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4 AQUAVIVA

AQUASTAR INOX

Pannello doccia acciaio INOX lucido o satinato, 5 uscite ANTICALCARE, 
completo di termostatico. Possibilità di installazione a parete o ad angolo.

Shower panel mirror or brushed steel with 5 output and thermostatic mixer. 
Double version: wall or corner.

Panneau de douche en acier inox mat ou brillant avec 5 sorties de l’eau et 
mitigeur thermostatique. Possibilité d’installation murale ou angle.

Duschpaneel aus mattem oder poliertem Edelstahl, 5 Auslässe, mit 
Brausemischer. Wand- bzw. Eckausführung. 

Panel de ducha en acero inóxidable satinado o brillante, 5 salidas, con 
termostático. Posibilidad de instalación en pared o angular.

Душевая панель из сатинированной или полированной
нержавеющей стали с 5 выходами воды и термостатическим 
смесителем. Возможные настенная или угловая установка.
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Pannelli doccia - Shower panels

Versione ad angolo // Corner version

80050ACC

80050SATANG

Acciaio lucido | Mirror steel

Acciaio satinato ad angolo | Brushed steel corner version

Acciaio lucido ad angolo | Mirror steel corner version

Acciaio satinato | Brushed steel

80050ACCANG

80050SAT

Pressione di esercizio da 2-5 bar.
Miscelatore termostatico.
1 soffione 200x200 mm con doccia a caduta.
1 soffione laterale 150x150 mm.
1 cascata.
4 getti laterali 2,5x8 mm.
1 doccia. 

Operating pressure 2-5 bar.
Thermostatic mixer.
1 head shower 200x200 mm with rainfall.
1 side shower 150x150 mm.
1 waterfall.
4 side jets 2,5x8 mm.
1 hand shower.

Pression d’exercice 2-5 bar.
Mitigeur thermostatique.
Douche de tête 200x200 mm avec jet pluie.
1 jet latéral 150x150 mm.
1 jet cascade.
4 body sprays latérals 2,5x8 mm.
1 douchette.

Betriebsdruck 2-5 Bar.
Thermostatischer Mixer.
Hauptdusche 200x200 mm mit Wasserfall.
1 laterale Wasserduese 150x150 mm.
1 Wasserfall.
4 laterale Wasserduesen 2,5x8 mm.
1 Handdusche.

Funcionamiento con 2-5 bar de presión.
Mezclador termostático.
1 rociador 200x200 mm, con lluvias.
1 ducha lateral 150x150 mm.
1 cascada.
4 duchas laterales 2,5x8 mm.
1 mango ducha.

Операционное давление бар 2-5.
Термостатический смеситель.
1 верхний душ 200x200 мм (дождь).
1 боковой душ 150x150 мм.
1 струя водопад.
4 боковые форсунки 2,5x8 мм.
1 ручной душ.
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7AQUAVIVA

Pannelli doccia - Shower panels

STEEL
Pannello doccia in acciaio INOX lucido 
“super mirror”, 3 uscite, completo di 
termostatico.

Super mirror stainless steel built-in panel 
with 3 outputs and thermostatic mixer. 

Panneau de douche à encastrer en acier 
brillant “super mirror” avec 3 sorties et 
mitigeur thermostatique. 

Einbau-Duschpaneel aus Edelstahl “super 
mirror”, 3 Auslässe, mit Thermostat-
Brausebatterie.

Panel de ducha a empotrar en acero 
brillante “super mirror” con 3 salidas y 
mezclador termostatico.

Встраиваемая душевая панель 
из блестящей нержавейки 
с 3 выходами воды и 
термостатическим смесителем.

80040ACC Acciaio lucido super mirror
Super mirror stainless steel
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Pannelli doccia - Shower panels

MIRROR
Pannello doccia esterno in acciaio INOX 
lucido “super mirror”, 3 uscite, completo di 
termostatico.

External shower panel made with super 
mirror stainless steel, 3 outputs and 
thermostatic mixer.

Panneau de douche externe en acier 
brillant “super mirror” avec 3 sorties et 
mitigeur thermostatique.

Externe Edelstahl “super mirror”, 
3 Auslässe, mit Thermostat-Brausebatterie.

Panel de ducha externa en acero brillante 
“super mirror” con 3 salidas y mezclador 
termostatico.

Душевая панель из блестящей 
нержавейки с 3 выходами воды и 
термостатическим смесителем.

80041ACC Acciaio lucido super mirror
Super mirror stainless steel
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AQUASTAR B/W

Pannello doccia metacrilato 5 uscite ANTICALCARE, completo di 
termostatico. Possibilità di installazione a parete o ad angolo.

Methacrylate shower panel with 5 output and thermostatic mixer. Double 
version: wall or corner.

Panneau de douche en méthacrylate avec 5 sorties de l’eau et mitigeur
thermostatique. Possibilité d’installation murale ou angle.

Duschpaneel aus Metacrylat, 5 Auslässe, mit Brausemischer. Wand- bzw.
Eckausführung.

Panel de ducha metacrilato de 5 salidas, con termostático. Posibilidad
de instalación en pared o angular.

Душевая панель из метакрилата с 5 выходами воды и 
термостатическим смесителем. Возможные настенная или
угловая установка.
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Pannelli doccia - Shower panels

Versione ad angolo // Corner version

80050CRNE Nero | Black

80050CRBIANG Bianco ad angolo | White corner version

Bianco | White

Nero ad angolo | Black corner version80050CRNEANG

50150BI Bianco | WhitePortasapone / Soap tray

Nero | BlackPortasapone / Soap tray50150NE

80050CRBI

Pressione di esercizio da 2-5 bar.
Miscelatore termostatico.
1 soffione 150x150 mm con doccia caduta.
1 soffione laterale 150x150 mm.
1 cascata.
4 getti laterali 2,5x8 mm.
1 doccia. 

Operating pressure 2-5 bar.
Thermostatic mixer.
1 head shower 150x150 mm with rainfall.
1 side shower 150x150 mm.
1 waterfall.
4 side jets 2,5x8 mm.
1 hand shower

Pression d’exercice 2-5 bar.
Mitigeur thermostatique.
Douche de tête 150x150 mm avec jet pluie.
1 jet latéral 150x150 mm.
1 jet cascade.
4 body sprays latérals 2,5x8 mm.
1 douchette.

Betriebsdruck 2-5 Bar.
Thermostatischer Mixer.
Hauptdusche 150x150 mm mit Wasserfall.
1 laterale Wasserduese 150x150 mm.
1 Wasserfall.
4 laterale Wasserduesen 2,5x8 mm.
1 Handdusche.

Funcionamiento con 2-5 bar de presión.
Mezclador termostático.
1 rociador 150x150 mm, con lluvias.
1 ducha lateral 150x150 mm.
1 cascada.
4 duchas laterales 2,5x8 mm.
1 mango ducha.

Операционное давление бар 2-5.
Термостатический смеситель.
1 верхний душ 150x150 мм (дождь).
1 боковой душ 150x150 мм.
1 струя водопад.
4 боковые форсунки 2,5x8 мм.
1 ручной душ.

* PERSONALIZZAZIONI SU RICHIESTA // CUSTOMIZING ON REQUEST
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Pannelli doccia - Shower panels

AQUASTAR ICE

Pannello doccia metacrilato 5 uscite ANTICALCARE, completo di 
termostatico. Possibilità di installazione a parete o ad angolo.

Methacrylate shower panel with 5 output and thermostatic mixer. Double 
version: wall or corner.

Panneau de douche en méthacrylate avec 5 sorties de l’eau et mitigeur
thermostatique. Possibilité d’installation murale ou angle.

Duschpaneel aus Metacrylat, 5 Auslässe, mit Brausemischer. Wand- bzw.
Eckausführung.

Panel de ducha metacrilato de 5 salidas, con termostático. Posibilidad
de instalación en pared o angular.

Душевая панель из метакрилата с 5 выходами воды и 
термостатическим смесителем. Возможные настенная или
угловая установка.
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Pannelli doccia - Shower panels

Versione ad angolo // Corner version

80050CRVEANG

80050CRGH Ghiaccio | Ice

Verde acqua ad angolo | Water green corner version

Ghiaccio ad angolo | Ice corner version80050CRGHANG

50150VE Verde acqua | Water greenPortasapone / Soap tray

Ghiaccio | IcePortasapone / Soap tray50150GH

Verde acqua | Water green80050CRVE

Pressione di esercizio da 2-5 bar.
Miscelatore termostatico.
1 soffione 150x150 mm con doccia caduta.
1 soffione laterale 150x150 mm.
1 cascata.
4 getti laterali 2,5x8 mm.
1 doccia.

Operating pressure 2-5 bar.
Thermostatic mixer.
1 head shower 150x150 mm with rainfall.
1 side shower 150x150 mm.
1 waterfall.
4 side jets 2,5x8 mm.
1 hand shower

Pression d’exercice 2-5 bar.
Mitigeur thermostatique.
Douche de tête 150x150 mm avec jet pluie.
1 jet latéral 150x150 mm.
1 jet cascade.
4 body sprays latérals 2,5x8 mm.
1 douchette.

Betriebsdruck 2-5 Bar.
Thermostatischer Mixer.
Hauptdusche 150x150 mm mit Wasserfall.
1 laterale Wasserduese 150x150 mm.
1 Wasserfall.
4 laterale Wasserduesen 2,5x8 mm.
1 Handdusche.

Funcionamiento con 2-5 bar de presión.
Mezclador termostático.
1 rociador 150x150 mm, con lluvias.
1 ducha lateral 150x150 mm.
1 cascada.
4 duchas laterales 2,5x8 mm.
1 mango ducha.

Операционное давление бар 2-5.
Термостатический смеситель.
1 верхний душ 150x150 мм (дождь).
1 боковой душ 150x150 мм.
1 струя водопад.
4 боковые форсунки 2,5x8 мм.
1 ручной душ.
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14 AQUAVIVA

Pannelli doccia - Shower panels

AQUAMULTI

Pannello doccia termoformato completo di termostatico. 
Possibilità di installazione a parete o ad angolo, nel colore bianco.

Thermoformated complete shower panel with thermostatic mixer. 
Double version: wall or corner, in white color.

Panneau de douche thermoformé complet avec mitigeur thermostatique.
Double versions: murale ou angle, en blanc.

Tiefgezogenes Duschpaneel mit Brausemischer. Wandbzw. 
Eckausführung, weiß.

Panel de ducha termoformado equipado con termostático. Posibilidad de 
instalación en pared o angular, en blanco.

Термоформованная душевая панель с термостатическим 
смесителем. Возможные настенная или угловая установка, 
белый цвет.



15AQUAVIVA

Pannelli doccia - Shower panels

Versione ad angolo // Corner version

80040BI Bianco a parete | White wall version

Bianco ad angolo | White corner version80042BI

Pressione di esercizio da 2 a 5 bar. 
Miscelatore termostatico. 
3 soffioni spray. 
1 soffione lava piedi. 
Doccia monogetto e soffione monogetto.

Operating pressure 2-5 bar. 
Thermostatic mixer. 
3 body jets. 
1 footwashing jet. 
Single jet hand shower and shower head.

Pression d’exercice 2-5 bar. 
Mitigeur thermostatique. 
3 bodyjets. 
1 jet pour les pieds. 
Douchette monojet et pomme de douche.

Betriebsdruck 2-5 Bar. 
Thermostat-Brausebatterie. 
3 Seitenbrausen. 
1 Fußwaschung Jet. 
Handbrause und Kopfbrause.

Funcionamento con 2-5 bar de presion. 
Mezclador termostatico. 
3 duchas laterales. 
Ducha para los pies. 
Mango ducha monochorro y rociador.

Операционное давление 2-5 бар. 
Термостатический смеситель.
3 боковой форсунки. 
Форсунка для ног. 
Одноструйнный ручной душ и верхний душ.

1 | Soffioncini anticalcare orientabili.
 Adjustable antiscale body jets. 
 Bodyjets anticalcaires orientables.
 Schwenkbare Seitenbrausen.
 Duchas laterales antical orientables.
 Боковые форсунки поворотные.
2 | Soffione anticalcare ispezionabile Ø 200 mm.
 Inspectionable antiscale shower head Ø 200 mm.
 Pomme de douche anticalcaire 
 inspectionable Ø 200 mm.
 Inspectionable Kopfbrause Antikalk Ø 200 mm.
 Rociador antical inspeccionable Ø 200 mm.
 Верхний душ инспектируемый против 

известковых отложений Ø 200 мм.

3 | Vano portasapone.
 Soap compartment.
 Compartiment pour le savon.
 Seifenfach.
 Jabonera.
 Мыльница.
4 | Getto plantare.
 Footwashing jet.
 Jet pour les pieds.
 Fußwaschung Jet.
 Ducha para los pies.
 Форсунка для ног.

5 | Termostatico e deviatore 4 vie.
 Thermostatic mixer and 4 ways diverter.
 Mitigeur thermostatique et inverseur 4 voies.
 Thermostat-Brausebatterie und 4-Wegumstellung.
 Mezclador termostatico y deviasdor 4 salidas.
 Термостатический смеситель и 

переключатель для 4 струи.
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Pannelli doccia - Shower panels

NUVOLA
Pannello doccia in metacrilato, 3 uscite, 
completo di termostatico.

Methacrylate shower panel with 3 outputs 
and thermostatic mixer. 

Panel de ducha metacrilato con 3 salidas y 
mezclador termostático.

Duschpaneel aus Metacrylat, 3 Auslässe, 
mit Thermostat- Brausemischer.

Panneau de douche en méthacrylate avec 3 
sorties de l’eau et mitigeur thermostatique.

Душевая панель из метакрилата 
с 3 выходами воды и 
термостатическим смесителем.
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80070BI Bianco | White
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Dimensioni pannelli doccia - Shower panels technical data

AQUASTAR INOX

STEEL

MIRROR
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Dimensioni pannelli doccia - Shower panels technical data

AQUAMULTI

NUVOLA

AQUASTAR B/W - ICE
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Colonne Doccia
Shower Columns

Via G. Pascoli, 22 - Zona industriale Gabbio
28881 Casale Corte Cerro (VB)

tel. +39 0323 840844 - fax +39 0323 845456
www.aquaviva-srl.com - aquaviva@aquaviva-srl.com



4 AQUAVIVA

Finiture speciali su richiesta:
Special finishing on request: 

OR Oro // Gold

VO Vecchio Ottone // Old Brass

VR Vecchio Rame // Old Copper

Misure speciali a richiesta su sviluppo 
braccio secondo disponibilità da 280 mm a 
470/550 mm per colonne:
Special dimensions of columns arms on 
availability (280 >470/550 mm) on request for 
models:

- Ambra

- Giada

- Smeraldo

- Topazio

- Zaffiro

Finiture speciali - Special finishing
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Colonne doccia - Shower columns

TOPAZIO
Colonna doccia in ottone  16 mm altezza totale 125 
cm completa di deviatore. Soffione doccia con snodo. 
Doccia monogetto CUBE anticalcare regolabile in altezza. 
Flessibile CROMOLUX con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Brass shower column  16 mm. Total height 125 cm. 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height antiscale single jet shower CUBE. 
CROMOLUX flexible hose with swivel conical connection, 
length 150 cm.

Colonne en laiton  16 mm, hauteur totale 125 cm, 
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec 
rotule. Douchette monojet CUBE anticalcaire réglable 
en hauteur. Flexible CROMOLUX avec raccord tournant 
conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing  16 mm, Gesamthöhe 
125 cm, mit Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk. 
Höhenverstellbare kalklösende Einstrahl-Handbrause. 
CROMOLUX-Schlauch mit drehbarem kegelförmigem 
Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón cromado  16 mm altura 
total 125 cm, con desviador. Rociador de ducha con 
articulación. Ducha monochorro CUBE antical ajustable 
en altura. Flexo CROMOLUX con tuerca cónica giratoria, 
largo 150 cm.

Хромированная латунная душевая стойка  
16 мм, высотой 125 см, с переключателем. 
Верхний душ с шарнирным соединением. 
Душевая лейка CUBE против известковых 
отложений с регулируемой высотой. Шланг 
CROMOLUX с поворотным коническим 
соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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7AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Monocomando quadro.
Interasse 150 mm.
Square mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Presa acqua quadra special
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Presa acqua quadra per installazione con monocomando o 
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Square water supply for installation with concealed shower mixer. 
Mixer not included.

Termostatico quadro.
Interasse 150 mm.
Square thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

NETTUNO
20 x 20

PERICLE
30 x 30

BORA
20 x 20

Senza 
rubinetto 30101CR 30103CR 30104CR

Termostatico
quadro 30171CR 30173CR 30174CR

Monocomando
quadro 30141CR 30143CR 30144CR

Presa acqua
quadra 30161CR 30163CR 30164CR

Presa acqua
quadra special 30061CR 30063CR 30064CR

Colonna completa // Complete shower column

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

8 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

AMBRA
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm alta 125 cm completa 
di deviatore. Soffione doccia con snodo. Braccio Ø 21 mm 
lungh. 35 cm. Doccia monogetto regolabile in altezza.
Flessibile doppia aggraffatura con attacco conico 
girevole, lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm height 125 cm complete 
with diverter. Head shower with swivel ball. Brass 
shower arm Ø 21 mm lenght 35 cm. Adjustable for height 
single jet shower. Double interlock flexible hose with 
swivel conical connection, lenght 150 cm.

Colonne de douche en laiton Ø 18 mm, hauteur 125 cm.
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec 
rotule. Bras Ø 21 mm, long 35 cm. Douchette monojet 
réglable en hauteur. Flexible double agrafage avec 
raccord tournant conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Höhe 125 cm, mit
Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk. Arm Ø 21 mm, 
Länge 35 cm. Höhenverstellbare Einstrahl-Handbrause.
Schlauch mit doppeltem Falz und drehbarem 
kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura 125 cm. 
Equipada con desviador. Rociador de ducha con
articulación. Brazo Ø 21 mm, largo 35 cm. Ducha 
monochorro ajustable en altura. Flexo de doble 
engatillado con tuerca cónica giratoria, largo 150 cm.

Душевая стойка, сделанная из хромированной 
латуни Ø 18 мм, 125 см высотой, 
оборудованная с переключателем. Верхний
душ с шарнирным соединением. латунный
кронштейн Ø 21 мм. длиной 35 см. Душевая
лейка с регулируемой высотой. Шланг с
двойным фальцеванием и поворотным 
коническим соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Gruppo classico.
Interasse 160 mm.
Classic group. 
Interaxis distance 160 mm.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

NEW MERCURY
Ø 20

SAM
Ø 21,5

DISCO Ø 20
ANTICALCARE

Senza 
rubinetto 31101CR 31102CR 31104CR

Gruppo 
classico 31111CR 31112CR 31114CR

Termostatico 
da barra 31131CR 31132CR 31134CR

Termostatico
MINIMAL 31121CR 31122CR 31124CR

Gruppo  
monocomando
esterno

31141CR 31142CR 31144CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

31161CR 31162CR 31164CR

Presa acqua
tonda special 31061CR 31062CR 31064CR

Colonna completa // Complete shower column

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

10 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

GIADA
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm alta 125 cm completa 
di deviatore. Soffione doccia con snodo. Braccio Ø 21 mm 
lungh. 35 cm. Doccia multigetto anticalcare regolabile in 
altezza. Flessibile doppia aggraffatura con attacco conico 
girevole, lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm height 125 cm. complete 
with diverter. Head shower with swivel ball. 
Brass shower arm Ø 21 mm lenght 35 cm.
Adjustable for height antiscale multi jet shower.
Double interlock flexible hose swivel conical
connection, lenght 150 cm.

Colonne de douche en laiton Ø 18 mm, hauteur 125 cm.
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec 
rotule. Bras Ø 21 mm, long 35 cm. Douchette multijet 
anticalcaire réglable en hauteur. Flexible double agrafage 
avec raccord tournant conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Höhe 125 cm, mit 
Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk. Arm Ø 21 mm, 
Länge 35 cm. Höhenverstellbare kalklösende Mehrstrahl- 
Handbrause. Schlauch mit doppeltem Falz und 
drehbarem kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura 125 cm.
Equipada con desviador. Rociador de ducha con
articulación. Brazo Ø 21 mm, largo 35 cm. Ducha
multichorro antical ajustable en altura. Flexo de doble 
engatillado con tuerca cónica giratoria, largo 150 cm.

Душевая стойка, сделанная из хромированной 
латуни Ø 18 мм, 125 см высотой, 
оборудованная с переключателем. Верхний 
душ с шарнирным соединением. латунный 
кронштейн Ø 21 мм. длиной 35 см. Душевая 
лейка с разными режимами струи, системой
против известковых отложений и 
регулируемой высотой. Шланг с двойным 
фальцеванием и поворотным коническим
соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Round mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

DELTA
Ø 20

COMPASSO
Ø 20

PENELOPE
Ø 30

Senza 
rubinetto 32105CR 32106CR 32107CR

Monocomando
da barra 32145CR 32146CR 32147CR

Termostatico
da barra 32135CR 32136CR 32137CR

Termostatico
MINIMAL 32175CR 32176CR 32177CR

Gruppo  
monocomando
esterno

32185CR 32186CR 32187CR

Presa acqua
c/ deviatore 
integrato

32165CR 32166CR 32167CR

Presa acqua
tonda special 32065CR 32066CR 32067CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

180°

12 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

AGATA
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm altezza totale 140 cm 
completa di deviatore. Soffione doccia con snodo.
Doccia monogetto regolabile in altezza. 
Flessibile doppia aggraffatura con attacco conico 
girevole, lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm. Total height 140 cm 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height single jet shower. 
Double interlock flexible hose swivel conical connection, 
lenght 150 cm.

Colonne de douche en laiton Ø 18 mm, hauteur 140 cm.
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec 
rotule. Douchette monojet réglable en hauteur. 
Flexible double agrafage avec raccord tournant conique, 
longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Höhe 140 cm, mit
Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk. Höhenverstellbare 
Einstrahl- Handbrause. Schlauch mit doppeltem Falz und 
drehbarem kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura 140 cm.
Equipada con desviador. Rociador de ducha
con articulación. Ducha monochorro ajustable en
altura. Flexo de doble engatillado con tuerca cónica 
giratoria, largo 150 cm.

Душевая стойка, сделанная из хромированной 
латуни Ø 18 мм, 140 см высотой, 
оборудованная с переключателем. Верхний душ 
с шарнирным соединением. Душевая лейка с 
регулируемой высотой. 
Шланг с двойным фальцеванием и поворотным 
коническим соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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13AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Gruppo classico.
interasse 160 mm.
Classic group. 
Interaxis distance 160 mm.

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

NEW MERCURY
Ø 20

SAM
Ø 21,5

Senza 
rubinetto 33101CR 33102CR

Gruppo
classico 33111CR 33112CR

Termostatico
da barra 33131CR 33132CR

Gruppo  
monocomando
esterno

33141CR 33142CR

Termostatico
MINIMAL 33171CR 33172CR

Presa acqua
c/ deviatore 
integrato

33161CR 33162CR

Presa acqua
tonda special 33121CR 33122CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

180°

14 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

PERLA
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm altezza totale
140 cm completa di deviatore. Soffione doccia
con snodo. Doccia monogetto anticalcare
regolabile in altezza. Flessibile CROMOLUX con
attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm. Total height 140 cm 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height antiscale single jet shower. 
CROMOLUX flexible hose with swivel conical connection, 
length 150 cm.

Colonne de douche en laiton Ø 18 mm, hauteur 140 cm.
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec
rotule. Douchette anticalcaire monojet réglable en 
hauteur. Flexible CROMOLUX avec raccord tournant 
conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Gesamthöhe 
140 cm, mit Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk. 
Höhenverstellbare kalklösende Einstrahl- Handbrause. 
CROMOLUX-Schlauch mit drehbarem kegelförmigem 
Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura total 140 
cm. Equipada con desviador. Rociador de ducha con 
articulación. Ducha monochorro antical ajustable en 
altura. Flexo CROMOLUX con tuerca cónica giratoria,
largo 150 cm.

Душевая стойка, сделанная из хромированной 
латуни Ø 18 мм, 140 см высотой, 
оборудованная с переключателем. 
Верхний душ с шарнирным соединением. 
Душевая лейка против известковых 
отложений с регулируемой высотой. 
Шланг CROMOLUX с поворотным коническим 
соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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15AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Round mixer.
Interaxis distance 150 mm

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

SCIROCCO
Ø 20

DISCO
Ø 20

SELENE
Ø 25

PENELOPE
Ø 30

Senza 
rubinetto 34101CR 34104CR 34106CR        34108CR

Termostatico 
da barra 34131CR 34134CR 34136CR       34138CR

Termostatico
MINIMAL 34171CR 34174CR 34176CR       34178CR

Monocomando
da barra 34141CR 34144CR 34146CR       34148CR

Gruppo  
monocomando
esterno

34151CR 34154CR 34156CR 34158CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

34161CR 34164CR 34166CR       34168CR

Presa acqua
tonda special 34081CR 34084CR 34086CR       34088CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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16 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

GEMMA
Colonna doccia in ottone Ø 24 mm regolabile in altezza 
da 68 a 110 cm completa di deviatore. Soffione doccia 
con snodo. Doccia monogetto anticalcare. Supporto 
portadoccia scorrevole. Flessibile doppia aggraffatura 
con attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Adjustable brass shower column Ø 24 mm height from 
68 to 110 cm complete with diverter. Head shower with 
swivel ball. Antiscale single jet shower adjustable for 
height. Double interlock flexible hose swivel conical 
connection, lenght 150 cm.

Colonne de douche en laiton Ø 24 mm réglable en hauteur 
de 68 jusqu’à 110 cm, complétée avec inverseur. Pomme 
de douche avec rotule. Douchette monojet anticalcaire 
réglable en hauteur. Flexible avec double agrafage avec 
raccord tournant conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 24 mm, von 68 auf 110 
cm höhenverstellbar, mit Umstellventil. Kopfbrause 
mit Gelenk. Kalklösende Einstrahl-Handbrause mit 
gleitend brausehalter. Schlauch mit doppeltem Falz und 
drehbarem kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 24 mm adjustable en 
altura de 68 a 110 cm. Equipada con desviador. Rociador 
de ducha con articulación. Ducha monochorro antical 
ajustable en altura. Flexo de doble engatillado con tuerca 
cónica giratoria, largo 150 cm.

Регулируемая латунная душевая стойка 
Ø 24 мм, высотой от 68 до 110 см, с 
переключателем. Верхний душ с шарнирным 
соединением. Душевая лейка против 
известковых отложений с регулируемой 
высотой. Шланг с двойным фальцеванием и 
поворотным коническим соединением, 150 см 
длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Colonne doccia - Shower columns

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Round mixer.
Interaxis distance 150 mm

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

NEW MERCURY
Ø 20

SCIROCCO
Ø 20

DISCO
Ø 20

Senza 
rubinetto 35101CR 35105CR 35104CR

Termostatico 
da barra 35131CR 35135CR 35134CR

Termostatico
MINIMAL 35171CR 35175CR 35174CR

Monocomando
da barra 35141CR 35145CR 35144CR

Gruppo  
monocomando
esterno

35151CR 35155CR 35154CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

35161CR 35165CR 35164CR

Presa acqua
tonda special 35181CR 35185CR 35184CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

180°

18 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

ZAFFIRO
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm. Altezza totale 125 cm 
completa di deviatore. Soffione doccia con snodo. 
Doccia monogetto anticalcare regolabile in altezza. 
Flessibile CROMOLUX con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm. Total height 125 cm 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height antiscale single jet shower. 
CROMOLUX flexible hose with swivel conical connection, 
length 150 cm.

Colonne en laiton Ø 18 mm, hauteur totale 125 cm,
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec
rotule. Douchette monojet anticalcaire réglable
en hauteur. Flexible CROMOLUX avec raccord
tournant conique, longeur 150 cm

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Gesamthöhe
125 cm, mit Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk.
Höhenverstellbare kalklösende Einstrahl-
Handbrause. CROMOLUX-Schlauch mit drehbarem 
kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura total 125
cm. Equipada con desviador. Rociador de ducha con 
articulación. Ducha monochorro antical ajustable en 
altura. Flexo CROMOLUX con tuerca cónica giratoria,
largo 150 cm.

Латунная душевая стойка Ø 18 мм, высотой 
125 см, с переключателем. Верхний душ 
с шарнирным соединением. Душевая 
лейка против известковых отложений с 
регулируемой высотой. 
Шланг CROMOLUX с поворотным коническим 
соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Round  mixer.
Interaxis distance 150 mm

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.

DELTA
Ø 20

SCIROCCO
Ø 20

DISCO Ø 20
ANTICALCARE

OSTRO
20 x 20

Senza 
rubinetto 36100CR 36107CR 36104CR 36105CR

Termostatico 
da barra 36130CR 36137CR 36134CR 36135CR

Termostatico
MINIMAL 36170CR 36177CR 36174CR 36175CR

Monocomando
da barra 36140CR 36147CR 36144CR 36145CR

Gruppo  
monocomando
esterno

36150CR 36157CR 36154CR 36155CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

36160CR 36167CR 36164CR 36165CR

Presa acqua
tonda special 36060CR 36067CR 36064CR 36065CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

180°

20 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

SMERALDO
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm. Altezza totale 125 cm 
completa di deviatore. Soffione doccia con snodo.
Doccia monogetto anticalcare regolabile in altezza. 
Flessibile CROMOLUX con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm. Total height 125 cm 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height antiscale single jet shower. 
CROMOLUX flexible hose with swivel conical connection, 
length 150 cm.

Colonne en laiton Ø 18 mm, hauteur totale 125 cm,
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec
rotule. Douchette monojet anticalcaire réglable
en hauteur. Flexible CROMOLUX avec raccord
tournant conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Gesamthöhe
125 cm, mit Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk.
Höhenverstellbare kalklösende Einstrahl-
Handbrause. CROMOLUX-Schlauch mit drehbarem 
kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura total 125
cm. Equipada con desviador. Rociador de ducha con
articulación. Ducha monochorro antical ajustable
en altura. Flexo CROMOLUX con tuerca cónica giratoria,
largo 150 cm.

Латунная душевая стойка Ø 18 мм, высотой 
125 см, с переключателем. Верхний душ с
шарнирным соединением. Душевая 
лейка против известковых отложений с 
регулируемой высотой. Шланг CROMOLUX с
поворотным коническим соединением, 
150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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21AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

DELTA
Ø 20

COMPASSO
Ø 20

Senza 
rubinetto 38101CR 38102CR

Termostatico 
da barra 38131CR 38132CR

Termostatico
MINIMAL 38171CR 38172CR

Monocomando
da barra 38141CR 38142CR

Gruppo  
monocomando
esterno

38151CR 38152CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

38161CR 38162CR

Presa acqua
tonda special 38061CR 38062CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Round  mixer.
Interaxis distance 150 mm

Gruppo monocomando esterno.
Interasse 150 mm.
Mixer.
Interaxis distance 150 mm.



66000CR 66005CR

Portasapone a richiesta
Soap tray on request

180°

22 AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

SMERALDO
Colonna doccia in ottone Ø 18 mm. Altezza totale 125 cm 
completa di deviatore. Soffione doccia con snodo.
Doccia monogetto anticalcare regolabile in altezza. 
Flessibile CROMOLUX con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Brass shower column Ø 18 mm. Total height 125 cm 
complete with diverter. Head shower with swivel ball. 
Adjustable for height antiscale single jet shower. 
CROMOLUX flexible hose with swivel conical connection, 
length 150 cm.

Colonne en laiton Ø 18 mm, hauteur totale 125 cm,
complétée avec inverseur. Pomme de douche avec
rotule. Douchette monojet anticalcaire réglable
en hauteur. Flexible CROMOLUX avec raccord
tournant conique, longeur 150 cm.

Duschsäule aus Messing Ø 18 mm, Gesamthöhe
125 cm, mit Umstellventil. Kopfbrause mit Gelenk.
Höhenverstellbare kalklösende Einstrahl-
Handbrause. CROMOLUX-Schlauch mit drehbarem 
kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.

Columna de ducha en latón Ø 18 mm. Altura total 125
cm. Equipada con desviador. Rociador de ducha con
articulación. Ducha monochorro antical ajustable
en altura. Flexo CROMOLUX con tuerca cónica giratoria,
largo 150 cm.

Латунная душевая стойка Ø 18 мм, высотой 
125 см, с переключателем.
Верхний душ с шарнирным соединением.
Душевая лейка против известковых 
отложений с регулируемой высотой.
Шланг CROMOLUX с поворотным коническим
соединением, 150 см длиной.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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23AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.

Termostatico da barra.
Interasse 150 mm.
Thermostatic mixer.
interaxis distance 150 mm.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Square mixer.
Interaxis distance 150 mm

Termostatico MINIMAL.
Interasse 150 mm.
MINIMAL thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Termostatico da barra quadro.
Interasse 150 mm.
Square thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm.

NETTUNO
20 x 20

LYRAE
24 x 36

Senza 
rubinetto 38105CR 38107CR

Termostatico 
da barra quadro  38195CR 38197CR

Termostatico 
da barra 38135CR 38137CR

Termostatico
MINIMAL 38175CR 38177CR

Monocomando
da barra 38145CR 38147CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

38185CR 38187CR

Presa acqua
tonda special 38085CR 38087CR

Colonna completa // Complete shower column

Presa acqua tonda special.
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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Portasapone a richiesta
Soap tray on request

25AQUAVIVA

Colonne doccia - Shower columns

CORALLO
Colonna doccia in ottone cromato  30x15 mm, 
altezza 122 cm completa di deviatore. Soffione 
doccia con snodo. Braccio rettangolare 30x15 mm, 
lunghezza 43 cm variabile per distanza piastrelle. 
Doccia monogetto CONDO con portadoccia scorrevole 
(supporto fisso su richiesta). 
Flessibile Cromolux 150 cm.

Chrome-plated brass shower column  30x15 mm, 
height 122 cm with diverter. Head shower with swivel 
ball. Rectangular arm 30x15 mm, variable length 43 
cm according to tile distance. Single-jet hand shower 
CONDO with slider (fix shower holder on request). 
Cromolux flexible hose 150 cm.

Colonne en laiton chromé  30x15 mm, hauteur 
122 cm avec inverseur. Pomme de douche avec rotule. 
Bras rectangulaire 30x15 mm, longeur 43 cm réglable 
selon la distance avec la parroie. Douchette monojet 
avec curseur réglable (porte-douchette fixe optional). 
Flexible Comolux cm 150.

Duschsäule aus verchromtem Messing  30x15 
mm, Höhe 122 cm mit Umstellventil. Kopfbrause mit 
Gelenk. Rechteckiger Arm 30x15 mm, variable Länge 
43 cm je nach Fliesenabstand. Einstrahl-Handbrause 
mit fverstellbar Brause-Halter (Festem Brause-Halter 
optionalen). Cromolux-Schlauch 150 cm.

Columna de ducha en latón cromado  30x15 mm, 
altura 122 cm con desviador. Rociador de ducha con 
articulación. Brazo rectangular 30x15 mm, largo 43 cm 
variable para distancia azulejos. Ducha monochorro 
con deslizador (soporte fijo opcional). 
Flexo cromolux 150 cm.

Хромированная латунная душевая 
стойка   30x15 мм, высотой 122 см, с 
переключателем. Верхний душ с шарнирным 
соединением. Прямоугольный кронштейн 
30x15 мм, длиной 43 см, регулируемый в 
соответствии с расстоянием от плитки. 
Лейка с регулируемым держателем 
(настенный держатель по заказу). 
Шланг CROMOLUX 150 СМ.

Monocomando da barra.
Interasse 150 mm.
Square mixer.
Interaxis distance 150 mm

Presa acqua per installazione con monocomando o
termostato a incasso già esistente (non fornito).
Water supply for installation with concealed shower mixer.
Mixer not included.

Termostatico da barra quadro.
Interasse 150 mm.
Square thermostatic mixer.
Interaxis distance 150 mm.

Presa acqua quadra special
per alimentazione esterna.
Special water supply 
for external water inlet.

Regolabile
Adjustable
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Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

NETTUNO
20 x 20

EROS cromo
20 x 40

LYRAE
24 x 36

Termostatico 
da barra quadro  75171CR 75178CR 75175CR

Monocomando
da barra 75131CR 75138CR 75135CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

75161CR 75168CR 75165CR

Presa acqua
quadra special 75061CR 75068CR 75065CR

Colonna completa // Complete shower column

Possibilità di personalizzare 
l’altezza della colonna.
Possibility to adjust the height of 
the column.
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Colonne doccia - Shower columns

Azzurra inox
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Colonne doccia - Shower columns

OMEGA
40 x 40

EROS
40 x 20

39500INLU 39600INLU

39500INSA

Colonna completa // Complete shower column Termostatico in acciaio inox. Interasse 150 mm.
Stainless steel thermostatic mixer. Interaxis distance 150 mm.
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AZZURRA inox
SPECIALE MANSARDA

Colonna doccia interamente in acciaio inox 40 mm. 
Altezza totale 125 cm. Completa di termostatico e 
deviatore. Soffione doccia in acciaio inox con snodo. 
Doccia monogetto anticalcare MINI QUADRA. Flessibile 
in acciaio inox doppia aggraffatura con attacco conico 
girevole, lunghezza 150 cm.
Disponibile nelle versioni lucido o satinato.

Stainless steel shower column 40 mm total height 125 cm. 
Complete with thermostatic and diverter. Stainless steel 
head shower with swivel ball. Antiscale single jet shower 
MINI QUADRA. Double interlock stainless steel flexible 
hose swivel conical connection, lenght 150 cm.
Available: polished or brushed finishing.

Colonne de douche en acier inoxidable 40 mm, hauteur 
totale 125 cm, complétée avec mitigeur thermostatique et 
inverseur. Pomme de douche MINI QUADRA avec rotule. 
Douchette en acier inox monojet anticalcalcaire. Flexible 
en acier inox double agrafage avec raccord conique 
tournant, longueur 150 cm. 
Disponible en finition brillante ou mat.

Duschsäule völlig aus Edel- stahl 40 mm. Gesamthöhe 
125 cm. Mit Brausemischer und Umstellventil. 
Kopfbrause aus Edelstahl mit Gelenk. Höhenverstellbare 
kalklösende Einstrahl-Handbrause MINI QUADRA. 
Edelstahl- Schlauch mit dop- peltem Falz und drehbarem 
kegelförmigem Anschluss, Länge 150 cm.
Erhältlich in poliertem oder Mattem Edelstahl.

Columna de ducha completamente en acero inoxidable 
40 mm. Altura total 125 cm. Equipada con termostático 
y desviador. Rociador de ducha en acero inoxidable 
con articulación. Ducha monochorro antical en MINI 
QUADRA. Flexo en acero inoxidable de doble engatillado 
con tuerca cónica giratoria, largo 150 cm.
Disponible en acero pulido o satinado.

Душевая стойка из нержавеющей стали
40 мм., общая высота 125 см. В комплекте
термостатический смеситель и 
переключатель. Верхний душ из нержавеющей 
стали с шарнирным соединением. Душевая 
лейка против известковых отложений MINI 
QUADRA. Шланг с двойным фальцеванием и 
поворотным коническим соединением, 150 
см длиной. Возможные: полированная или 
матовая версии.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Colonne doccia - Shower columns

OMEGA
40 x 40

EROS
40 x 20

PENELOPE
Ø 30

39900INLU 39400INLU 39830INLU

39900INSA

Colonna completa // Complete shower column Termostatico in acciaio inox. Interasse 150 mm.
Stainless steel thermostatic mixer. Interaxis distance 150 mm.

ONDA inox

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Colonna doccia interamente in acciaio inox Ø 40 mm. 
Altezza totale 125 cm. Completa di termostatico e 
deviatore. Soffione doccia in acciaio inox con snodo. 
Doccia monogetto anticalcare MINI TONDA. Flessibile in 
acciaio inox doppia aggraffatura con attacco conico
girevole, lunghezza 150 cm.
Disponibile nelle versioni lucido o satinato.

Stainless steel shower column Ø 40 mm total height 125 
cm. Complete with thermostatic and diverter. Stainless 
steel head shower with swivel ball. Antiscale single jet 
shower MINI TONDA. Double interlock stainless steel 
flexible hose swivel conical connection, lenght 150 cm.
Available: polished or brushed finishing.

Colonne de douche en acier inoxidable Ø 40 mm, hauteur
totale 125 cm, complétée avec mitigeur thermostatique 
et inverseur. Pomme de douche en acier inoxidable avec 
rotule. Douchette monojet MINI TONDA. Flexible en acier 
inox double agrafage avec raccord conique tournant, 
longueur 150 cm. 
Disponible en finition brillante ou mat.

Duschsäule völlig aus Edel- stahl Ø 40 mm. Gesamthöhe 
125 cm. Mit Brausemischer und Umstellventil. Kopfbrause
aus Edelstahl mit Gelenk. Höhenverstellbare kalklösende 
Einstrahl- Handbrause MINI TONDA. Edelstahl- Schlauch 
mit dop- peltem Falz und drehbarem kegelförmigem 
Anschluss, Länge 150 cm.
Erhältlich in poliertem oder Mattem Edelstahl.

Columna de ducha completamente en acero inoxidable 
Ø 40 mm. Altur total 125 cm. Equipada con termostático 
y desviador. Rociador de ducha en acero inoxidable con 
articulación. Ducha monochorro antical MINI TONDA. 
Flexo en acero inoxidable de doble engatillado con 
tuerca cónica giratoria, largo 150 cm.
Disponible en acero pulido o satinado.

Душевая стойка из нержавеющей стали Ø
40 мм, общая высота 125 см. В комплекте
термостатический смеситель и 
переключатель. Верхний душ из нержавеющей
стали с шарнирным соединением. Душевая 
лейка против известковых отложений MINI 
TONDA. Шланг с двойным фальцеванием и 
поворотным коническим соединением, 150 
см длиной. Возможные: полированная или 
матовая версии.
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Colonne doccia - Shower columns

Colonna completa // Complete shower column

XL RUBINO

Colonna doccia in ottone cromato Ø 25 mm, completa di 
termostatico con deviatore integrato. Soffione doccia con 
snodo. Doccetta anticalcare con porta doccia in ottone 
regolabile in altezza. Flessibile CROMOLUX con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm. La parte superiore 
della colonna è mobile e può essere orientata in qualsiasi 
momento.

Chromed brass shower column Ø 25 mm with 
thermostatic mixer and integrated diverter. Shower head 
with swivel ball. Antiscale hand shower with brass slider. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm. The upper part of shower column is mobile 
and can be oriented at any time.

Colonne de douche en laiton chromé Ø 25 mm avec 
mitigeur thermostatique et inverseur intégré. Pomme de 
douche avec  rotule. Douchette anticalcaire et curseur 
en laiton. Flexible CROMOLUX avec raccord conique 
tournant, 150 cm de long. La partie supérieure de la 
colonne est mobile et peut être orientée à tout moment.

Duschsäule aus Messing Ø 25 mm mit Thermostat-
Brausebatterie und integriertem Umsteller. Kopfbrause 
mit Kugelgelenk. Handbrause mit antikalk Wasserdüsen 
und Schieberegler aus Messing. CROMOLUX 
Brauseschlauch mit drehbarem kegelfoermigen 
Anschluss, Laenge 150  cm. Der obere Teil der 
Duschsäule  ist mobil und kann jederzeit  ausgerichtet 
sein.

Columna de ducha en laton Ø 25 mm con mezclador 
termostatico y deviasdorintegrado. Rociador con rotula. 
Mando ducha antical con deslizador en laton. Flexible 
Cromolux con tuerca conica giratoria, longitud 150 cm.  
La parte superior de la columna es móvil y se puede 
orientar en cualquier momento.

Душевая стойка из хромированной латуни Ø 
25 мм с термостатическим смесителем и 
переключателем. Душевая лейка с латунным 
регулируемым держателем. Шланг CROMOLUX 
с поворотным коническим подключением, 150 
см длиной. Верхняя часть стойки мобильная и 
может быть ориентирована в любой момент.

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

ORIENTABILE

PENELOPE
Ø 30

NEW MERCURY
Ø 30

Termostatico 
da barra 78132CR 78134CR

360°

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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Colonne doccia - Shower columns

Piscina H2O
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Colonne doccia per esterno - Out-door shower columns

PISCINA H2O
Colonna piscina in acciaio inox satinato Ø 40 mm, altezza totale 240 
cm completa di miscelatore monocomando acqua calda/fredda. 
Soffione doccia con snodo. Piastra di fissaggio a pavimento. La 
scatola centrale con il monocomando dispone sul retro di una 
piastra avvitata dove è possibile intervenire per ispezioni e per lo 
svuotamento dell’impianto. La colonna piscina H2O è stata creata dal 
nostro ufficio tecnico per rispondere alle necessità di intervento e 
svuotamento dell’impianto idrico nei periodi più freddi. Infatti, è stata 
studiata in 3 sezioni smontabili tra di loro tramite le viti di fissaggio, 
fornendo così la possibità di collocare la parte alta comprensiva di 
soffione e e la parte centrale con il monocomando in locali riparati.

Swimming pool shower column in satin stainless steel, Ø 40 mm, 
total height 240 cm, with singlelever mixer for cold/hot water. Head 
shower with swivel. Mounting plate on the floor. The central box 
containing the single-lever mixer is equipped with a plate screwed 
onto the back where you can easily inspect and empty the system. 
The H2O swimming pool shower column has been developed by our 
technicians in order to allow the water system to be emptied during 
the coldest months. This is why it has been developed in 3 different 
sections which can be disassembled simply by unscrewing the 
fixing screws. In this way you can always remove and safely store 
both the top part with the head shower and the central part with the 
single-lever mixer.

Colonne de piscine en acier inox mat Ø 40 mm, hauteur totale 240 
cm avec mitigeur monocommande pour eau chaude/froide. Pomme 
de douche avec rotule. Plaque à fixer au sol. La boîte centrale 
contenant le mitigeur est équipée sur le derrière d’une plaque 
vissée où vous ouvez facilement inspecter ou vider le système. 
La colonne de piscine H2O a été crée par nos techniciens afin de 
permettre d’intervenir et de vider le système pendant les mois les 
plus froids. C’est pourquoi elle a été développée en 3 sections 
différentes qui peuvent être démontées simplement en dévissant 
les vis de fixation. De cette façon, vous pouvez toujours retirer et 
de stocker en toute sécurité à la fois la partie supérieure avec la 
douche de tête et la partie centrale avec le mitigeur.

Kolonne Schwimmbad in Inox- Stahl satiniert, Durchmesser
40 mm, Hoehe 240 cm, komplett mit Single-Mixer fuer warmes 
und kaltes Wasser mit drehbarem Duschkopf. Befestigungsplatte 
am Boden. Die Zentralbox mit Single-Mixer ist mt einer 
aufschraubbaren Platte auf der Rueckseite ausgestattet, welche 
eine Wartung und eine Entleerung des Systems erlaubt. Die 
Kolonne Schwimmbad H2O wurde von unserem technischen Buero 
entwickelt um die Entleerung und Wartung des Wasserkreislaufes 
in den kalten Monaten zu gewaehrleisten. eswegen wurde sie in 3 
abschraubbaren Sektionen enwickelt, wobei es di Moeglichkeit gibt 
die hohe Seite, mit Duschkopf, und die Hauptzentrale mit Single-
Mixer in geschlossenen Raeumen zu nutzen.

Columna de piscina en acero inóxidable satinado Ø 40 mm, altura 
total 240 cm con mezclador monomando para agua caliente/ fria. 
Rociador de ducha con articulación. Placa de fijación en el suelo. El 
cuadro central contiene en la parte posterior una placa ósea donde 
se puede inspeccionar o limpiar el sistema fácilmente. La columna 
de piscina H2O fue creado por nuestros técnicos para intervenir 
y dejar drenar el sistema durante los meses más fríos. Es por eso 
que se ha desarrollado en tres secciones diferentes que se pueden 
eliminar simplemente aflojando los tornillos. De esta manera, 
siempre se puede retirar y almacenar de forma segura tanto en la 
parte superior con la alcachofa de la ducha y la parte central.

Душевая стойка для бассейна, сделанная из 
сатинированной нержавеющей стали Ø 40 мм, 240 см 
высотой, оборудованная с однорычажным смесителем 
для горячей и холодной воды. Верхний душ с шарнирным 
соединением. Плита для установки на поле. 
Центральный ящик, где находится смеситель, имеет 
на задной стороне плиту открываемую для осмотра 
и выливания системы. Душевая стойка для бассейна 
H2O была разработана нашими специалистами 
чтобы позволять выливать систему в течение самых 
холодных месяцев. Поэтому она составляется из трех 
различных разделов, которые могут быть удалены 
просто отвинтив винты. Таким образом, всегда можно 
ее емонтировать и безопасно хранить как верхную 
часть с душем так центральную часть.

Colonna piscina con soffione PENELOPE ultrapiatto Ø 300 mm 
in acciaio inox satinato.
Out-door shower column with ultraflat PENELOPE head shower 
Ø 300 mm, polished stainless steel.

79905INSA acciaio /  steel
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Linea ECO - ECO line
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Linea ECO - ECO line

Snella



Tonda

Linea ECO - ECO line
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Linea

Linea ECO - ECO line
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Accessori colonne doccia - Shower columns accessories

Presa acqua per colonna tonda 2 vie. 

2-ways water supply for round column.

cod. 66080CR cod. 66022CR

Presa acqua per colonna quadra a 2 vie.

2-ways water supply for square column.

cod. 66090CR

cod. 66060CR
Deviatore in ottone cromato 
completo di raccordi per colonna.

Chromed brass diverter 
with connections for column.

Deviatore in ottone cromato 
completo di raccordi per colonna.

Chromed brass diverter 
with connections for column.

cod. 66064CR

Presa acqua in ottone cromato per 
installazione con monocomando incasso. 

Chromed brass water supply 
for installation with concealed shower 
mixer.

cod. 66010CR PORTASAPONE

cod. 66095CR

Presa acqua in ottone cromato 
per installazione con gruppo vasca.

Chromed brass water supply 
for installation with exposed bath mixer.

Portasapone in ottone cromato per Ø 18 mm.
Chromed brass soap tray for Ø 18 mm.

cod. 66020CR

90
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m

156x88 mm66000CR

66005CR Ø 100 mm

Presa acqua special tonda
per alimentazione esterna.

Special water supply 
for external water inlet.

Presa acqua special quadra
per alimentazione esterna.

Special water supply 
for external water inlet.
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Rubinetteria colonne doccia - Shower columns taps

Gruppo classico.
Interasse 160 mm.

Classic group. 
Interaxis distance 160 mm.

cod. 66165CR
Gruppo monocomando esterno per colonna.
Interasse 150 mm.

Mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66133CR

Monocomando da barra quadro per colonna.
Interasse 150 mm.

Square mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66131CR

cod. 66130CC
Gruppo monocomando esterno per colonne.
Interasse 150 mm.

Mixer for columns
Interaxis distance 150 mm.

Termostatico MINIMAL con deviatore 
integrato tondo per colonna.
Interasse 150 mm.

MINIMAL thermostatic mixer with 
integrated diverter for column.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66400CR

Termostatico tondo da barra con deviatore 
integrato per colonna. Interasse 150 mm.

Round thermostatic mixer with integrated 
diverter for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66100CRNEW

Monocomando da barra tondo per colonna.
Interasse 150 mm.

Round mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66132CR

Termostatico quadro da barra con deviatore 
integrato per colonna. Interasse 150 mm.

Square thermostatic mixer with integrated 
diverter for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66300CR
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Cartucce - Cartridges

CORPO TERMOSTATICO TORNITO DA BARRA DI OTTONE CROMATO DI NOSTRA PRODUZIONE. FACILITÀ E SEMPLICITÀ DI SOSTITUZIONE CARTUCCIA. 
SI RACCOMANDA DI ESTRARRE LA CARTUCCIA CON LA MANOPOLA MONTATA PER EVITARE DI PERDERE LA TARATURA // CHROMED THERMOSTATIC 
BODY, BRASS BAR TURNED, OF OUR PRODUCTION. EASY REPLACEMENT OF THE CARTRIDGE.

Temperatura di utilizzo
Operating temperature 5°- 80° C

Gamma di regolazione della temperatura con ghiera graduata
Temperature setting range with graduated ring nut 20°÷ 50° C

Temperatura per risparmio energetico
Temperature for energy saving 60° C

Pressione di utilizzo
Operating pressure da 0,5 a 10 Bar

Pressione raccomandata
Recommended pressure da 1 a 4 Bar

Fermo di sicurezza
Safety catch 38° C

Scala graduata manopola
Handle graduated scale da 20°a 50° C

Portata
Flow rate 3 Bar 30 I/min

Interruzione flusso acqua: in caso di guasto idraulico garantisce l’interruzione del flusso d’acqua. 
Costanza temperatura: garanzia di temperatura costante con il variare della pressione dell’acqua.

Water flow interruption: in case of hydraulic failure it guarantees the interruption of the water flow. 
Constant temperature: guarantee of costant temperature with water pressure variation.

CARATTERISTICHE TECNICHE TERMOSTATICO
THERMOSTATIC TECHNICAL CHARACTERISTICS

Cartuccia termostatica 
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve with chrome handle.

cod. 65300CR
Cartuccia termostatica 
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve with chrome handle.

cod. 65301CR
Cartuccia termostatica
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve 
with chrome handle.

cod. 65302CR
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Come ordinare una colonna doccia - How to order a shower column

1. SCEGLIERE IL MODELLO DI RUBINETTO DESIDERATO 
TRA QUELLI PROPOSTI.

 ESEMPIO: Monocomando da barra

1. CHOOSE THE DESIRED TAP AMONG THE MODELS 
PROPOSED.

 FOR EXAMPLE: Mixer

2. SCEGLIERE IL MODELLO DI SOFFIONE DESIDERATO TRA 
I MODELLI DA NOI PROPOSTI NEI DIVERSI MATERIALI:

 - ABS CROMATO
 - ACCIAIO INOX
 - OTTONE CROMATO

 ESEMPIO: Soffione DISCO Ø 20 cm

2. CHOOSE THE DESIRED SHOWER HEAD AMONG THE 
MODELS PROPOSED IN THE DIFFERENT MATERIALS:

 - CHROMED ABS
 - STAINLESS STEEL
 - CHROMED BRASS

 FOR EXAMPLE: DISCO Ø 20 cm shower head

3. INCROCIARE QUANTO EVIDENZIATO E INDICARE IL 
CODICE CORRISPONDENTE PER LA TRASMISSIONE 
DELL’ORDINE.

 ESEMPIO: codice ordine
 34144CR = Monocomando da barra + Soffione DISCO Ø 20 cm 

3. CROSSING THESE INFORMATIONS, FIND 
CORRESPONDING CODE

 FOR EXAMPLE: 
 34144CR = Mixer + DISCO Ø 20 cm shower head 

NOTA: È possibile cambiare modello soffione o doccia scegliendo tra altri articoli inseriti nei capitoli dedicati. 
NOTE: It is possible to replace the shower head or the hand shower with the models listed in the related sections.

SCIROCCO
Ø 20

DISCO
Ø 20

SELENE
Ø 25

PENELOPE
Ø 30

Senza 
rubinetto 34101CR 34104CR 34106CR        34108CR

Termostatico 
da barra 34131CR 34134CR 34136CR       34138CR

Termostatico
MINIMAL 34171CR 34174CR 34176CR       34178CR

Monocomando
da barra 34141CR 34144CR 34146CR       34148CR

Gruppo  
monocomando
esterno

34151CR 34154CR 34156CR       38158CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

34161CR 34164CR 34166CR       34168CR

Presa acqua
tonda special 34081CR 34084CR 34086CR       34088CR

SCIROCCO
Ø 20

DISCO
Ø 20

SELENE
Ø 25

PENELOPE
Ø 30

Senza 
rubinetto 34101CR 34104CR 34106CR        34108CR

Termostatico 
da barra 34131CR 34134CR 34136CR       34138CR

Termostatico
MINIMAL 34171CR 34174CR 34176CR       34178CR

Monocomando
da barra 34141CR 34144CR 34146CR       34148CR

Gruppo  
monocomando
esterno

34151CR 34154CR 34156CR       38158CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

34161CR 34164CR 34166CR       34168CR

Presa acqua
tonda special 34081CR 34084CR 34086CR       34088CR

SCIROCCO
Ø 20

DISCO
Ø 20

SELENE
Ø 25

PENELOPE
Ø 30

Senza 
rubinetto 34101CR 34104CR 34106CR        34108CR

Termostatico 
da barra 34131CR 34134CR 34136CR       34138CR

Termostatico
MINIMAL 34171CR 34174CR 34176CR       34178CR

Monocomando
da barra 34141CR 34144CR 34146CR       34148CR

Gruppo  
monocomando
esterno

34151CR 34154CR 34156CR       38158CR

Presa acqua
c/ deviatore
integrato

34161CR 34164CR 34166CR       34168CR

Presa acqua
tonda special 34081CR 34084CR 34086CR       34088CR

Colonna completa // Complete shower column

Colonna completa // Complete shower column

Colonna completa // Complete shower column

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare attacco rubinetto: 1/2” o 3/4”.
Specify connection tap: 1/2” o 3/4”.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Specificare interasse rubinetto-muro.
Specify distance centre tap-wall.

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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Esempi combinazioni doccia - Example of combinations

COLONNA SENZA RUBINETTO:

 Colonna completa dotata di soffione, porta-doccetta, doccetta, 
flessibile 150 cm, deviatore con attacco 1/2” o 3/4” per 
installazione su miscelatore esterno con uscita superiore. 

SHOWER COLUMN WITHOUT TAP:

 Shower column equipped with shower head, hand shower 
holder, hand shower, flexible hose 150 cm, diverter with 
connection 1/2” or 3/4” for installation with external mixer 1 
upper outlet.

COLONNA CON MISCELATORE TERMOSTATICO:

 Colonna completa dotata di soffione, porta-doccetta, doccetta, 
flessibile 150 cm, miscelatore termostatico con deviatore 
integrato. 

SHOWER COLUMN WITH  THERMOSTATIC MIXER:

 Shower column equipped with shower head, hand shower 
holder, hand shower, flexible hose 150 cm, thermostatic mixer 
with integrated diverter.

COLONNA CON MISCELATORE:

 Colonna completa dotata di soffione, porta-doccetta, doccetta, 
flessibile 150 cm, miscelatore e deviatore esterno. 

SHOWER COLUMN WITH  MIXER:

 Shower column equipped with shower head, hand shower 
holder, hand shower, flexible hose 150 cm, mixer and external 
diverter.

TONDO
ROUND

TERMOSTATICO DA BARRA
TERMOSTATIC MIXER

QUADRO
SQUARE

TERMOSTATICO MINIMAL
MINIMAL THERMOSTATIC MIXER

GRUPPO MONOCOMANDO ESTERNO
EXTERNAL MIXER

GRUPPO CLASSICO
CLASSIC GROUP
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Esempi combinazioni doccia - Example of combinations

COLONNA CON PRESA ACQUA:

 Colonna dotata di soffione, porta-doccetta, doccetta, flessibile 
150 cm, presa acqua con deviatore integrato per installazione 
su uscita dell’acqua a muro e con miscelatore incasso già 
esistente. 

SHOWER COLUMN WITH  WATER SUPPLY:

 Shower column equipped with shower head, hand shower 
holder, hand shower, flexible hose 150 cm and water supply 
with integrated diverter for installation with built-in mixer not 
included.

COLONNA CON PRESA ACQUA SPECIAL:

 Colonna dotata di soffione, porta-doccetta, doccetta, 
flessibile 150 cm, supporto a muro con deviatore integrato 
e collegamento flessibile 40 cm per prelievo dell’acqua 
dall’uscita a muro o dal gruppo vasca.

SHOWER COLUMN WITH  SPECIAL WATER SUPPLY:

 Shower column equipped with shower head, hand shower 
holder, hand shower, flexible hose 150 cm, special water 
supply with integrated diverter and connection to wall outlet 
or bath mixer trough flexible hose 40 cm.

PRESA ACQUA TONDA
ROUND WATER SUPPLY

PRESA ACQUA SPECIAL TONDA
SPECIAL ROUND WATER SUPPLY

PRESA ACQUA QUADRA
SQUARE WATER SUPPLY

PRESA ACQUA SPECIAL QUADRA
SPECIAL SQUARE WATER SUPPLY
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Istruzioni di montaggio - Installation instructions

Per l’installazione ideale della colonna doccia il soffione deve 
essere ad un’altezza di circa 2000 mm da terra (intendendo la 
distanza compresa tra il lato inferiore del soffione ed il piatto 
doccia).
Prima di iniziare il montaggio della colonna doccia vi 
consigliamo quindi di verificare le quote ed i collegamenti del 
vostro ambiente bagno, considerando che alcune colonne 
doccia possono essere personalizzate in altezza.
1) Verificare l’altezza massima del vostro ambiente bagno 

considerando che il prodotto completo, nel suo sviluppo 
ideale, occupa un’altezza da terra di circa 2250 mm.

2) È importante verificare che il sistema di connessione della 
colonna alla rubinetteria da voi prevista sia corrispondente. 
Per l’installazione delle colonne Aquaviva il rubinetto 
(miscelatore, termostatico o tradizionale) deve trovarsi ad 
un’altezza da terra di circa 1100 mm (per doccia) e di 750 
mm (per vasca).

To obtain an ideal shower column installation, the shower head 
should be positioned at a height of 2000 mm from the floor (i.e. 
disytance between the lower side of the shower head and the 
shower tray).
Therefore, before installing the shower column, you are 
advised to check the dimensions and the connetcions in your 
bathroom, considerind that some models of shower columns 
can be customized.
1)  Check the maximum height of your bathroom, taking into 

account that the ideal overall product dimensions reach a 
height of 2250 mm from the floor.

2) It is important to check the connection system of your tap 
fittings. Top install the Aquaviva column, the shower taps 
(mixer, thermostatic or traditional) must be at a height of not 
less than 1100 mm from the floor for the shower cubicle and 
not less than 750 mm for the bathtub.

H

H
gruppo moderno

modern group 985

termostatico
thermostatic 920

monocomando
mixer 990

presa acqua
water supply 915
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POSIZIONE DOVE 
SI UNISCONO I DUE TUBI.
Il supporto a muro deve essere 
posizionato sempre dove i due 
tubi si uniscono.

CONJUNCTION  BETWEEN THE 
TWO PARTS OF THE COLUMN.
Put the wall bracket where is 
placed the conjunction between 
the tubes.
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Istruzioni di montaggio - Installation instructions

DOCCIA
SHOWER

Altezza ottimale di collocazione in base all’altezza della persona.
Man-height column installation.

H : altezza uomo / man-height
cm 160 170 180 190 200

A : posizione colonna doccia / shower column position
cm 90 100 110 115 120

VASCA
BATHTUB
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Soffioni e bracci doccia
Shower heads and arms

Via G. Pascoli, 22 - Zona industriale Gabbio
28881 Casale Corte Cerro (VB)

tel. +39 0323 840844 - fax +39 0323 845456
www.aquaviva-srl.com - aquaviva@aquaviva-srl.com



Goccia

4 AQUAVIVA



Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

GOCCIA
Soffione doccia da parete anticalcare in acciaio INOX con 
doppia funzione a pioggia o a cascata.

Antiscale stainless steel shower head for wall connection 
with waterfall and rainfall jets.

Pomme de douche anticalcaire à paroi en acier inoxidable 
avec deux jets, pluie et cascade.

Rociador lateral antical en acero inoxidable con doble 
funcion, lluvia y cascada.

Duschsaeule aus Inox-Stahl mit Regen und Wasserfallmodus.

Настенный верхний душ против известковых отложений из 
нержавеющей стали с двумя струями - дождь и водопад.

cod. 04271CR
Soffione 
Shower head 
Pomme de douche
Kopfbrause
Rociador
Верхний душ

11
0 

m
m

300 mm

400 m
m

Design by Sarah - Ufficio tecnico Aquaviva
Design by Sarah - Aquaviva’s technical office

cod. 04771CR
Soffione + Miscelatore 
termostatico da incasso 2 VIE
Shower head + 2-ways built-in 
thermostatic mixer
Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 2 voies à 
encastrer
Kopfbrause + Thermostat-
Brausebatterie für den Unterputz 
und 2-Wegumstellung
Rociador + Mezclador 
termostatico de empotrar 2 
salidas
Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 2 функциями

cod. 04771CRKIT
Soffione + Miscelatore termostatico da incasso 3 VIE + Kit doccia
Shower head + 3-ways built-in thermostatic mixer + Shower kit
Pomme de douche + Mitigeur thermostatique 3 voies à encastrer 
+ Kit douchette
Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie für den Unterputz und 
3-Wegumstellung + Handbrause Kit
Rociador + Mezclador termostatico de empotrar 3 salidas + Kit de 
mango ducha
Верхний душ + Термостатический смеситель с 3 функциями + 
Душевой набор

BAR 1 2 3

Lt/min 14,0 15,0 25,0
Installazione / Installation H 200 cm

L 60 cm 70 cm 75 cm
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Riflessi
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

RIFLESSI

CRYSTAL DUO

CRYSTAL MONO

Soffione doccia in ottone impreziosito con cristalli 
Swarovski®. Attacco 1/2”completo di snodo.
Brass shower head adorned with Swarovski ® crystals.
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche en laiton parée de cristaux 
Swarovski ®. Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus Messing geschmückt mit Swarovski ® 
Kristallen mit Kugelgelenk 1/2”.
Rociador de laton embellecido con cristales Swarovski ® 
y equipado con rotula 1/2”.
Латунный верхний душ, с шарнирным соединением 1/2”, 
украшенный кристаллами Swarovski ® .

Cristalli Swarovski® / Crystals from Swarovski®

Braccio in ottone Ø 26 mm impreziosito
con cristalli Swarovski®. 
Brass shower arm Ø 26 mm adorned with Swarovski ® crystals.
Bras en laiton Ø 26 mm paré de cristaux Swarovski ®.
Wandarm aus Messing Ø 26 mm geschmückt 
mit Swarovski ® Kristallen.
Brazo de ducha de laton Ø 26 mm embellecido 
con cristales Swarovski ®.
Латунный кронштейн Ø 26 мм украшенный  
кристаллами Swarovski ® .

Braccio in ottone Ø 26 mm impreziosito
con cristalli Swarovski®. 
Brass shower arm Ø 26 mm adorned with Swarovski ® crystals.
Bras en laiton Ø 26 mm paré de cristaux Swarovski ®.
Wandarm aus Messing Ø 26 mm geschmückt 
mit Swarovski ® Kristallen.
Brazo de ducha de laton Ø 26 mm embellecido 
con cristales Swarovski ®.
Латунный кронштейн Ø 26 мм украшенный  
кристаллами Swarovski ® .

80 mm - Spessore // ThicknessV. Ottone | Old Brass05160VO20RIF Ø 200 mm

V. Ottone | Old Brass05975VO 350 mm

V. Ottone | Old Brass05976VO 350 mm

V. Rame | Old Copper 05160VR20RIF Ø 200 mm

V. Rame | Old Copper 05975VR 350 mm

V. Rame | Old Copper 05976VR 350 mm

05160CR20RIF Ø 200 mm Cromo | Chrome

05975CR 350 mm Cromo | Chrome

05976CR 350 mm Cromo | Chrome

05160OR20RIF Ø 200 mm Oro | Gold

05975OR 350 mm Oro | Gold

05976OR 350 mm Oro | Gold
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°3
Soffione RIFLESSI + Braccio LUX.

COMPOSITION N°3
Shower head RIFLESSI + Shower arm LUX.

COMPOSITION N°3
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche LUX.

KOMBINATION N°3 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm LUX.

COMBINACION N°3 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha LUX.

НАБОР №3
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн LUX.

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°2
Soffione RIFLESSI + Braccio CRYSTAL MONO.

COMPOSITION N°2
Shower head RIFLESSI + Shower arm CRYSTAL MONO.

COMPOSITION N°2
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche CRYSTAL MONO.

KOMBINATION N°2 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm CRYSTAL MONO.

COMBINACION N°2 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha CRYSTAL MONO.

НАБОР №2 
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн CRYSTAL MONO.

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°1
Soffione RIFLESSI + Braccio CRYSTAL DUO.

COMPOSITION N°1 
Shower head RIFLESSI + Shower arm CRYSTAL DUO.

COMPOSITION N°1
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche CRYSTAL DUO.

KOMBINATION N°1 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm CRYSTAL DUO.

COMBINACION N°1 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha CRYSTAL DUO.

НАБОР №1 
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн CRYSTAL DUO.

Cristalli Swarovski® / Crystals from Swarovski®
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°4

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°5

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE N°6

Soffione RIFLESSI + Braccio LUX.

COMPOSITION N°4 
Shower head RIFLESSI + Shower arm LUX.

COMPOSITION N°4
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche LUX.

KOMBINATION N°4 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm LUX.

COMBINACION N°4 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha LUX.

НАБОР №4 
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн LUX.

Personalizzazione
su richiesta
Customing on request

Soffione RIFLESSI + Braccio LUX.

COMPOSITION N°5
Shower head RIFLESSI + Shower arm LUX.

COMPOSITION N°5
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche LUX.

KOMBINATION N°5 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm LUX.

COMBINACION N°5 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha LUX.

НАБОР №5 
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн LUX.

Soffione RIFLESSI + Braccio LUX.

COMPOSITION N°6 
Shower head RIFLESSI + Shower arm LUX.

COMPOSITION N°6
Pomme de douche RIFLESSI + Bras de douche LUX.

KOMBINATION N°6 
Kopfbrause RIFLESSI + Wandarm LUX.

COMBINACION N°6 
Rociador RIFLESSI + Brazo de ducha LUX.

НАБОР №6 
Верхний душ RIFLESSI + кронштейн LUX.

Cristalli Swarovski® / Crystals from Swarovski®
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

ASTEROIDE NEW

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 2 VIE.

Shower head + 2-ways built-in thermostatic 
mixer.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 2 voies à encastrer.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 2-Wegumstellung.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar 2 salidas.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 2 функциями.

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 3 VIE + Kit doccia.

Shower head + 3-ways built-in thermostatic 
mixer + shower kit.

Pomme de douche e + Mitigeur 
thermostatique 3 voies à encastrer + Kit 
douchette.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 3-Wegumstellung + 
Handbrause Kit.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar  3 salidas + Kit de mango ducha.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 3 функциями + Душевой набор.

Soffione ASTEROIDE NEW 
misure 450x350x35 mm. Getto pioggia / 
cascata - acciaio inox.

Stainless steel shower head 450x350x35 
mm with rainfall and waterfall jets.

Pomme de douche en acier inox 450x350x35 
mm avec deux jets, pluie et cascade.
 
Kopfbrause aus Edelstahl 450x350x35 mm 
mit Regen und Wasserfallmodus.

Rociador en acero inoxidable 450x350x35 
mm con doble funcion, lluvia y cascada.

Верхний душ из нержавейки 450x350x35 мм с 
2 струями - дождь и водопад.

350 mm

35 mm

450 m
m

04859CR 04859CRKIT04858CR

35 mm - Spessore // Thickness
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

STELLA NEW

Soffione STELLA NEW misure 450x350x35 
mm. Getto pioggia - acciaio inox.

Stainless steel shower head 450x350x35  
mm with rainfall jet.

Pomme de douche en acier inox 450x350x35  
mm avec jet pluie.

Kopfbrause aus Edelstahl 450x350x35 mm 
mit Regenfall modus.

Rociador en acero inoxidable 450x350x35 
mm con funcion lluvia.

Верхний душ из нержавейки с дождью.

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 2 VIE + Kit doccia.

Shower head + 2-ways built-in thermostatic 
mixer + shower kit.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 2 voies à encastrer + Kit 
douchette.

Kopfbrause  + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 2-Wegumstellung+ 
Handbrause kit.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar 2 salidas + Kit de mango ducha.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 2 функциями + Душевой набор.

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso.

Shower head + Built-in thermostatic mixer.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique à encastrer.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель.

04856CR 04857CR 04857CRKIT

35 mm - Spessore // Thickness

350 mm

35 mm

450 m
m
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Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 2 VIE.

Shower head + 2-ways built-in thermostatic 
mixer.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 2 voies à encastrer.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 2-Wegumstellung.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar 2 salidas.

Верхний душ + термостатический 
смеситель с 2 функциями.

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 3 VIE + Kit doccia.

Shower head + 3-ways built-in thermostatic 
mixer + Shower kit

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 3 voies à encastrer + Kit 
douchette.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 3-Wegumstellung + 
Handbrause Kit.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar 3 salidas + Kit de mango ducha.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 3 функциями + душевой набор.

Soffione doccia ATEN anticalcare in acciaio 
INOX a muro con doppia funzione a pioggia 
o a cascata. Misure 537x165x23 mm.

Stainless steel shower head 537x165x23 
mm with rainfall and waterfall jets.

Pomme de douche en acier inox 537x165x23 
mm avec deux jets, pluie et cascade.

Kopfbrause aus Edelstahl 537x165x23 mm 
mit Regen und Wasserfallmodus.

Rociador en acero inoxidable 537x165x23 
mm con doble funcion, lluvia y cascada.

Верхний душ из нержавейки 537x165x23 мм с 
2 струями - дождь и водопад.

Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

ATEN
165 mm

537 mm

23 mm

04859MIN 04859MINKIT04858CRMIN

23 mm - Spessore // Thickness
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

04855CRI 04855CRKIT

4 mm - Spessore // Thickness

04855CR

170 m
m

400 mm

FEEL

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso

Shower head + Built-in thermostatic mixer.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique à encastrer.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar.

Верхний душ + термостатический 
смеситель.

Soffione doccia + Miscelatore termostatico 
da incasso 2 VIE + Kit doccia

Shower head + 2-ways built-in thermostatic 
mixer + Shower kit.

Pomme de douche + Mitigeur 
thermostatique 2 voies à encastrer + Kit 
douchette.

Kopfbrause + Thermostat-Brausebatterie 
für den Unterputz und 2-Wegumstellung + 
Handbrause Kit.

Rociador + Mezclador termostatico de 
empotrar 2 salidas + Kit de mango ducha.

Верхний душ + Термостатический 
смеситель с 2 функциями + Душевой набор.

Soffione doccia FEEL in acciaio ultrapiatto 
INOX super mirror misure 400x170x4 mm.
Attacco superiore.

Ultraflat stainless steel shower head 
400x170x4 mm with rainfall jet.

Ultraplate pomme de douche en acier  
400x170x4 mm avec jet pluie.

Ultraflache Kopfbrause aus Edelstahl 
400x170x4 mm mit Regenfall modus.

Rociador en acero inoxidable 400x170x4 
mm con funcion lluvia .

Ультраплоский верхний душ из нержавейки 
400x170x4 мм с дождью.
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

PERFECT ONE
Sistema doccia in acciaio INOX con 
due soffioni multigetto basculanti.

Shower system stainless steel 
with two multi jet swiveling shower 
heads.

Système de douche en acier inox 
avec deux douches de tête multi-
jets tournantes.

Sistema de ducha de acero 
inoxidable con dos duchas 
giratorias multichorro.

Duschsystem in Edelstahl mit 2 
drehbaren multi-jet Kopfbrausen.

Нержавеющая стальная душевая 
система с двумя форсунками 
регулируемыми и
имеющими три струи.

04890IN Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

04890NE Nero | Black

Bianco | White04890BI

04890BI
BIANCO // WHITE

04890NE
NERO // BLACK

04890IN
INOX // INOX

COMBINAZIONE 1
Soffione doccia PERFECT ONE + Miscelatore 
termostatico da incasso.

Shower head PERFECT ONE + Built-in thermostatic mixer.

COMBINAZIONE 2
Soffione doccia PERFECT ONE + Miscelatore 
termostatico da incasso 2 VIE + Kit doccia

Shower head PERFECT ONE + Built-in thermostatic 
mixer 2 ways + Shower kit

04890INRU Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

04890NERU Nero | Black

Bianco | White04890BIRU
Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel04890INKIT

Nero | Black04890NEKIT
Bianco | White04890BIKIT
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Soffioni da parete - Wall-mounted shower heads

PERFECT THREE
Soffione a parete in acciaio INOX, 
corpo basculante.

Wall-mounted shower heads 
stainless steel with swiveling body.

Système de douche à paroi en 
acier inox avec douche de tête 
tournante.

Sistema de ducha de acero 
inoxidable con ducha giratoria 
equipada.

Wandkopfbrause in Edelstahl mit 
drehbaren multi-jet Kopfbrause.

Нержавеющая стальная душевая 
система с верхным душем 
регулируемым.

04894IN Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

04894NE Nero | Black

Bianco | White04894BI

04894BI
BIANCO // WHITE

04894NE
NERO // BLACK

04894IN
INOX // INOX

COMBINAZIONE 1
Soffione doccia PERFECT THREE + Miscelatore termostatico 
da incasso.

Shower head PERFECT THREE + Built-in thermostatic mixer.

COMBINAZIONE 2
Soffione doccia PERFECT THREE + Miscelatore termostatico 
da incasso 2  VIE + Kit doccia.

Shower head PERFECT THREE + Built-in thermostatic mixer 2 
ways + Shower kit.

04894INRU Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

04894NERU Nero | Black

Bianco | White04894BIRU
Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel04894INKIT

Nero | Black04894NEKIT
Bianco | White04894BIKIT
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LIGHT

EFFECT

MAGENTA

Soffione doccia in acciaio INOX con ugelli anticalcare con kit di Cromoterapia. I 
LED laterali si attivano mediante un sensore al passaggio dell’acqua e restano in 
funzione per ulteriori 2 minuti dalla chiusura del getto.
Ceiling stainless steel shower head with antiscale nozzles and chromotherapy side 
leds working with the water flow and 2 minuts after water stop.
Pomme de douche à plafond en acier inox anticalcaire avec leds latérals de 
chromothérapie qui fonctionnent avec le passage de l’eau et encore pour 2 minutes 
après la fermeture.
Kopfbrause aus Edelstahl mit kalklösenden Lüftungsrohre und Farbtherapiekit. Die 
Seiten-LED aktivieren sich durch einen Sensor, wenn das Wasser fließt, und bleiben 
noch zwei Minuten nach der Schließung des Strahls im Betrieb.
Rociador en acero inoxidable con difusores antical y LED laterales de cromoterapia 
que trabajan con el flujo de agua y 2 minutos después de la parada del agua.
Потолочный верхний душ из нержавейки с боковыми LED для хромотерапии, 
работающими с потоком воды и 2-х минут после остановки воды.

Soffione doccia in acciaio INOX con ugelli anticalcare con kit di Cromoterapia. I 
LED laterali si attivano mediante radiocomando. Funzionamento con trasformatore 
di corrente da 230 a 12 Volts incluso.
Ceiling stainless steel shower head with antiscale nozzles and chromotherapy side 
leds to be activated by remote control. Included 230/12B transformer.
Pomme de douche à plafond en acier inox anticalcaire avec leds latérals de 
chromothérapie qui fonctionnent avec radiocommande. Inclu transformateur 230/12 
volts.
Kopfbrause aus Edelstahl mit kalklösenden Lüftungsrohre und Farbtherapiekit. 
Die Seiten-LED aktivieren sich durch Fernsteuerung. Betrieb durch einbezogenen 
Stromwandler von 230 bis 12 Volt.
Rociador en acero inoxidable con difusores antical y LED laterales de cromoterapia 
que trabajan con radio control. Incluido transformador 230/12 volts .
Потолочный верхний душ из нержавейки с боковыми LED для хромотерапии, 
работающими с пультом управления. Включен трансформатор 230/12 вольт.

Soffione doccia in acciaio INOX con ugelli anticalcare con kit di Cromoterapia. 
144 LED che si attivano mediante radiocomando. Funzionamento con 
trasformatore di corrente da 230 a 12 Volts incluso.
Ceiling stainless steel shower head with antiscale nozzles and 144 chromotherapy 
leds to be activated by remote control. Included 230/12B transformer.
Pomme de douche à plafond en acier inox anticalcaire avec 144 leds de 
chromothérapie qui fonctionnent avec radiocommande. Inclu transformateur 
230/12 volts.
Kopfbrause aus Edelstahl mit kalklösenden Lüftungsrohre und Farbtherapiekit. 
114 LED aktivieren sich durch Fernsteuerung. Betrieb durch einbezogenen 
Stromwandler von 230 bis 12 Volt.
Rociador en acero inoxidable con difusores antical y 144 LED  de cromoterapia 
que trabajan con radio control. Incluido transformador 230/12 volts.
Потолочный верхний душ из нержавейки с 144 LED для хромотерапии, 
работающими с пультом управления. Включен трансформатор 230/12 вольт.

05078IN

05079IN

300x300 mm IP54

300x300 mm

05080IN 380x380 mm 144 LED

Soffioni con CROMOTERAPIA - Shower heads with CHROMOTHERAPY

IP54

IP54
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CYAN

GLICINE

KIT SPIRIT

Soffione doccia in acciaio INOX con ugelli anticalcare con kit di Cromoterapia. 
I LED laterali si attivano mediante radiocomando. Funzionamento con trasformatore 
di corrente da 230 a 12 Volts incluso. Getti: pioggia, cascata, getti rotatori.
Ceiling stainless steel shower head antiscale with rainfall, waterfall and spin jets. 
Chromotherapy side leds to be activated by remote control. Included 230/12B transformer.
Pomme de douche à plafond en acier inox anticalcaire avec jet pluie, cascade 
et jets à rotation. Leds  latérals de chromothérapie qui fonctionnent avec 
radiocommande. Inclu transformateur 230/12 volts.
Kopfbrause aus Edelstahl mit kalklösenden Lüftungsrohre und Farbtherapiekit. 
Die Seiten-LED aktivieren sich durch Fernsteuerung. Betrieb durch einbezogenen 
Stromwandler von 230 bis 12 Volt. Strahlen: Regen, Wasserfall, rotatorische Strahlen.
Rociador en acero inoxidable antical con lluvia, cascada y chorros rotadores. 
LED laterales de cromoterapia que trabajan con radio control. Incluido 
transformador 230/12 volts.
Потолочный верхний душ из нержавейки с струями “дождь”, “водопад” и 
вращательными форсунками. Боковые LED для хромотерапии, работающие с 
пультом управления. Включен трансформатор 230/12 вольт.

Soffione doccia in acciaio INOX con ugelli anticalcare con kit di Cromoterapia. 144 
LED che si attivano mediante radiocomando. Funzionamento con trasformatore di 
corrente da 230 a 12 Volts incluso. Getti: pioggia, cascata, sprays.
Ceiling stainless steel shower head with antiscale nozzles and rainfall, waterfall 
and sprays jets.  144 chromotherapy leds to be activated by remote control. 
Included 230/12B transformer.
Pomme de douche à plafond en acier inox anticalcaire avec jet pluie, cascade et 
nébuliseurs. 144 Leds de chromothérapie qui fonctionnent avec radiocommande. 
Inclu transformateur 230/12 volts.
Kopfbrause aus Edelstahl mit kalklösenden Lüftungsrohre und Farbtherapiekit. 
144 LED aktivieren sich durch Fernsteuerung. Betrieb durch einbezogenen 
Stromwandler von 230 bis 12 Volt.  Strahlen: Regen, Wasserfall, Nebel Strahl.
Rociador en acero inoxidable antical con lluvia, cascada y nebulizadores. 144 LED 
de cromoterapia que trabajan con radio control. 
Incluido transformador 230/12 volts.
Потолочный верхний душ из нержавейки с  струями “дождь”, “водопад” и 
распылители. 144 LED для хромотерапии, работающие с пультом управления. 
Включен трансформатор 230/12 вольт.

Completo di braccio a parete 40 cm con soffione doccia in ottone cromato con ugelli 
anticalcare con kit di Cromoterapia. Funzionamento con trasformatore di corrente 
da 230 a 12 Volts incluso.
With 40 cm wall arm, chrome-plated brass shower head with descaling nozzles and 
chromotherapy set. Operation with 230/12B trasformer included in the set.
Ensemble comprenant bras à paroi (longueur 40 cm) et pomme de douche en laiton 
chromé avec trous anticalcaire et kit de chromothérapie. Inclu transformateur 230/12 volts.
Komplett mit 40 cm Wandarm und verchromter Messing Kopfbrause mi antikalkaren 
Duesen und Cromotherapie-Kit. Benutzung mit Strom oder mit 12 Volt Transformator, 
mit einbezogen.
Equipo que consta de un brazo de ducha lateral (longitud 40 cm) y de un rociador 
en laton cromado con tetones antical y sistema de cromoterapia. Operacion con 
transformador 230/12 volts incluido.
Комплект составляющийся из настенного кронштейна (40 см
длиной) и из верхнего душа из хромированной латуни с соплами против известковых 
отложений и хромотерапией. Функционирование благодаря трансформатору 230/12 
вольт включенному в комплекте.

05081IN 630x480 mm

05082IN 500x500 mm 144 LED

04945CR Ø 300 mm

Soffioni con CROMOTERAPIA - Shower heads with CHROMOTHERAPY

14 mm - Spessore // Thickness

25 mm - Spessore // Thickness

IP54

IP54

IP54
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COLORI CROMOTERAPIA - CHROMOTHERAPY COLORS

BIANCO / WHITE
Rivitalizzante, aumenta la vitalità e l’energia.
Revitalizing, increases vitality and energy.

CIANO / CYAN
Calmante, scioglie la tensione e dona freschezza.
Soothing, it releases tension and restores freshness.

GLICINE / MAUVE
Rilassante, cura l’insonnia e il sistema nervoso.
Relaxing, helps with insomnia and the nervous system.

GIALLO / YELLOW
Stimolante, favorisce la concentrazione e dona sicurezza.
Stimulating, favours concentration and self assurance.

VERDE / GREEN
Rilassante, favorisce riflessione e calma.
Relaxing, favours contemplation and calmness.

BLU / BLUE
Purificante, cura lo stress e l’ansia.
Purifying, against stress and anxiety.

MAGENTA / MAGENTA
Energetico, dona vigore.
Energetic, it confers strength and character.

ARANCIO / ORANGE
Liberante, dona ottimismo e scioglie le tensioni.
Freeing, it confers otimism and releases tension.

ROSSO / RED
Stimolante, eccitante, cura depressione e immunodeficienze.
Stimulating, exciting, against depression and immune-deficiency

SI PUÒ DISPORRE DI 11 PROGRAMMI PER I BENEFICI DELLA CROMOTERAPIA.
YOU CAN HAVE 11 PROGRAMS FOR THE BENEFITS OF CHROMOTHERAPY.
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Perfect Two
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Soffioni da soffitto - Ceiling shower heads

PERFECT TWO
Serie di soffioni a soffitto in acciaio INOX, 
corpo basculante e soffione multigetto.

Range of stainless steel shower heads, 
swiveling body and multi jet shower head.

Série de pommes de douche à plafond en 
acier inox avec corps tournant et douche 
de tête multijet.

Sistema de ducha de acero inoxidable con 
ducha giratoria multichorro.

Wandkopfbrausenserie in Edelstahl mit 
drehbaren Wasserduesen.

Нержавеющая стальная душевая система 
с верхным душем регулируемым и имеющим 
разные струи.

04892BI50 Bianco | White

04892IN30 Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

04892NE50 Nero | Black

04892BI30 Bianco | White

04892NE30 Nero | Black

04892IN50 Acciaio INOX spazzolato | Brushed Stainless steel

ESEMPIO COMBINAZIONE 1
Soffione doccia PERFECT TWO + Miscelatore 
termostatico da incasso 2 VIE + Kit doccia

Shower head PERFECT TWO + Built-in thermostatic 
mixer 2 ways

ESEMPIO COMBINAZIONE 2
2 soffioni doccia PERFECT TWO, combinabili nelle diverse 
misure e colori con distanza di installazione a scelta + 
Miscelatore termostatico da incasso 3 VIE + Kit doccia 

Shower head PERFECT TWO + Built-in thermostatic mixer 3 
ways + Shower kit

04892BI
BIANCO

WHITE

04892NE
NERO 

BLACK

04892IN
INOX // INOX

140 mm

Ø 500 mm

Ø 300 mm

Ø 500 mm

Ø 300 mm

Ø 300 mm

Ø 500 mm
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ON

TOP

KIT FISSAGGIO

Soffione doccia in acciaio INOX super mirror con ugelli 
anticalcare. Kit di fissaggio a soffitto.
Super mirror stainless steel ceiling shower head with 
antiscale nozzles and fixation kit.
Pomme de douche anticalcaire à plafond en acier inox 
brillant “super mirror” avec kit d’installation.
Kopfbrause aus Edelstahl “super mirror” mit antikalk 
Wasserdüsen und Installationskit für die Deckenfixierung.
Rociador de acero brillante “super mirror” con difusores 
antical y equipo para instalacion en el techo.
Верхний душ из блестящей нержавейки против известковых 
отложений с комплектом для потолочного установления.

Soffione doccia in acciaio INOX super mirror con ugelli 
anticalcare. Kit di fissaggio a soffitto.
Super mirror stainless steel ceiling shower head with 
antiscale nozzles and fixation kit.
Pomme de douche anticalcaire à plafond en acier inox 
brillant “super mirror”avec kit d’installation.
Kopfbrause aus Edelstahl “super mirror” mit antikalk 
Wasserdüsen und Installationskit für die Deckenfixierung.
Rociador de acero brillante “super mirror” con difusores 
antical y equipo para instalacion en el techo.
Верхний душ из блестящей нержавейки против известковых 
отложений с комплектом для потолочного установления.

Soffioni incasso a soffitto - Built-in ceiling shower heads

05331IN40 Ø 400 mm

05331IN30 Ø 300 mm

05341IN40 400x400 mm

05341IN30 300x300 mm 
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Per i modelli / For models:
DELTA / SCIROCCO

Per i modelli / For models:
BORA / NETTUNO
OMEGA / EROS

PIASTRA
PLATE

CALOTTA
COVER

MEMBRANA
IN SILICONE

SYLICONE 
MEMBRANE

Smontaggio soffione per la pulizia e l’eventuale sostituzione dei componenti

FACILITÀ DI MANUTENZIONE E PULIZIA GRAZIE AL COMPLETO SMONTAGGIO DELLE SINGOLE PARTI.
EASY MAINTENANCE AND CLEANING THANKS TO TOTAL DEMOUNTING OF EACH PART.
Se deteriorata, la membrana può essere sostituita // Possibility to replace the membrane if deteriored

PULIZIA DEGLI UGELLI IN SILICONE: i soffioni sono dotati di sistema “Easy-Clean” costituito 
da ugelli in silicone che con l’acqua calda si dilatano facendo così staccare il primo strato 
di calcare. Inoltre, passando periodicamente la mano sugli ugelli, essi si liberano facilmente 
dal calcare. 
Consigliamo inoltre di immergere periodicamente i soffioni ispezionabili smontati in acqua 
e aceto per 24 h.

CLEANING OF THE NOZZLES IN SILICONE: the heads are equipped with the “Easy-Clean” 
system constituted by nozzles in silicone that with the hot water dilate doing so remove the 
first layer of limestone. In addition, periodically passing his hand over his nipples, they easily 
release from limestone.
We also advise you to dip the inspectionable shower heads disassembled in water and 
vinegar for 24 h.

1) SVITARE IL NIPLES DAL BRACCIO E 
AVVITARLO NEL MURO
REMOVE THE NIPLES FROM THE ARM AND 
SCREW INTO THE WALL

2) AVVITARE IL BRACCIO (COMPLETO DI 
ROSONE) AL NIPLES FISSATO A MURO
SCREW THE ARM (WITH THE ROSETTE) TO 
THE NIPLESFIXED IN THE WALL

3) RUOTARE IL ROSONE IN SENSO ORARIO 
FINO ALLA POSIZIONE DESIDERATA (FILO 
MURO)
ROTATE THE ROSETTE CLOCKWISE FOR 
OBTAINING THE DESIRED POSITION (FLUSH 
WITH THE WALL)

niples
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DISCO

DISCO ANTICALCARE

DAKALA

Soffione doccia tondo in ottone cromato. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche en laiton chromé. 
Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ с шарнирным 
соединением 1/2”.

Filtro ispezionabile 
per pulizia calcare
Demontable filtre 
for cleaning

Soffione doccia tondo in ottone cromato con ugelli in 
silicone anticalcare.  Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head with antiscale silicone 
nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en laiton chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con difusores antical y rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ против известковых 
отложений с шарнирным соединением 1/2” .

Soffione doccia tondo in ottone cromato con ugelli in 
silicone anticalcare.  Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head with antiscale silicone 
nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en laiton chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con difusores antical y rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ против известковых 
отложений с шарнирным соединением 1/2” .

OR

VO

OR

VO

OR

18 mm - Spessore // Thickness

25 mm - Spessore // Thickness

Soffioni in ottone e inox - Brass and inox shower heads

18 mm - Spessore // Thickness

05500CR20 Cromo / ChromeØ 200 mm

05500VO20 V. Ottone / Old BrassØ 200 mm

Oro / Gold05500OR20 Ø 200 mm

Cromo / Chrome05500CR14 Ø 140 mm

05550CR20AN Cromo / ChromeØ 200 mm

05550VO20AN V. Ottone / Old BrassØ 200 mm

05550OR20AN Oro / GoldØ 200 mm

Cromo / Chrome05550CR14AN Ø 140 mm

05450OR30 Ø 300 mm Oro / Gold

Ø 300 mm05450CR30 Cromo / Chrome

Filtro ispezionabile 
per pulizia calcare
Demontable filtre 
for cleaning
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ATLANTE

DELTA

Soffione doccia tondo in ottone cromato con ugelli in 
silicone anticalcare.  Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head with antiscale silicone 
nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en laiton chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con difusores antical y rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ против известковых 
отложений с шарнирным соединением 1/2” .

Soffione doccia tondo in acciaio INOX lucido/cromato con 
ugelli in silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Polished/chromed stainlees steel round shower head with 
antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en acier brillant ou chromé avec 
picots en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule 
laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl (poliertem oder verchromt) mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de acero pulido o cromado con difusores 
antical y rotula 1/2”.
Круглый верхний душ из нержавейки полированной 
или хромированной против известковых отложений с 
шарнирным соединением 1/2”.

05260CR30 Ø 300 mm

05350IN20CR Ø 200 mm

Ø 200 mm05350IN20

Soffioni in ottone e inox - Brass and inox shower heads

12 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness
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URANO

OMEGA

NETTUNO

Soffione doccia quadro in ottone cromato con ugelli in 
silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass square shower head with antiscale silicone 
nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en laiton chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de laton con difusores antical y rotula 1/2”.
Латунный квадратный верхний душ против известковых 
отложений с шарнирным соединением 1/2”.

Soffione doccia quadro in acciaio INOX lucido/satinato, con 
ugelli in silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Polish/mat stainless steel square shower head, with 
antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en acier brillant ou mat avec picots 
en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl (poliertem oder mattem) mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de acero pulido o satinado con 
difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из нержавейки полированной 
или сатинированной против известковых отложений с 
шарнирным соединением 1/2”.  

Soffione doccia quadro in acciaio INOX lucido/cromato, con 
ugelli in silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Polished/chromed stainless steel square shower head with 
antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en acier brillant ou chromé avec 
picots en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl (poliertem oder verchromt) mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de acero pulido o cromado 
con difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из нержавейки полированной 
или хромированной против известковых отложений с 
шарнирным соединением 1/2”.

05750CR30 300x300 mm

05680IN40SA 400x400 mm

05700IN20CR 200x200 mm

400x400 mm05680IN40LU

200x200 mm05700IN20

Soffioni in ottone e inox - Brass and inox shower heads

13 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

OR

VO
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EROS
Soffione doccia quadro in acciaio INOX lucido/cromato, con 
ugelli in silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Polished/chromed stainlees steel square shower head with 
antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en acier brillant ou chromé avec 
picots en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl (poliertem oder verchromt) mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de acero pulido o cromado 
con difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из нержавейки полированной 
или хромированной против известковых отложений с 
шарнирным соединением 1/2”.

05760IN40CR 400x200 mm

400x200 mm05760IN40

Soffioni in ottone e inox - Brass and inox shower heads

15 mm - Spessore // Thickness

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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NEW MERCURY

NEW MERCURY ANTICALCARE

SAM

Soffione doccia tondo in ottone cromato. Finitura con bugne. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head. Bulging finishing. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche en laiton chromé. Connexion 1/2” avec 
rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ с шарнирным соединением 1/2”.

Soffione doccia tondo in ottone cromato, con ugelli in silicone 
anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed brass round shower head with antiscale silicone 
nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en laiton chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Messing mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de laton con difusores antical y rotula 1/2”.
Латунный круглый верхний душ против известковых 
отложений с шарнирным соединением 1/2”.

Soffione doccia tondo in acciaio INOX cromato, con ugelli 
in silicone anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed stainlees steel round shower head with antiscale 
silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en acier chromé avec picots en 
silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl verchromt mit antikalk 
Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de acero cromado con difusores antical 
y rotula 1/2”.
Круглый верхний душ из нержавейки хромированной против 
известковых отложений с шарнирным соединением 1/2”.

05300CR21 Ø 215 mm

Soffioni in ottone e INOX - Brass and inox shower heads

80 mm - Spessore // Thickness

100 mm - Spessore // Thickness

60 mm - Spessore // Thickness

OR

VO

OR

VO

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

Ø 150 mm05160CR15 Cromo / Chrome

Ø 200 mm05160CR20 Cromo / Chrome

Ø 200 mm05160OR20 Oro / Gold

05160CR15AN Ø 150 mm Cromo / Chrome

Ø 200 mm05160VO20 V. Ottone / Old Brass

Ø 200 mm05160CR20AN Cromo / Chrome

Ø 300 mm05160CR30 Cromo / Chrome

Ø 200 mm05160VO20AN V. Ottone / Old Brass

Ø 300 mm05160OR30 Oro / Gold

Ø 200 mm05160OR20AN Oro / Gold

05160VO30 Ø 300 mm V. Ottone / Old Brass

05160CR30AN Ø 300 mm Cromo / Chrome

Filtro ispezionabile 
per pulizia calcare
Demontable filtre 
for cleaning

Filtro ispezionabile 
per pulizia calcare
Demontable filtre 
for cleaning
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PENELOPE

PERICLE

Soffione acciaio INOX super mirror 18/10, spessore 5 mm, con 
ugelli in silicone anticalcare, ghiera in ottone cromato. Attacco 
da 1/2” completo di snodo. 
Super mirror stainlees steel 18/10 shower head, thickness 5 mm 
with antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche en acier inox brillant “super mirror”18/10 
avec picots en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule 
laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl “super mirror” 18/10 5 mm mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2.
Rociador de acero brillante “super mirror” 18/10 5 mm con 
difusores antical y rotula 1/2”.
Верхний душ из блестящей нержавейки 18/10 5 мм против 
известковых отложений с шарнирным соединением 1/2”.

Soffione acciaio INOX super mirror 18/10, spessore 5 mm, con 
ugelli in silicone anticalcare, ghiera in ottone cromato. Attacco 
da 1/2” completo di snodo. 
Super mirror stainlees steel 18/10 shower head, thickness 5 mm 
with antiscale silicone nozzles. Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche en acier inox brillant “super mirror”18/10 5 
mm avec picots en silicone anticalcaire. Connexion 1/2” avec 
rotule laiton.
Kopfbrause aus Edelstahl “super mirror” 18/10 5 mm mit 
antikalk Wasserdüsen und Kugelgelenk 1/2.
Rociador de acero brillante “super mirror” 18/10 5 mm con 
difusores antical y rotula 1/2”.
Верхний душ из блестящей нержавейки 18/10 5 мм против 
известковых отложений с шарнирным соединением 1/2”.

05730I300 300x300 mm

05330I300 Ø 300 mm

Ø 200 mm05330I200

200x200 mm05730I200

Soffioni piatti acciaio inox “Made in Italy” - Flat stainless steel shower heads “Made in Italy”

5 mm - Spessore // Thickness

5 mm - Spessore // Thickness

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

200

5

200

5
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PULSAR

QUASAR

Soffione acciaio INOX 18/10 super mirror - aggraffato. 
Spessore 1 mm. Ugelli in silicone anticalcare, sostituibili. 
Pulizia ugelli con il passaggio della mano. Alta resistenza alla 
corrosione ed al calcare. Attaco da 1/2” completo di snodo.

Super mirror stainlees steel 18/10 shower head, folded, thickness 
1 mm. Antiscale silicone nozzles replaceable and cleanable 
passing the hand over. Connection 1/2” with swivel ball.

Pomme de douche en acier inox brillant “super mirror” 18/10, 
pliée avec picots en silicone anticalcaire à remplacer et à 
nettoyer en passant la main. Haute resistence à la corrosion et 
au calcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton

Kopfbrause aus Edeltahl 18/10 Super Mirror - gefalzt. Dicke 
1 mm. Lüftungsrohre aus  rostfreiem Silikon, austauschbar. 
Reinigung der Lüftungsrohre durch Handberührung. Hoher 
Widerstand gegen Korrosion und Kalkstein. Verbindungsstelle 
1/2” mit Gelenk

Rociador de acero brillante “super mirror” 18/10, plegado. 
Espesor 1 mm. Difusores antical sustituible y limpiable pasando 
la mano. Rotula 1/2”. Alta resistencia a la cal y a la corrosion.

Верхний душ из блестящей нержавейки 18/10,  сгибанный. 
Толщина 1 мм. Силиконовые сопла против известковых 
отложений заменяемые и очмщаемые. Коррозионная 
стойкость. С шарнирным соединением 1/2”.

Soffione acciaio INOX 18/10 super mirror - aggraffato. 
Spessore 1 mm. Ugelli in silicone anticalcare, sostituibili. 
Pulizia ugelli con il passaggio della mano. Alta resistenza alla 
corrosione ed al calcare. Attaco da 1/2” completo di snodo.

Super mirror stainlees steel 18/10 shower head, folded, thickness 
1 mm. Antiscale silicone nozzles replaceable and cleanable 
passing the hand over. Connection 1/2” with swivel ball.

Pomme de douche en acier inox brillant “super mirror” 18/10, 
pliée avec picots en silicone anticalcaire à remplacer et à 
nettoyer en passant la main. Haute resistence à la corrosion et 
au calcaire. Connexion 1/2” avec rotule laiton

Kopfbrause aus Edeltahl 18/10 Super Mirror - gefalzt. Dicke 
1 mm. Lüftungsrohre aus  rostfreiem Silikon, austauschbar. 
Reinigung der Lüftungsrohre durch Handberührung. Hoher 
Widerstand gegen Korrosion und Kalkstein. Verbindungsstelle 
1/2” mit Gelenk.

Rociador de acero brillante “super mirror” 18/10, plegado. 
Espesor 1 mm. Difusores antical sustituible y limpiable pasando 
la mano. Rotula 1/2”. Alta resistencia a la cal y a la corrosion.

Верхний душ из блестящей нержавейки 18/10,  сгибанный. 
Толщина 1 мм. Силиконовые сопла против известковых 
отложений заменяемые и очмщаемые. Коррозионная 
стойкость. С шарнирным соединением 1/2”.

Soffioni ultrapiatti acciaio inox “Made in Italy” - Ultraflat stainless steel shower heads “Made in Italy”

05770INQ300 300x300 mm

200x200 mm05770INQ200
1 mm - Spessore // Thickness

05720INLU32 Ø 320 mm

Ø 205 mm05720INLU205
1 mm - Spessore // Thickness
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COMPASSO

SCIROCCO

SELENE

Soffione doccia tondo in ABS cromato anticalcare.  
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale round shower head. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en ABS chromé 
anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen 
und Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de ABS con difusores antical y 
rotula 1/2”.
Круглий верхний душ из пластики с соплами 
против известковых отложений и шарнирным 
соединением 1/2”.

Soffione doccia tondo in ABS cromato anticalcare.  
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale round shower head. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en ABS chromé anticalcaire. 
Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de ABS con difusores antical y 
rotula 1/2”.
Круглий верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 
1/2”.

Soffione doccia tondo in ABS cromato anticalcare.  
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale round shower head. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ronde en ABS chromé 
anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador redondo de ABS con difusores antical y 
rotula 1/2”.
Круглий верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 
1/2”.

05630CR20MULTI Ø 200 mm Multigetto / Multi jet

05650VO Ø 200 mm

05620CR25 Ø 250 mm

Ø 200 mm Monogetto / Single jet05630CR20MONO

Ø 200 mm05650OR
Ø 200 mm05650CR

Soffioni in ABS - ABS shower heads

20 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness

16 mm - Spessore // Thickness

OR

VO

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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BUSSOLA

OSTRO

BORA

Soffione doccia ovale in ABS cromato anticalcare. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale oval shower head. Connection 
1/2” with swivel ball.
Pomme de douche ovale en ABS chromé anticalcaire. 
Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador oval de ABS con difusores antical y rotula 1/2”.
Овальный верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 1/2”

Soffione doccia quadro in ABS cromato anticalcare. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale square shower head. Connection 
1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en ABS chromé anticalcaire. 
Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de ABS con difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 1/2”.

Soffione doccia quadro in ABS cromato anticalcare. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale square shower head. Connection 
1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en ABS chromé anticalcaire. 
Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de ABS con difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 1/2”.

05810CR30

05630CR20

05632CR

300x200 mm

200x200 mm

200x200 mm

150x150 mm05630CR

Soffioni in ABS - ABS shower heads

20 mm - Spessore // Thickness

22 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness

OR

VO

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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ECLIPSE

LYRAE

Soffione doccia quadro in ABS cromato anticalcare. 
Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale square shower head. Connection 
1/2” with swivel ball.
Pomme de douche carrée en ABS chromé anticalcaire. 
Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador cuadrado de ABS con difusores antical y rotula 1/2”.
Квадратный верхний душ из пластики с соплами против 
известковых отложений и шарнирным соединением 1/2”.

Soffione doccia rettangolare 240x360 mm in ABS cromato 
anticalcare. Attacco 1/2” completo di snodo.
Chromed ABS antiscale rectangular shower head. 
Connection 1/2” with swivel ball.
Pomme de douche rectangulaire en ABS chromé 
anticalcaire. Connexion 1/2” avec rotule.
Kopfbrause aus ABS mit antikalk Wasserdüsen und 
Kugelgelenk 1/2”.
Rociador rectangular de ABS con difusores antical y 
rotula 1/2”.
Прямоугольный верхний душ из пластики с соплами 
против известковых отложений и шарнирным 
соединением 1/2”.

05670CR25

05640CR

250x250 mm

240x360 mm

Soffioni in ABS - ABS shower heads

16 mm - Spessore // Thickness

15 mm - Spessore // Thickness
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VIESTE
Soffione doccia monogetto in 
metallo cromato, completo di 
snodo.
Chromed metal single jet 
shower head with swivel ball.
Pomme de douche monojet en 
metal chromé avec rotule.
Kopfbrause aus Metall mit 
Kugelgelenk.
Rociador monochorro de 
metal cromado con rotula.
Металлический одноструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04000CR Ø 80 mm

Soffioni ECO monogetto - Single jet ECO shower heads

MARATEA
Soffione doccia monogetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS single jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche monojet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador monochorro de ABS 
cromado con rotula.
Пластиковый одноструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04020CR Ø 70 mm

LIPARI
Soffione doccia monogetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS single jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche monojet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador monochorro de ABS 
cromado con rotula.
Пластиковый одноструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04030CR Ø 85 mm

LAZISE
Soffione doccia monogetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS single jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche monojet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador monochorro de ABS 
cromado con rotula.
Пластиковый одноструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04042CR Ø 90 mm

GARDA MONO
Soffione doccia monogetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS single jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche monojet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador monochorro de ABS 
cromado con rotula.
Пластиковый одноструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04046CR Ø 100 mm
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SALÒ
Soffione doccia multigetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS multi jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche multijet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador multichorro de ABS 
cromado con rotula
Пластиковый многоструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04044CR Ø 100  mm

Soffioni multigetto - Multi jet shower heads

GARDA MULTI
Soffione doccia multigetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS multi jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche multijet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador multichorro de ABS 
cromado con rotula
Пластиковый многоструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

04048CR Ø 100 mm

ALASSIO RAPALLO
Soffione doccia multigetto 
anticalcare in ABS cromato, 
completo di snodo.
Chromed ABS multi jet 
antiscale shower head with 
swivel ball.
Pomme de douche multijet 
anticalcaire en ABS chromé 
avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus ABS 
mit Kugelgelenk.
Rociador multichorro de ABS 
cromado con rotula
Пластиковый многоструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением.

Soffione doccia multigetto anticalcare 
tutto cromato, completo di snodo.
Fully chromed ABS multi jet antiscale 
shower head with swivel ball.
Pomme de douche multijet 
anticalcaire en ABS totalement 
chromé avec rotule.
Kopfbrause antikalk aus völlig 
verchromt ABS mit Kugelgelenk.
Rociador multichorro de ABS 
completamente cromado con rotula.
Пластиковый многоструйный 
верхний душ с шарнирным 
соединением. Полностью 
хромированный.

04070CR Ø 90 mm 04035CR Ø 100 mm



NEBULIZZATORE
Soffione laterale in ABS cromato Ø 50 mm con getto pioggia e 
getto centrale nebulizzante. Attacco da 1/2” M.

Chromed ABS body jet Ø 50 mm with rainfall and nebulizer jets. 
Connection 1/2” M.

Bodyjet en ABS chromé Ø 50 mm avec jet pluie et nébuliseur 
centrale. Connexion 1/2” M.

Seitenbrause aus ABS Ø 50 mm mit Regen und Nebel Strahl. 
Anschluss 1/2”.

Ducha lateral ABS cromado Ø 50 mm con lluvia y nebulizador. 
Empalme 1/2”.

Форсунка из пластики Ø 50 мм с соединением 1/2”. 
Струя дождь и распылитель.
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TONDO
Soffione laterale Ø 32 mm in ottone cromato / ABS, con ugelli 
anticalcare, completo di niples da 1/2” e rosone.

Chromed brass and ABS body jet Ø 32 mm with antiscale nozzles, 
niples 1/2” and rosette.

Bodyjet en laiton / ABS chromés  Ø 32 mm avec picots 
anticalcaires, niples 1/2” et rosace.

Seitenbrause aus Messing / ABS  Ø 32 mm mit antikalk 
Wasserdüsen, Nippel 1/2” und Wandrosette.

Ducha lateral laton / ABS cromado  Ø 32 mm con difusores antical, 
union 1/2” y roseton.

Форсунка из латуни и пластики Ø 32 мм против известковых 
отложений с ниппелем 1/2” и розеткой.

Soffioni laterali - Body jets

QUADRO
 Chromed brass and ABS body jet 33x33 mm with antiscale 
nozzles, niples 1/2” and rosette.

Bodyjet en laiton / ABS chromés 33x33 mm avec picots 
anticalcaires, niples 1/2” et rosace.

Seitenbrause aus Messing / ABS 33x33 mit antikalk 
Wasserdüsen, Nippel 1/2” und Wandrosette.

Ducha lateral laton / ABS cromado 33x33 con difusores antical, 
union 1/2” y roseton.

Форсунка из латуни и пластики 33x33 мм против известковых 
отложений с ниппелем 1/2” и розеткой.

Ø 50
Ø 32

42

33

Ø 50

04350CR Ø 50 mm

04302CR Ø 32 mm 04312CR 33x33 mm



41AQUAVIVA

STING ROUND
Soffioncino a parete in ABS.
ABS body jet.
Bodyjet en ABS.
Seitenbrause aus ABS.
Ducha lateral ABS.
Форсунка из пластики.

04303CR Ø 130 mm

04304CR Ø 85 mm

Soffioni laterali ad incasso - Built-in body jets

STING SQUARE
Soffioncino a parete in ABS.
ABS body jet.
Bodyjet en ABS.
Seitenbrause aus ABS.
Ducha lateral ABS.
Форсунка из пластики.

04313CR 125x125 mm

04314CR 80x80 mm

WHEEL ROUND
Soffioncino a parete in ABS.
ABS body jet.
Bodyjet en ABS.
Seitenbrause aus ABS.
Ducha lateral ABS.
Форсунка из пластики.

WHEEL SQUARE
Soffioncino a parete in ABS.
ABS body jet.
Bodyjet en ABS.
Seitenbrause aus ABS.
Ducha lateral ABS.
Форсунка из пластики.

Soffioni laterali a rotazione - Adjustable body jets 



Bracci doccia con deviatore integrato - Shower arms with diverter

Con deviatore alzato l’acqua  
verrà erogata dal soffione. 
When the diverter is up, 
water comes out of the head shower. 
Quand l’inverseur est fermé, 
l’eau sort du pomme de douche.
Mit geschlossenem Verteiler wird das Wasser 
durch die Handdusche geleitet.
Cuando el deviasdor está cerrado, 
el agua sale del rociador.
Когда переключатель закрыт вода
течёт из верхнего душа.

Con deviatore abbassato 
l’acqua verrà erogata dal doccino. 
When the diverter is down, 
water comes out of the hand shower.
Quand l’inverseur est ouvert, 
l’eau sort de la douchette.
Mit offenem Verteiler wird das Wasser durch 
die Kopfbrause geleitet.
Cuando el deviasdor está abierto, 
el agua sale de la mango ducha.
Когда переключатель открыт вода течёт 
из лейки.

La semplicità del funzionameto del nostro deviatore è 
caratterizzata dalla possibilità di azionarlo a qualsiasi altezza 
tirando il flessibile. Per il corretto funzionamento è necessaria 
una pressione minima di 1 bar.
È possibile creare kit completi scegliendo, tra i soffioni, docce, 
saliscendi o supporti a muro presenti a catalogo “Aquaviva”. 

Our diverter has a very easy functioning, as it can be activated 
at any height by pulling the hose. For correct operation is 
required the minimum pressure of 1 bar.
Complete sets are possible using the shower heads, sliding 
bars or wall brackets shown in the “Aquaviva” catalogue.

La simplicité du fonctionnement de notre inverseur consiste 
dans la possibilité de l’activer à n’importe quelle hauteur en 
tirant le flexible. Pour le bon fonctionnement il est nécessaire 
d’avoir une pression minimale de 1 bar.
Vous avez la possibilité de créer différents kits en choisissant 
parmi le différents pommes de douche, douchettes et supports 
que vous trouverez dans notre catalogue.

Die einfache Bedienung unseres Verteilers zeichent sich 
dadurch aus, jede Hoehe mittels des Brauseschlauches 
zu verstellen. Für den ordnungsgemäßen Betrieb es ist die 
notwendige Mindestdruck von 1 bar.
Es ist moeglich komplette Kits zu bereiten mittels Kopfbrausen, 
Dusche, Gleitschiene oder Brausewandhalter, present im 
Katalog “Aquaviva”.

La simplicidad de la operación de nuestro inversor es la 
posibilidad de activar a cualquier altura tirando de el flexible.
Para un funcionamiento correcto  la presión mínima necesaria 
es de 1 bar.
Se pueden crear diferentes kits eligiendo entre los diferentes 
rociadores, mango duchas y soportes que encontrará en 
nuestro catálogo.

Фунционирование переключателя очень простое, он может 
быть активирован в любой высоте, потянув шланг. Для 
корректной работы необходимое минимальное давление 1 бар.
Возможно составлять разные комплекты, комбинируя верхние 
души, лейки, душевые гарнитуры или кроштейны из каталога 
AQUAVIVA.

FUNZIONAMENTO DEVIATORE - DIVERTER FUNCTIONING

43AQUAVIVA
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Bracci doccia con deviatore integrato - Shower arms with diverter

BRACCIO QUADRO CON DEVIATORE
Braccio con attacco a muro da 1/2” in ottone cromato con 
DEVIATORE integrato.

Chromed brass shower arm with wall connection 1/2” 
integrated DIVERTER.

Bras de douche en laiton chromé avec  connexion 1/2” à 
paroie et INVERSEUR integré.

Wandarm aus Messing 1/2” mit integriertem UMSTELLER.

Brazo de pared de laton con conexion 1/2” y DEVIASDOR.

Настенный латунний кронштейн с переключателем и 
подключением 1/2. 

06000CR35 350 mm 30x10 mm

KIT060BO 200x200 mm

KIT060NE 200x200 mm

BRACCIO QUADRO CON DEVIATORE + BORA
Kit braccio quadro con deviatore e soffione BORA, con 
flessibile SILVER EXTRA, supporto e doccia CUBE.

Shower arm with diverter + Shower head BORA + Shower kit 
(CUBE, SILVER EXTRA, shower holder).

Bras de douche + Pomme de douche BORA + Kit douchette 
(CUBE, SILVER EXTRA, porte-douchette).

Wandarm + Kopfbrause BORA + Handbrause Kit 
(CUBE, SILVER EXTRA, Brausehalter).

Brazo + Rociador BORA + Kit de mango ducha 
(CUBE, SILVER EXTRA, soporte).

Кронштейн + Верхий душ BORA + Душевой набор (CUBE, 
SILVER EXTRA, держатель для душа).

BRACCIO QUADRO CON DEVIATORE + NETTUNO
Kit braccio quadro con deviatore e soffione NETTUNO, con 
flessibile SILVER EXTRA, supporto e doccia CUBE.

Shower arm with diverter + Shower head NETTUNO + Shower 
kit (CUBE, SILVER EXTRA, shower holder).

Bras de douche + Pomme de douche NETTUNO + Kit 
douchette  (CUBE, SILVER EXTRA, porte-douchette).

Wandarm + Kopfbrause NETTUNO + Handbrause Kit (CUBE, 
SILVER EXTRA, Brausehalter)

Brazo + Rociador NETTUNO + Kit de mango ducha (CUBE, 
SILVER EXTRA, soporte).

Кронштейн + Верхий душ NETTUNO + Душевой набор (CUBE, 
SILVER EXTRA, держатель для душа).

Entrata acqua.
Water connection.

350 mm

20 mm
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BRACCIO LUX CON DEVIATORE
Braccio con attacco a muro da 1/2” in ottone cromato con 
DEVIATORE integrato.

Chromed brass shower arm with wall connection 1/2” integrated 
DIVERTER.

Bras de douche en laiton chromé avec  connexion 1/2” à paroie et 
INVERSEUR integré.

Wandarm aus Messing 1/2” mit integriertem UMSTELLER.

Brazo de pared de laton con conexion 1/2” y DEVIASDOR.

Настенный латунний кронштейн с переключателем и 
подключением 1/2. 

BRACCIO LUX CON DEVIATORE + SCIROCCO
Kit braccio LUX tondo con deviatore e soffione SCIROCCO in 
ABS, con flessibile SILVER EXTRA, supporto e doccia STICK.

Shower arm with diverter + Shower head SCIROCCO + Shower 
kit (STICK, SILVER EXTRA, shower holder).

Bras de douche + Pomme de douche SCIROCCO + Kit 
douchette (STICK, SILVE EXTRA, porte-douchette).

Wandarm + Kopfbrause SCIROCCO + Handbrause Kit 
(STICK, SILVER EXTRA, Brausehalter).

Brazo + Rociador SCIROCCO + Kit de mango ducha 
(STICK, SILVER EXTRA, soporte).

Кронштейн + Верхий душ SCIROCCO + Душевой набор (STICK, 
SILVER EXTRA, держатель для душа).

KIT059SCI Ø 200 mm

Bracci doccia con deviatore integrato - Shower arms with diverter

BRACCIO LUX CON DEVIATORE + DELTA
Kit braccio LUX tondo con deviatore e soffione DELTA, 
con flessibile SILVER EXTRA, supporto e doccia STICK.

Shower arm with diverter + shower head DELTA + shower kit 
(STICK, SILVER EXTRA, shower holder).

Bras de douche + pommer de douche DELTA + kit douchette 
(STICK, SILVE EXTRA, porte-douchette).

Wandarm + Kopfbrause DELTA + Handbrause Kit 
(STICK, SILVER EXTRA, Brausehalter).

Brazo + rociador DELTA + kit de mango ducha 
(STICK, SILVER EXTRA, soporte).

Кронштейн + Верхий душ DELTA + Душевой набор (STICK, 
SILVER EXTRA, держатель для душа).

Ø 200 mmKIT059DE

05950CR35 350 mmØ 21 mm

Entrata acqua.
Water connection.

350 mm

70 mm
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Bracci doccia - Shower arms

BRACCIO TELESCOPICO
Braccio in ottone cromato regolabile in lunghezza.

Chromed brass shower arm telescopic 
with adjustable lenght. Wall connection 1/2”.

Bras de douche téléscopique en laiton chromé 
avec connexion 1/2”.

Wandarm teleskopisch aus Messing. 
Länge verstellbar. Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton telescopico con conexion 1/2”.

Латунный телескопичесний кронштейн 
с подключением 1/2”.

070002545CR da 250 mm a 450 mm

BIG

LARGE

Braccio con attacco a muro da 1/2” Ø 28 mm
in ottone cromato. Con rosone Ø 90 mm regolabile.

Chromed brass shower arm Ø 28 mm 
with wall connection 1/2” and adjustable rosette.

Bras de douche en laiton chromé Ø 28 mm 
avec connexion  à paroie 1/2” et rosace réglable.

Wandarm aus Messing Ø 28 mm mit Wandanschluss 1/2” 
und verstellbare Wandrosette.

Brazo de pared de laton Ø 28 mm
con conexion 1/2” y roseton ajustable.

Латунний кронштейн Ø 28 мм 
с подключением 1/2” и  регулируемой розеткой.

Braccio con attacco a muro da 1/2” Ø 26 mm 
in ottone cromato. 

Chromed brass shower arm Ø 26 mm with wall connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé Ø 26 mm 
avec connexion à paroie 1/2”.

Wandarm aus Messing Ø 26 mm mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton Ø 26 mm con conexion 1/2”.

Латунний кронштейн Ø 26 мм с подключением 1/2”.

05926CR35 L=350 mm

05970CR45 L=450 mmØ 28 mm

Ø 26 mm

L=350 mmØ 28 mm05970CR35
70 mm

L

Regolabile in lunghezza

75 mm

350 mm

Ø 24 mm



47AQUAVIVA

Bracci doccia - Shower arms

INOX
Braccio con attacco a muro da 1/2” 
in acciaio INOX Ø 23 mm spessore 1,5 mm.
Stainless steel shower arm Ø 23 mm, 
thickness 1,5 mm  with wall connection 1/2”.
Bras de douche en acier inox Ø 23 mm, 
épaisseur 1,5 mm avec connexion  à paroie 1/2”.
Wandarm aus Edelstahl Ø 23 mm, 
Dicke 1,5 mm mit Wandanschluss 1/2”.
Brazo de pared de acero Ø 23 mm, 
espesor 1,5 mm con conexion 1/2”.
Кронштейн из нержавейки Ø 23 мм, 
толщиной 1,5 мм с подключением 1/2”.

05930IN30 L=300 mmØ 23 mm

05930IN35 L=350 mmØ 23 mm

05930IN40 L=400 mmØ 23 mm
120 mm

L

TONDO MINIMAL

INOX MIDI

Braccio con attacco a muro da 1/2” 
in ottone cromato Ø 20 mm. Con rosone regolabile.
Chromed brass shower arm Ø 20 mm 
with wall connection 1/2” and adjustable rosette.
Bras de douche en laiton chromé Ø 20 mm 
avec connexion  à paroie 1/2” et rosace réglable.
Wandarm aus Messing Ø 20 mm 
mit Wandanschluss 1/2” und verstellbare Wandrosette.
Brazo de pared de laton Ø 20 mm 
con conexion 1/2” y roseton ajustable.
Латунний кронштейн Ø 20 мм 
с подключением  1/2” и  регулируемой розеткой.

Braccio con attacco a muro da 1/2” 
in acciaio INOX Ø 22 mm spessore 1 mm.
Stainless steel shower arm Ø 22 mm, 
thickness 1 mm  with wall connection 1/2”.
Bras de douche en acier inox Ø 22 mm, 
épaisseur 1 mm avec connexion  à paroie 1/2”.
Wandarm aus Edelstahl Ø 22 mm, 
Dicke 1 mm mit Wandanschluss 1/2”.
Brazo de pared de acero Ø 22 mm, 
espesor 1 mm con conexion 1/2”.
Кронштейн из нержавейки Ø 22 мм, 
толщиной 1 мм с подключением 1/2”.

05940CR35 L=350 mmØ 20 mm

05930IN40MIDI L=400 mmØ 22 mm

05930IN35MIDI L=350 mmØ 22 mm

L=300 mmØ 20 mm05940CR30

L=300 mmØ 22 mm05930IN30MIDI

70 mm

L

70 mm

L
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LUX
Braccio con attacco a muro da 1/2”
in ottone cromato Ø 21 mm. Con rosone regolabile.
Chromed brass shower arm Ø 21 mm 
with wall connection 1/2” and adjustable rosette.
Bras de douche en laiton chromé Ø 21 mm a
avec connexion  à paroie 1/2” et rosace réglable.
Wandarm aus Messing Ø 21 mm 
mit Wandanschluss 1/2” und verstellbare Wandrosette.
Brazo de pared de laton Ø 21 mm 
con conexion 1/2” y roseton ajustable.
Латунний кронштейн Ø 21 мм с подключением  1/2” и  
регулируемой розеткой.

05910CR35 L=350 mmØ 21 mm

L=350 mmØ 21 mm05910OR35

L=300 mmØ 21 mm05910CR30

05910CR40 L=400 mmØ 21 mm

L=350 mmØ 21 mm05910VO35
L=350 mmØ 21 mm05910VR35

Entrata acqua.
Water connection.

70 mm

L

Bracci doccia - Shower arms

LUX ESTERNO

SOFFITTO TONDO

Braccio con attacco esterno da 1/2” 
in ottone  cromato Ø 18 mm.

Chromed brass shower arm Ø 18 mm 
with external water inlet 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé Ø 18 mm 
avec entrée externe de l’eau 1/2”.

Wandarm aus Messing Ø 18 mm 
mit Außenwasseranschluss 1/2”.

Brazo de laton Ø 18 mm 
con entrada de agua externa 1/2”.

Латунний кронштейн Ø 18 мм 
с наружной подводкой 1/2”.

Braccio con attacco a soffitto da 1/2” 
in ottone cromato Ø 21 mm.

Chromed brass shower arm Ø 21 mm 
with ceiling connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé Ø 21 mm 
avec connexion 1/2” à plafond.

Decke Duscharm aus Messing Ø 21 mm 
mit anschlus 1/2”. 

Brazo de techo de laton Ø 21 mm con conexion 1/2”.

Потолочный латунний кронштейн Ø 21 мм
с подключением 1/2”.

05900CR35 L=350 mmØ 18 mm

05960CR10 L=100 mmØ 21 mm

05960CR40 L=400 mmØ 21 mm

L=300 mmØ 21 mm05960CR30

Entrata acqua.
Water connection.

Fissaggio a muro.
Wall bracket.

Entrata acqua.
Water connection.

L

70 mm

L

niples
estraibile
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Bracci doccia - Shower arms

RETTANGOLARE
Braccio con attacco a muro da 1/2” 
in ottone cromato  30x10 mm.

Chromed brass shower arm   30x10 mm 
with wall connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé  30x10 mm 
avec connexion  à paroie 1/2”.

Wandarm aus Messing  30x10 mm 
mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton  30x10 mm con conexion 1/2”.

Латунный кронштейн  30x10 мм 
с подключением 1/2”

06010CR40 L=400 mm  30x10 mm

L=350 mm  30x10 mm06010CR35 

Entrata acqua.
Water connection.

20 mm

L

QUADRO MINIMAL

ARMONIA

Braccio con attacco a muro da 1/2”
in ottone cromato  20x20 mm.

Chromed brass shower arm  20x20 mm 
with wall connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé  20x20 mm
avec connexion à paroie 1/2”.

Wandarm aus Messing  20x20 mm
mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton  20x20 mm con conexion 1/2”.

Латунный кронштейн  20x20 мм
с подключением 1/2”.

Braccio in ottone cromato  22x22 mm 
spessore 1,5 mm con attacco a muro da 1/2”.

Chromed brass shower arm  22x22 mm, 
thickness 1,5 mm with wall connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé  22x22 mm, 
épaisseur 1,5 mm, avec connexion à paroie 1/2”.

Wandarm aus Messing  22x22 mm, 
Dicke 1,5 mm, mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton  22x22 mm, 
espesor 1,5 mm,conexion 1/2”.

Латунный кронштейн  22x22 мм
(толщиной 1,5 мм) с подключением 1/2”.

05995CR35 L=350 mm 20x20 mm

05999CR35 L=350 22x22 mm

Entrata acqua.
Water connection.

80 mm

350 mm

Entrata acqua.
Water connection.

350 mm

70 mm
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SOFFITTO QUADRO
Braccio con attacco a soffitto da 1/2”
in ottone cromato  30x30 mm.
Chromed brass shower arm  30x30 mm
with ceiling connection 1/2”.
Bras de douche en laiton chromé  30x30 mm 
avec connexion 1/2” à plafond.
Decke Duscharm aus Messing  30x30 mm 
mit anschluss 1/2”.
Brazo de techo de laton  30x30 mm con conexion 1/2”
Потолочный латунний кронштейн 30x30 мм с 
подключением 1/2”.

05965CR20 L=200 mm 30x30 mm

05965CR40 L=400 mm 30x30 mm

 30x30 mm L=100 mm05965CR10

L=300 mm 30x30 mm05965CR30

Bracci doccia - Shower arms

L

Entrata acqua.
Water connection.

ECO

ECO SUPER

Braccio con attacco a muro da 1/2” F 
in metallo cromato.

Chromed metal shower arm with wall connection 1/2”.

Bras de douche en metal chromé
avec connexion à paroie 1/2”.

Wandarm aus Metall mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de metal con conexion 1/2”.

Металлический кронштейн 
с подключением 1/2”.

Braccio con attacco a muro da 1/2” F 
in metallo cromato.

Chromed metal shower arm with wall connection 1/2”.

Bras de douche en metal chromé
avec connexion  à paroie 1/2”.

Wandarm aus Metall mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de metal con conexion 1/2”.

Металлический кронштейн 
с подключением 1/2”.

04210CR

04200CR

L=200 mm

L=200 mm

35 mm

200 mm

35 mm

200 mm
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Bracci doccia - Shower arms

STANDARD
Braccio con attacco a muro da 1/2” 
in ottone cromato Ø 18 mm.

Chromed brass shower arm Ø 18 mm 
with wall connection 1/2”.

Bras de douche en laiton chromé Ø 18 mm 
avec connexion  à paroie 1/2”.

Wandarm aus Messing Ø 18 mm mit Wandanschluss 1/2”.

Brazo de pared de laton Ø 18 mm con conexion 1/2”.

Латунный кронштейн Ø 18 мм 
с подключением 1/2”.

L=300 mmØ 18 mm04220CR30

L=400 mmØ 18 mm04220CR40

Ø 18 mm L=200 mm04220CR20

L=350 mmØ 18 mm04220CR35
60 mm

L
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ORIZZONTE

PARADISO

ARCOBALENO

Braccio con attacco a muro da 1/2” in ottone cromato Ø 18 
mm con presa acqua a 2 uscite. Altezza totale 35 cm 
Chromed brass shower arm Ø 18 mm with 1 inlet and 2 outlets 
with diverter. Total height 35 cm, possibility to adjust.

Bras de douche en laiton chromé Ø 18 mm avec une entrée 
de l’eau, deux sorties et un inverseur. Hauteur totale 35 cm, 
possibilité de la modifier.

Wandarm aus Messing Ø18 mm mit 1 Eingang und 2 
Ausgänge mit Umsteller. Gesamtgröße 35 cm kürzbare.

Brazo de pared de laton Ø 18 mm con 1 entrada y 2 salidasd 
con devisasdor. Altura total 35 cm, posibilidad de cortar.

Латунный кронштейн Ø 18 мм с переключателем. Высота 35 
см, которая может быть укороченной.

Braccio con attacco a muro da 1/2” in ottone cromato Ø 18 
mm. Altezza totale 35 cm 

Chromed brass shower arm Ø 18 mm with wall connection 1/2”, 
total height 35 cm  Possibility to adjust the height of the arm.

Bras de douche en laiton chromé Ø 18 mm avec connexion 
1/2”  à paroie. Hauteur totale 35 cm et possibilité de la modifier.

Wandarm aus Messing Ø 18 mm mit Wandanschluss 1/2”.  
Gesamtgröße 35 cm kürzbare.

Brazo de pared de laton Ø 18 mm con conexion 1/2”. 
Altura total 50 cm, posibilidad de cortar.

Латунный кронштейн Ø 18 мм с подключением 1/2”. Высота 
35 см, которая может быть укороченной.

Braccio con attacco a muro da 1/2” in ottone cromato Ø 18 
mm. Altezza totale 50 cm 

Chromed brass shower arm Ø 18 mm with wall connection 1/2”, 
total height 50 cm. Possibility to adjust the height of the arm.

Bras de douche en laiton chromé Ø 18 mm avec connexion 1/2”  
à paroie. Hauteur totale 50 cm et possibilité de la modifier.

Wandarm aus Messing Ø 18 mm mit Wandanschluss 1/2”.  
Gesamtgröße 50 cm kürzbare.

Brazo de pared de laton Ø 18 mm con conexion 1/2”. 
Altura total 50 cm, posibilidad de cortar.

Латунный кронштейн Ø 18 мм с подключением 1/2”.  Высота 
50 см, которая может быть укороченной

05988CR

05936CR

05980CR

Ø 18 mm

Ø 18 mm

Ø 18 mm

Bracci doccia - Shower arms

Possibilità di personalizzare
l’altezza del braccio.
Possibility to adjust the
height of the arm.

Possibilità di personalizzare
l’altezza del braccio.
Possibility to adjust the
height of the arm.

Possibilità di personalizzare
l’altezza del braccio.
Possibility to adjust the
height of the arm.
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MEMBRANA TONDA MEMBRANA QUADRA
Membrana per SCIROCCO, DELTA.
Membrane for SCIROCCO, DELTA.

PULIZIA DELLE PARTI METALLICHE: l’acqua contiene calcio che si deposita sulla superficie dei prodotti e forma macchie 
sgradevoli. Per la normale pulizia del prodotto è sufficiente utilizzare un panno umido con un po’ di sapone, sciacquare ed 
asciugare dopo ogni uso. Si consiglia di usare solamente detergenti a base di sapone. Non impiegare mai detergenti o disinfettanti 
abrasivi o contenenti alcool, acido cloridrico o acido fosforico, candeggina, cloro ecc.
Pulizia degli ugelli in silicone: i soffioni sono dotati di sistema “Easy-Clean” costituito da ugelli in silicone che con l’acqua calda 
si dilatano facendo così staccare il primo strato di calcare. Inoltre, passando periodicamente la mano sugli ugelli, essi si liberano 
facilmente dal calcare.
LA GARANZIA NON COPRE DANNI CAUSATI DA DEPOSITO DI CALCARE O IMPURITÀ.

CLEANING OF METAL PARTS: the water contains calcium that accumulates on the surface of the products and forms unsightly stains. For normal cleaning 
product simply use a cloth wet with a little of soap, rinse and dry after each use. We recommend to use only soap-based detergents. Never use detergents 
or abrasive cleaners or disinfectants containing alcohol, hydrochloric acid or phosphoric, acid, bleach, chlorine etc.
Cleaning of the nozzles in silicone: the heads are equipped with the «Easy-Clean» constituted by nozzles in silicone that with the hot water dilate doing so 
remove the fìrst layer of limestone. In addition, periodically passing his hand over his nipples, they easily release from limestone. 
THE WARRANTY DOES NOT COVER DAMAGE CAUSED BY LIMESCALE AND IMPURITIES.

NETTOYAGE DES PIÈCES MÉTALLIQUES: l’eau contient du calcium qui se dépose sur la surface des produits et forme des taches désagréables. Pour 
le nettoyage standard il suffit d’utiliser un drap humide et un peu de savon, de rincer et sécher après chaque utilisation. Nous vous recommandons 
d’utiliser seulement des détergents à base de savon. Ne jamais utiliser de détergents ou de nettoyants abrasifs ou désinfectants à base d’alcool, d’acide 
chlorhydrique ou d’acide phosphorique, l’eau de javel, chlore, etc.
Nettoyage des trous en silicone: les pommes de douche sont équipés de système «Easy-Clean» constitué par des trous de silicone qui à contact avec l’eau 
chaude se dilatent en faisant détacher la première couche de calcaire. En outre, en passant périodiquement la main sur les trous, ils se libèrent facilement 
du calcaire. LA GARANTIE NE COUVRE PAS LES DOMMAGES CAUSÉS PAR DES DÉPÔTS DE CALCAIRE OU D’IMPURETÉS.

WARTUNG UND REINIGUNG DER KOPFBRAUSEN: im Wasser befindet sich Kalk welcher sich auf die Oberflaeche mit unansehnlichen Flecken absetzt. 
Fuer di normale Reinigung genuegt ein nasser Schwamm mit ein wenig Seife. Danach abspuelen und trocknen, nach jeder Benutzung. Man empfiehlt nur 
Seifenporodukte. Keine Benutzung anderer Produkte wie. Schleifmittel, Desinfektiosmittel oder Alkohol, Bleichmittel, Chlor, Saeuren, ecc.
Reinigung der Düsen in Silikon: Die Kopfbrausen sind mit dem System «Easy-Clean» ausgestattet. Die Wasserdusen erweitern sich durch das warme 
Wasser und die Kalkschicht loest sich auf. Wenn man ab und zu die Duesen mit der Hand abwischt, loest sich auch die Kalkschicht auf. 
KEINE GARANTIE FUER UNREINHEITEN ODER KALKALLAGERUNGEN.

LIMPIEZA DE PIEZAS METÁLICAS: el agua contiene calcio que se deposita sobre la superficie de los productos y forma manchas antiestéticas. Para 
la limpieza normal sólo tiene que utilizar un paño húmedo con un poco de jabón, enjuagar y secar después de cada uso. Le recomendamos que use 
únicamente detergentes a base de jabón. Nunca use detergentes o limpiadores abrasivos o desinfectantes que contienen alcohol, ácido clorhídrico, ácido 
fosfórico, lejía, cloro, etc.
Limpieza de tetones: los rociadores están equipados con sistema «Easy-Clean» que consta de tetones de silicona que con el agua caliente se dilatan y 
eliminan la primera capa de caliza. Además, pasando periódicamente la mano sobre los tetones, se liberan con facilidad de la caliza. LA GARANTÍA NO 
CUBRE LOS DAÑOS CAUSADOS POR LOS DEPÓSITOS O IMPUREZAS DE CAL.

ОЧИСТКА МЕТАЛЛИЧЕСКИХ ЧАСТЕЙ: вода содержит кальций, который откладывается на поверхности изделий и формирует неприглядные пятна. 
Для нормальной очистки просто используйте влажную ткань с небольшим количеством мыла и тщательно высушите после каждого использования. Мы 
рекомендуем использовать только жидкое мыло. Никогда не используйте моющие средства как абразивные чистящие средства или дезинфицирующие 
средства, содержащие спирт, соляную кислоту или фосфорную кислоту, хлорную известь, хлор и т.д.
Очистка форсунок: верхние души оборудованы системой “Easy-Clean”, состоящей из силиконовых форсунок, которые с горячей водой расширяются и 
удаляют первый слой известняка. Кроме того, периодически проводя рукой по форсункам, они легко освобождаются от известняка. 
ГАРАНТИЯ НЕ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ НА ПОВРЕЖДЕНИЯ, ВЫЗВАННЫЕ НАКИПИ ИЛИ ПРИМЕСЕЙ.

Membrana per BORA, NETTUNO, OMEGA, EROS.
Membrane for BORA, NETTUNO, OMEGA, EROS.

ME05650 ME05632

Pulizia e manutenzione dei soffioni - Cleaning and maintenance of shower heads
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DELTA + TONDO MINIMAL

NETTUNO + QUADRO MINIMAL

PULSAR + BRACCIO INOX

Kit braccio TONDO MINIMAL 
con soffione DELTA Ø 200 mm cromato.

Shower kit including shower arm TONDO MINIMAL 
and shower head DELTA chromed.

Kit de douche qui inclue bras de douche TONDO MINIMAL 
et pomme de douche DELTA chromée.

Dusche Kit mit Wandarm TONDO MINIMAL 
und Kopfbrause DELTA verchromt.

Kit de ducha con brazo TONDO MINIMAL 
y rociador DELTA cromado.

Набор включающий кронштейн TONDO MINIMAL
и верхний душ DELTA хромированный.

Kit braccio QUADRO MINIMAL 
con soffione NETTUNO 200x200 mm cromato.

Shower kit including shower arm QUADRO MINIMAL
and shower head NETTUNO chromed.

Kit de douche qui inclue bras de douche QUADRO MINIMAL 
et pomme de douche NETTUNO chromée.

Dusche Kit mit Wandarm QUADRO MINIMAL
und Kopfbrause NETTUNO verchromt.

Kit de ducha con brazo QUADRO MINIMAL 
y rociador NETTUNO cromado.

Набор включающий кронштейн QUADRO MINIMAL 
и верхний душ NETTUNO хромированный.

Kit braccio BRACCIO INOX 
con soffione ultrapiatto PULSAR Ø 205 mm. 

Shower kit including shower arm INOX 
and shower head PULSAR.

Kit de douche qui inclue bras de douche INOX 
et pomme de douche PULSAR.

Dusche Kit mit Wandarm INOX und Kopfbrause PULSAR.

Kit de ducha con brazo INOX y rociador PULSAR.

Набор включающий кронштейн INOX 
и верхний душ PULSAR.

K0595350CR

K0595700CR

K057INAG205

Ø 200 mm

200x200 mm

Ø 205 mm

Kit doccia - Shower kit

350 mm

200 mm

350 mm

200 mm200 mm

350 mm

205 mm
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QUASAR + BRACCIO INOX

ALASSIO + BRACCIO STANDARD 30

Kit braccio BRACCIO INOX 
con soffione ultrapiatto QUASAR 200x200 mm. 

Shower kit including shower arm INOX 
and shower head QUASAR.

Kit de douche qui inclue bras de douche INOX 
et pomme de douche QUASAR.

Dusche Kit mit Wandarm INOX und Kopfbrause QUASAR.

Kit de ducha con brazo INOX y rociador QUASAR.

Набор включающий кронштейн INOX 
и верхний душ QUASAR.

Kit braccio BRACCIO STANDARD 30 con soffione ALASSIO. 

Shower kit including shower arm STANDARD 30 
and shower head ALASSIO.

Kit de douche qui inclue bras de douche STANDARD 30 
et pomme de douche ALASSIO.

Dusche Kit mit Wandarm STANDARD 30
und Kopfbrause ALASSIO.

Kit de ducha con brazo STANDARD 30
y rociador ALASSIO.

Набор включающий кронштейн STANDARD 30 
и верхний душ ALASSIO. 

K057INAG200Q

K04270

200x200 mm

Kit doccia - Shower kit

200 mm200 mm

350 mm
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PARETE ATTREZZATA

K059KITATR

Kit composto da braccio QUADRO MINIMAL, soffione 
NETTUNO, 4 body jets STING SQUARE, miscelatore 
termostatico incasso a 3 vie, presa acqua e supporto, 
doccetta CUBE e flessibile CROMOLUX.

Shower kit including  shower arm QUADRO MINIMAL, shower 
head NETTUNO, 4 BODY JETS STING SQUARE, built-in 
thermostatic mixer 3-ways, water supply and shower holder, 
hand shower CUBE and flexible hose CROMOLUX.

Kit de douche incluant bras de douche QUADRO MINIMAL, 
pomme de douche NETTUNO, 4 body jest SPRING SQUARE, 
mitigeur thermostatique 3 voies à encastrer, prise murale et 
porte-douchette, douchette CUBE et flexible CROMOLUX.

Dusche Kit mit Wandarm QUADRO MINIMAL, Kopfbrause 
NETTUNO, 4 Seitenbrause SPRING SQUARE, Thermostat-
Brausebatterie für den Unterputz und 3-Wegumstellung, 
Wandanschlussbogen und Brausehalter, Brause CUBE und 
Brauseschlauch CROMOLUX.

Kit de ducha con brazo QUADRO MINIMAL, rociador 
NETTUNO, termostatico de empotrar 3 salidas, 4 duchas 
laterales SPRING SQUARE, toma de agua y soporte, mango 
ducha CUBE y flexible CROMOLUX.

Набор включающий кронштейн QUADRO MINIMAL, 
верхний душ NETTUNO, 4 форсунки SPRING SQUARE, 
термостатический смеситель с 3 функциями, шланговое 
подключение с держателем, лейку CUBE и шланг CROMOLUX.



Saliscendi
Sliding bars

Via G. Pascoli, 22 - Zona industriale Gabbio
28881 Casale Corte Cerro (VB)

tel. +39 0323 840844 - fax +39 0323 845456
www.aquaviva-srl.com - aquaviva@aquaviva-srl.com



4 AQUAVIVA

Rampe per saliscendi - Sliding bars

10900CR

73900CR

Rampa // Sliding bar

SIRIO
ABS

Rampa // Sliding bar

CLICK PIÙ
ABS

11900VO
11900VR

Rampa // Sliding bar

GIOVE
ABS

Rampa // Sliding bar

DELFINO
ABS

2700062VT

Rampa // Sliding bar

GIOVE
con // with TRAIL
ABS

72900CR

Rampa // Sliding bar

URAGANO
ABS

11900OR
11900CR

VR

OR

VO

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

27900VO
27900VR
27900OR
27900CR
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Rampe per saliscendi - Sliding bars

25900CR

Rampa // Sliding bar

CORNER
ABS

28900CR

Rampa // Sliding bar

CLIP
ABS

14900CR

Rampa // Sliding bar

DELFINO PIÙ
ABS

Rampa // Sliding bar

PLUTONE
ABS

7000062VT

Rampa // Sliding bar

PLUTONE
con // with TRAIL
ABS

70900CR70

26900CRANG

26900CR

Rampa // Sliding bar

AIRONE
ABS

Versione ad angolo
Corner version

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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Rampe per saliscendi - Sliding bars

13900CR

Rampa // Sliding bar

BETA
ABS

Rampa // Sliding bar

ACQUARIO
OTTONE

15900VO
15900VR
15900OR
15900CR

VR

OR

VO

Rampa // Sliding bar

SLIM
OTTONE

19900CR90
19900CR70

Rampa // Sliding bar

SLIM PIÙ
OTTONE

Rampa // Sliding bar

TUCANO
OTTONE

VR

OR

VO

21900CR120

21900CR90

20900VO
20900VR
20900OR
20900CR

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

12900CR

Rampa // Sliding bar

ALFA
ABS
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Rampe per saliscendi - Sliding bars

2000062VT

Rampa // Sliding bar

TUCANO
con // with TRAIL
OTTONE

24900CR70

Rampa // Sliding bar

OPALE
OTTONE

29900CR70

Rampa // Sliding bar

ARIETE
OTTONE

Rampa // Sliding bar

QUARZO
OTTONE

23900CR90
23900CR70

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

74900CR

Rampa // Sliding bar

QUARZO 
ORIENTABILE
OTTONE

Rampa // Sliding bar

DIAMANTE
OTTONE

22900CR90
22900CR70
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Rampe per saliscendi - Sliding bars* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

29900CRINF

Rampa // Sliding bar

PACIFICO
INFERIORE
OTTONE

29900CRSUP

Rampa // Sliding bar

PACIFICO
SUPERIORE
OTTONE

COMPRESO DI FLESSIBILE 15x1
INCLUDED FLEXIBLE HOSE 15x1

COMPRESO DI FLESSIBILE 15x1
INCLUDED FLEXIBLE HOSE 15x1

18900CR

Rampa // Sliding bar

MERCURIO
ABS / OTTONE
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Saliscendi - Sliding bars

SIRIO
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 mm, 
altezza 80 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 80 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long.

Ensemble de douche en abs chromé avec barre en laiton
Ø 25 mm, longueur 80 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange Durchmesser
25 mm, Hoehe 80 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz 
und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en abs cromado con barra en laton 
Ø 25 mm, longitud 80 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики
c латунным штангом Ø 25 мм, 80 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением,150 
см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

275 mm

Base porta oggetti integrata e brevettata con piattino.
Integrated soap dish patented with dish.

86

Ø
 5

5

147

76

53

84
0

23
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Saliscendi - Sliding bars

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa SIRIO

PIUMA

JOKER

LUNA

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

10133CR

10434CR Ø 84 mm

Ø 95 mm

10410CR Ø 100 mm



12 AQUAVIVA

Saliscendi - Sliding bars

SIRIO + LUNA COLOR

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 mm, 
altezza 80 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 80 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
Ø 25 mm, longueur 80 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange Durchmesser 
25 mm, Hoehe 80 cm. Brauseschlauch mit doppelter 
Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm. 
Wandkopfbrausenserie in Edelstahl mit drehbaren 
Wasserduesen.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton Ø 
25 mm, longitud 80 cm. Flexible doble agrapado con tuerca 
conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c латунным 
штангом Ø 25 мм, 80 см длиной. Шланг с двойным 
Фальцеванием и коническим подключением, 150 см длиной.

Flessibile doppia aggraffatura 

Doccetta LUNA COLOR

Rampa SIRIO

10410CRNE
10410CRBI Ø 100 mm Cromo Bianco | Chrome White

Ø 100 mm Cromo Nero | Chrome Black
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Saliscendi - Sliding bars

SIRIO + SESIA

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 mm, 
altezza 80 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 80 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
Ø 25 mm, longueur 80 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange Durchmesser 
25 mm, Hoehe 80 cm. Brauseschlauch mit doppelter 
Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm. 
Wandkopfbrausenserie in Edelstahl mit drehbaren 
Wasserduesen.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton Ø 
25 mm, longitud 80 cm. Flexible doble agrapado con tuerca 
conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c латунным 
штангом Ø 25 мм, 80 см длиной. Шланг с двойным 
Фальцеванием и коническим подключением, 150 см длиной.

10415CRBI

86

Ø
 5

5

147

76

53

84
0

23

Ø 100 mm Cromo Bianco | Chrome White
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

GIOVE

82

71
9

5667
5

Ø
44

Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 
mm, altezza 70 cm, portasapone cromato.  Flessibile 
Cromolux con attacco conico girevole, lunghezza 150 cm. 
Distanziale per piastrelle.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 25 
mm, height 70 cm, with soap dish. Cromolux flexible hose 
with swiveling conical nut, 150 cm long. Spacer for tile.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
Ø 25 mm, longueur 70 cm, avec porte-savon. Flexible 
Cromolux avec raccord conique tournant, 150 cm de long. 
Spacer pour carrelage.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange, Durchmesser 
25 mm, Hoehe 70 cm, Cromolux Brauseschlauch mit 
drehbarem kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 
cm. Distanzstueck fuer Fliesen und Seifenschale aus 
verchromten ABS.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton Ø 
25 mm, longitud 70 cm, con jabonera . Flexible Cromolux 
con tuerca conica giratoria, longitud 150 cm. Espaciador 
para azulejos.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 25 мм, 70 см длиной, с мыльницей. 
Шланг Cromolux с коническим поворотным подключением, 
150 см длиной. Распорка для плитки и хромированная 
пластиковая мыльница.

GIOVE
Con doccia multigetto PLANET anticalcare
e portasapone TRAIL. 

Whit antiscale multi jet PLANET shower
and soap shelf TRAIL.

2750260VT
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Saliscendi - Sliding bars

PLANET

JOKER

SMALL MONO

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale mono jet shower

27460CR

27434CR Ø 84 mm

Ø 104 mm

27033CR Ø 80 mmDesign ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa GIOVE 
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

URAGANO
Completo saliscendi in abs con asta in ottone Ø 22 mm, 
altezza 60 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
22 mm, height 60 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long.

Ensemble de douche en abs chromé avec barre en laiton 
Ø 22 mm, longueur 60 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange Durchmesser 
22 mm, Hoehe 60 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz 
und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en abs cromado con barra en laton 
Ø 22 mm, longitud 60 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 22 мм, 60 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением,150 
см длиной.

63
5

80

70

Ø 22 58
5
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Saliscendi - Sliding bars

JUNIOR

PIUMA

AIR WATER FLAT

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia monogetto a miscelazione aria/acqua
SIngle jet mixing air/water shower

72310CR  

72133CR Ø 95 mm

Ø 75 mm

72583CR Ø 120 mm

Rampa URAGANO
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

CLICK PIÙ
Completo saliscendi in abs con asta in ottone Ø 22 
mm, altezza 90 cm. Flessibile CROMOLUX con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm. Supporto inferiore 
scorrevole.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube 
Ø 22 mm, height 90 cm. CROMOLUX flexible hose with 
swiveling conical nut, 150 cm long. Lower bracket 
adjustable.

Ensemble de douche en abs chromé avec barre en 
laiton Ø 22 mm, longueur 90 cm. Flexible CROMOLUX 
avec raccord conique tournant, 150 cm de long. Support 
inférieur réglable.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange Durchmesser 
22 mm, Hoehe 90 cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit 
drehbarem kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm. 
Unterer Halter mit variablem Achsabstand.

Conjunto de ducha en abs cromado con barra en laton Ø 
22 mm, longitud 90 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca 
conica giratoria, longitud 150 cm. Soporte inferior 
ajustable.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 22 мм, 90 см длиной. Шланг 
CROMOLUX с поворотным коническим подключением, 150 
см длиной. Нижная опора регулируемая.

91
5

80

70

Ø22

40
0 

- 
80

0
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Saliscendi - Sliding bars

RIVER

SPRING MULTI

DORA

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

73690CR  

73403CR Ø 105 mm

Ø 105 mm

73315CR Ø 85 mm

Rampa CLICK PIÙ
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Saliscendi - Sliding bars

DELFINO
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 
mm, altezza 60 cm con portasapone. Flessibile doppia 
aggraffatura con attacco conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 60 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long. Soap dish en chrome-plated 
ABS.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en 
laiton Ø 25 mm, longueur 60 cm. Flexible double agrafage 
avec raccord conique, 150 cm de long. Porte-savon en 
ABS chromé.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange, Durchmesser 
25 mm, Hoehe 60 cm, Seifenschale in verchromten ABS. 
Brauseschlauch mit doppelter Falz und kegelfoermigen 
Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en 
laton Ø 25 mm, longitud 60 cm. Flexible doble agrapado 
con tuerca conica, longitud 150 cm. Jabonera en ABS 
cromado.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 25 мм, 60 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением, 150 
см длиной. Хромированная пластиковая мыльница.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

86

Ø
 5

5

63
5

5358
0

Ø
 4

9
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa DELFINO

JOLLY
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

11020CR

11404CR Ø 105 mm

ARIES
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower 

11360CR

CALYPSO MULTI
Doccia multigetto ABS anticalcare
Antiscale multi jet ABS shower

11340CR

SPRING MONO
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Ø 75 mm

Ø 70 mm

Ø 75 mm
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Saliscendi - Sliding bars

DELFINO PIÙ
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 mm, 
altezza 70 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm. Portasapone ABS cromo. 
Supporto inferiore scorrevole.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 70 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long. Soap dish in chrome-plated 
ABS. Sliding lower bracket.

Ensemble de douche en abs chromé avec barre en laiton 
Ø 25 mm, longueur 70 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long. Porte-savon en ABS 
chromé. Support inférieur réglable.

Gleitschiene aus ABS mit Messingstange, Durchmesser 
25 mm, Hoehe 70 cm. Brauseschlauch mit doppelter 
Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm. 
Seifenschale aus verchromten ABS. Unterer Halter mit 
variablem Achsabstand.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en 
laton Ø 25 mm, longitud 70 cm. Flexible doble agrapado 
con tuerca conica, longitud 150 cm. Jabonera en ABS 
cromado. Soporte inferior regulable.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 25 мм, 70 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением, 
150 см длиной. Хромированная пластиковая мыльница. 
Нижная опора регулируемая.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

86
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa DELFINO PIÙ

SMILE

LUNA

CALYPSO MONO

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale mono jet shower

14402CR

14410CR Ø 100 mm

Ø 95 mm

14160CR Ø 71 mmDesign ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Saliscendi - Sliding bars

PLUTONE

PLUTONE

Saliscendi in ABS cromato con asta in ottone rettangolare  
 30x15 mm, altezza 70 cm. Flessibile CROMOLUX con 

attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.  

Sliding railset in chrome-plated ABS with rectangular brass 
tube  30x15 mm, height 70 cm. CROMOLUX flexible hose 
with swiveling conical nut, lenght 150 cm.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
rectangulaire  30x15 mm, longueur 70 cm. Flexible 
CROMOLUX avec raccord conique tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus verchromten ABS mit rechteckiger 
Messingstange  30x15 mm, Hoehe 70 cm. CROMOLUX  
Brauseschlauch mit drehbarem kegelfoermigen Ansschluss, 
Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton 
rectangular  30x15 mm, longitud 70 cm. Flexible 
CROMOLUX con tuerca conica giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c латунным 
штангом  30x15 мм, 70 см длиной. Шланг Cromolux с  
поворотным коническим подключением, 150 см длиной.

Con doccia monogetto CONDO anticalcare
e portasapone TRAIL. 

Whit antiscale single jet CONDO shower
and soap shelf TRAIL.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

7050262VT

50

68
0 
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa PLUTONE

CONDO

IBIS

JUNIOR

Doccia monogetto ABS anticalcare
Antiscale single jet ABS shower

Doccia multigetto ABS anticalcare
Antiscale multi jet ABS shower

Doccia multigetto ABS anticalcare
Antiscale multi jet ABS shower

70148CR70

70444CR70 Ø 140 mm

70310CR70 Ø 75 mm
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Saliscendi - Sliding bars

AIRONE
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 25 mm, 
altezza 90 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
25 mm, height 90 cm. Double interlock flexible hose with 
swiveling conical nut, length 150 cm.

Ensemble de douche en abs chromé avec barre en laiton 
Ø 25 mm, longueur 90 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Abs mit Messingstange, Durchmesser 
25 mm, Hoehe 90 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz 
und drehbarem kegelfoermigen Anschluss. Laenge 150 
cm.

Conjunto de ducha en abs cromado con barra en laton 
Ø 25 mm, longitud 90 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 25 мм, 90 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и поворотным коническим 
подключением, 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa AIRONE

RIO

COMETA 120 MULTI

COMETA 120 CASCATA

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Versione ad angolo // Corner version

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

26570CRANG

26570CR

26625CR120ANG Ø 120 mm

Ø 140 mm

Ø 140 mm

26624CR120ANG Ø 120 mm

Versione ad angolo // Corner version

Versione ad angolo // Corner version

26625CR120

26624CR120

Ø 120 mm

Ø 120 mm
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Saliscendi - Sliding bars

CORNER
Completo saliscendi ad angolo con porta oggetti a due 
piani. Asta in ottone Ø 25 mm, altezza 90 cm. Flessibile 
doppia aggraffatura con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Corner sliding railset with 2-level object shelf. Brass tube 
Ø 25 mm, height 90 cm. Double interlock flexible hose 
with swiveling conical nut, lenght 150 cm.

Ensemble de douche angulaire avec porte-objets à 2 
niveaux. Barre el laiton Ø 25 mm, longueur 90 cm. Flexible 
double agrafage avec raccord conique tournant, 150 cm 
de long.

Eckgleitschiene mit 2 Objekt-Ebenen Messingstange, 
Durchmesser 25 mm. Hoehe 90 cm. Brauseschlauch mit 
doppelter Falz und drehbarem  egelfoermigen Anschluss, 
Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha angular con jabonera en 2 niveles. 
Barra en laton Ø 25 mm, longitud 90 cm. Flexible doble 
agrapado con tuerca conica giratoria, longitud 150 cm.

Угловой душевой гарнитур с полочкой на 2 уровнях. 
Латунный штанг Ø 25 мм, 90 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и поворотным коническим 
подключением, 150 см длиной. 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

CORNER SOAP TRAY

BASE PORTASAPONE
AD ANGOLO
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Saliscendi - Sliding bars

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa CORNER

RIO
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

25570CR Ø 140 mm

COMETA 120 CASCATA
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

25624CR Ø 120 mm
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

CLIP
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 18 mm, 
altezza 70 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
18 mm, height 70 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, 150 cm long.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
Ø 18 mm, longueur 70 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing, Durchmesser 18 mm, 
Hoehe 70 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz und 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton 
Ø 18 mm, longitud 70 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 18 мм, 70 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением, 150 
см длиной.
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Saliscendi - Sliding bars

SMALL MONO

JUNIOR

STICK

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

28033CR  

28310CR Ø 75 mm

Ø 80 mm

28140CR Ø 27 mmDesign ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa CLIP
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

ALFA
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 20 mm, 
altezza 60 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacco 
conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube Ø 
20 mm, height 60 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, length 150 cm.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en laiton 
Ø 20 mm, longueur 60 cm. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus verchromten ABS mit Messingstange. 
Durchmesser 20 mm, Hoehe 60 cm. Brauseschlauch mit 
doppelter Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 
150 cm.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton 
Ø 20 mm, longitud 60 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 20 мм, 60 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением,150 
см длиной.

Ø 20

62
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Portasapone a richiesta
Soap tray on request
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa ALFA

JOLLY

METEORA

CALYPSO MULTI

PIUMA

DORA

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

12020CR Ø 70 mm

12510CR Ø 87 mm

12340CR Ø 75 mm

12133CR Ø 95 mm

Ø 85 mm12315CR
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

ALFA COLOR
Completo saliscendi in ABS con asta in ottone Ø 20 mm, 
altezza 60 cm. Portasapone colorato. Flessibile doppia 
aggraffatura con attacco conico, lunghezza 150 cm.

Sliding railset in chrome-plated ABS with brass tube  Ø 
20 mm, height 60 cm. Double interlock flexible hose with 
conical nut, length 150 cm. Colored soap dish.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en 
laiton Ø 20 mm, longueur 60 cm. Flexible double agrafage 
avec raccord conique, 150 cm de long. Porte-savon en 
différentes couleurs.

Gleitschiene aus verchromten ABS mit Messingstange, 
Durchmesser 20 mm, Hoehe 60 cm. Brauseschlauch mit 
doppelter Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 
150 cm. Kolorierte Seifenschale.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en laton 
Ø 20 mm, longitud 60 cm. Flexible doble agrapado con 
tuerca conica, longitud 150 cm. Jabonera de varios 
colores.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
латунным штангом Ø 20 мм, 60 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением, 150 
см длиной. Мыльница различных цветов.

Ø 20
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa ALFA COLOR

FEBE
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

12120VE
12120CR

Ø 79 mm

Ø 79 mm
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

BETA
Completo saliscendi in ABS con asta in acciaio inox 
Ø 18 mm, altezza 60 cm. Flessibile doppia aggraffatura 
con attacco conico, lunghezza 150 cm. 

Sliding railset in chrome-plated ABS with stainless steel 
tube Ø 18 mm, height 60 cm. Double interlock flexible 
hose with conical nut, length 150 cm.

Ensemble de douche en ABS chromé avec barre en acier 
inox Ø 18 mm, longueur 60 cm. Flexible double agrafage 
avec raccord conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus verchromten ABS mit Edelstahl-Stange, 
Durchmesser 18 mm, Hoehe 60 cm. Brauseschlauch mit 
doppelter Falz und kegelfoermigen Anschluss, Laenge 
150 cm.

Conjunto de ducha en ABS cromado con barra en acero 
inoxidable Ø 18 mm, longitud 60 cm. Flexible doble 
agrapado con tuerca conica, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной пластики c 
стальным штангом Ø 18 мм, 60 см длиной. Шланг с 
двойным Фальцеванием и коническим подключением, 150 
см длиной.

60

63
6

44

58
5

Ø
 3

7

Ø 18



37AQUAVIVA

Saliscendi - Sliding bars

Rampa BETA

Saliscendi - Sliding bars

SMALL MONO

ARIES

JOKER

JOLLY

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

13033CR

13360CR

13434CR

13020CR

Ø 80 mm

Ø 75 mm

Ø 84 mm

Ø 70 mm

PIUMA
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

DORA
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

13133CR Ø 95 mm

Ø 85 mm13315CR
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

ACQUARIO
Completo saliscendi interamente in ottone con asta 
in ottone Ø 18 mm, altezza 60 cm. Flessibile doppia 
aggraffatura con attacco conico, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube Ø 18 mm, height 60 cm. Double 
interlock flexible hose with swiveling conical nut, length 
150 cm.

Ensemble de douche en en laiton, barre Ø 18 mm, 
longueur 60 cm. Flexible double agrafage avec raccord 
conique, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 18 
mm, Hoehe 60 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz und 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
60 cm. Flexible doble agrapado con tuerca conica, 
longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
Ø 18 мм, 60 см длиной. Шланг с двойным фальцеванием и 
коническим подключением, 150 см длиной.

Ø 18
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa ACQUARIO

CALYPSO MULTI
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

15340CR Ø 75 mm

BELLE EPOQUE
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

ANTIQUA
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

15190OR Ø 75 mm

15180VR Ø 52 mm

15190VR Ø 75 mm

15180VO Ø 52 mm

15190VO Ø 75 mm

15180CR Ø 52 mm

15190CR Ø 75 mm

Ø 52 mm15180OR
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Saliscendi - Sliding bars

SLIM
Completo saliscendi interamente in ottone con asta Ø 18 
mm, altezza 70/90 cm. Flessibile CROMOLUX con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube Ø 18 mm, height 70/90 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton avec barre Ø 18 mm, 
longueur 70/90 cm. Flexible CROMOLUX avec raccord 
conique tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing mit  Stange Ø 18 mm,Hoehe 
70 cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit drehbarem 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
70/90 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica 
giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни Ø 18 мм, 
70/90 см длиной. Шланг CROMOLUX с поворотным 
коническим подключением, 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs
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Saliscendi - Sliding bars

LUNA
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

19410CR90
19410CR70

19066CR90
19066CR70

Ø 82 mm
Ø 82 mm

CIGAR
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower 

19141CR90
19141CR70

AIR WATER Ø 100
Doccia monogetto a miscelazione aria/acqua
SIngle jet mixing air/water shower

19580CR90
19580CR70

SMALL MULTI
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Ø 26 mm
Ø 26 mm

Ø 100 mm
Ø 100 mm

Ø 100 mm
Ø 100 mm

Rampa SLIM
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

SLIM PIÙ
Completo saliscendi interamente in ottone con asta Ø 
18 mm, altezza 90/120 cm. Supporti a muro telescopici 
con interasse variabile per fori già esistenti. Flessibile 
CROMOLUX con attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset with tube Ø 18 mm, height 90/120 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, length 
150 cm. Telescopic wall brackets adjustable for existing 
holes.

Ensemble de douche en en laiton Ø 18 mm, longueur 90/120 
cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique tournant, 
150 cm de long. Supports à mur télescopiques et réglables 
pour utilisation des trous existants.

Geitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 18 
mm. Hoehe 90/120 cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit 
drehbarem kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm. 
Wandhalter mit variablem Achsabstand fuer bestehende 
Bohrungen.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
90/120 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica giratoria, 
longitud 150 cm. Soportes telescopicos con intereje 
variable para el uso de los agujeros existentes.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом Ø 
18 мм, 90/120 см длиной. CROMOLUX шланг с поворотным 
коническим подключением,150 см длиной. Опоры 
регулируемые в соотвеествии от существующих дыр.

Interasse 
variabile.

Variable 
distance.

Supporto 
telescopico

Telescopic 
wall bracket

Supporto 
telescopico

Telescopic 
wall bracket

Interasse 
variabile.

Variable 
distance.
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Saliscendi - Sliding bars

STICK

RUGIADA

DORA

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

21140CR120
21140CR90

21630CR120
21630CR90

Ø 95 mm

Ø 95 mm

Ø 27 mm

Ø 27 mm

21315CR120
21315CR90

Ø 85 mm

Ø 85 mm
Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa SLIM PIÙ
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Saliscendi - Sliding bars

TUCANO
Completo saliscendi interamente in ottone con asta Ø 
25 mm, altezza 70 cm. Flessibile doppia aggraffatura con 
attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube Ø 25 mm, height 70 cm. Double 
interlock flexible hose with swiveling conical nut, length 
150 cm.

Ensemble de douche en en laiton Ø 25 mm, longueur 
70 cm. Flexible double agrafage avec raccord conique 
tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 25 
mm, Hoehe 70 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz und 
drehbarem kegelfoermigen Anschluss. Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 25 mm, longitud 
70 cm. Flexible doble agrapado con tuerca conica 
giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
Ø 25 мм, 70 см длиной. Шланг с двойным фальцеванием и 
поворотным коническим подключением, 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

82

71
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TUCANO
Con doccia multigetto DORA anticalcare
e portasapone TRAIL. 

Whit antiscale multi jet DORA shower
and soap shelf TRAIL.

2031562VT
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Saliscendi - Sliding bars

Rampa TUCANO

METEORA

COBRA

DORA

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale mono jet shower

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

20510OR
20510VO
20510VR
20510CR

20380CR Ø 105 mm

Ø 87 mm
Ø 87 mm
Ø 87 mm
Ø 87 mm

20315CR Ø 85 mmDesign ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request
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Saliscendi - Sliding bars

OPALE
Completo saliscendi interamente in ottone con asta Ø 18 
mm, altezza 70 cm. Flessibile CROMOLUX con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube Ø 18 mm, height 70 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton Ø 18 mm, longueur 70 
cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique tournant, 
150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 
18 mm, Hoehe 70 cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit 
drehbarem kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
70 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica giratoria, 
longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
Ø 18 мм, 70 см длиной. Шланг CROMOLUX с поворотным 
коническим подключением, 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs
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Saliscendi - Sliding bars

STICK
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower 

24140CR70

24241CR70 Ø 24 mm

CUBE
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower 

24261CR70

COBRA MULTI
Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

24390CR70

MINI TONDA
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Ø 27 mm

Ø 105 mmRampa OPALE
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Saliscendi - Sliding bars

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

ARIETE
Completo saliscendi interamente in ottone con asta ovale 30x15 mm, 
altezza 70 cm. Flessibile CROMOLUX con attacco conico girevole, 
lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset with oval tube 30x15 mm, height 70 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton avec barre ovale 30x15 mm, 
longueur 70 cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique 
tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing mit ovaler Stange 30x15 mm, Hoehe 70 
cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit drehbarem kegelfoermigen 
Anschluss, Laenge 150 cm.

Conjunto de ducha en laton con barra ovalada 30x15 mm, longitud 
70 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica giratoria, longitud 
150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с овальным штангом 
30х15 мм, 70 см длиной. Шланг CROMOLUX с поворотным 
коническим подключением, 150 см длиной.

Rampa ARIETE 29155CR70

OVALE
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

81
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

QUARZO
Completo saliscendi interamente in ottone con asta 

 16 mm, altezza 70/90 cm. Flessibile CROMOLUX con 
attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube  16 mm, height 70/90 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton  16 mm, longueur 
70/90 cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique 
tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing,  16 mm, Hoehe 70/90 
cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit drehbarem 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150  cm.

Conjunto de ducha en laton con barra  16 mm, 
longitud 70/90 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica 
giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
 16 мм, 70/90 см длиной. Шланг CROMOLUX с 

поворотным коническим подключением, 150 см длиной.
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UAMI
n° 000156617 – 0002
Brevetto Europeo
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Saliscendi - Sliding bars

COBRA MULTI

CUBE

MINI QUADRA

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

23390CR90
23390CR70

23261CR90
23261CR70

Ø 105 mm

Ø 105 mm

23200CR90
23200CR70

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa QUARZO
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

QUARZO ORIENTABILE
Completo saliscendi interamente in ottone con asta  
16 mm, altezza 70 cm. Flessibile CROMOLUX con attacco 
conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube  16 mm, height 70 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton  16 mm, longueur 70 
cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique tournant, 
150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing,  16 mm, Hoehe 70 
cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit drehbarem 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150  cm.

Conjunto de ducha en laton con barra  16 mm, 
longitud 70 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica 
giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с 
штангом   16 мм, 70 см длиной. Шланг CROMOLUX с 
поворотным коническим подключением, 150 см длиной.

Supporto
orientabile

Swinging wall 
bracket

Supporto
orientabile

Swinging wall 
bracket

66

58

32
16

16

70
4

62
0
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Rampa QUARZO 
ORIENTABILE

Saliscendi - Sliding bars

PLANET

CUBE

Doccia multigetto anticalcare
Antiscale multi jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

74460CR

74261CR

Ø 104 mm

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office
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Saliscendi - Sliding bars

DIAMANTE
Completo saliscendi interamente in ottone con asta 

 16 mm, altezza 70/90 cm. Flessibile CROMOLUX con 
attacco conico girevole, lunghezza 150 cm.

Brass sliding railset, tube  16 mm, height 70/90 cm. 
CROMOLUX flexible hose with swiveling conical nut, 
length 150 cm.

Ensemble de douche en en laiton  16 mm, longueur 
70/90 cm. Flexible CROMOLUX avec raccord conique 
tournant, 150 cm de long.

Gleitschiene aus Messing,  16 mm, Hoehe 70/90 
cm. CROMOLUX Brauseschlauch mit drehbarem 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 150  cm.

Conjunto de ducha en laton con barra  16 mm, 
longitud 70/90 cm. Flexible CROMOLUX con tuerca conica 
giratoria, longitud 150 cm.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
 16 мм, 70/90 см длиной. Шланг CROMOLUX с 

поворотным коническим подключением, 150 см длиной.

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

72

61

32

16

16

70
4-

90
4

62
0-

82
0

n° 000156617 – 0002
Brevetto Europeo
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Saliscendi - Sliding bars

CUBE

MINI QUADRA

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

22261CR90
22261CR70

22200CR90
22200CR70

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa DIAMANTE
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

MERCURIO
Completo saliscendi con supporto superiore, presa acqua 
e asta in ottone Ø 25 mm, altezza 80 cm. Scorrevole 
centrale in ABS. Flessibile doppia aggraffatura con 
attacco conico, lunghezza 200 cm. Base porta oggetti 
integrata, brevettata.

Brass sliding railset with integrated water supply, tube 
Ø 25 mm, height 80 cm. ABS shower holder. Double 
interlock flexible hose with conical nut, length 200 cm. 
integrated soap dish patented.

Ensemble de douche en en laiton avec sortie murale 
intégrée, barre Ø 25 mm, longueur 80 cm. Support pour 
douchette en ABS. Flexible double agrafage avec 
raccord conique, 200 cm de long. Porte-savon intégré 
breveté.

Gleitschiene mit oberem Halter. Einlauf und Stange aus 
Messing, Durchmesser 25 mm, Hoehe 80 cm. Mittlerer 
Halter aus ABS. Brauseschlauch mit doppelter Falz und 
kegelfoermigen Anschluss, Laenge 200 cm. Eingebaute 
patentierte Seifenschale.

Conjunto de ducha en laton con toma de agua 
incorporada, barra Ø 25 mm, longitud 80 cm. Corredizo 
central en ABS. Flexible doble agrapado con tuerca 
conica, longitud 200 cm. Jabonera integrada patentada.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с 
интегрированной подводкой и штангом Ø 25 мм, 80 см 
длиной. Шланг с двойным Фальцеванием и коническим 
подключением, 200 см длиной. Интегрированная 
мыльница запатентованная.

81Ø
 5

6

G1\2 M

76

5384
0

23

Ø
 3

0

147

275 mm

Base porta oggetti integrata e brevettata con piattino.
Integrated soap dish patented with dish.

Presa acqua 
integrata.

Integrated 
water supply.
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Saliscendi - Sliding bars

Design ufficio tecnico Aquaviva
Design by Aquaviva’s technical office

Rampa MERCURIO AIR WATER Ø 130
Doccia monogetto a miscelazione aria/acqua
SIngle jet mixing air/water shower

18585CR Ø 130 mm

SMALL MONO
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

18033CR  Ø 80 mm

SPRING MONO
Doccia monogetto anticalcare
Antiscale single jet shower

18404CR Ø 105 mm
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

29580CRINF Ø 100 mm

AIR WATER Ø 100
Doccia monogetto a miscelazione aria/acqua
SIngle jet mixing air/water shower

PACIFICO INFERIORE
Completo saliscendi in ottone con asta Ø 18 mm altezza 
90 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacchi  15 x 1 
- 1/2” conico, 150 cm. SUPPORTO INFERIORE CON PRESA 
ACQUA INTEGRATA.  Supporto superiore scorrevole per 
interasse variabile.

Brass sliding railset with tube Ø 18 mm, height 90 cm. 
Double interlock flexible hose 15 x 1 - 1/2” conical nut, 
length 150 cm. LOWER BRACKET WITH INTEGRATED 
WATER SUPPLY. Superior bracket adjustable.

Ensemble de douche en en laiton Ø 18 mm, longueur 90 
cm. Flexible double agrafage avec raccords 15 x 1 - 1/2” 
conique. SUPPORT INFÉRIEUR AVEC SORTIE MURALE 
INTÉGRÉE. Support supérieur réglable.

Gleitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 18 
mm, Hoehe 90 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz 
und  Anschluss 15x1 - 1/2”, Laenge 150 cm. UNTERER 
HALTER MIT EINGEBAUTEM EINLAUF. Oberer Halter mit 
variablem Achsabstand.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
90 cm. Flexible doble agrapado  15 x 1 - 1/2” tuerca 
conica, longitud 150 cm. SOPORTE INFERIOR CON TOMA 
DE AGUA INCORPORADA. Soporte superior ajustable.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
Ø 18 мм, 90 см длиной. Шланг с двойным Фальцеванием 
и подключением 15 x 1 - 1/2”, 150 см длиной. НИЖНАЯ 
ОПОРА С ПОДВОДКОЙ. Верхняя опора регулируемая. 

Presa acqua 
integrata.

Integrated 
water supply.

Interasse 
variabile.

Variable 
distance.
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Saliscendi - Sliding bars

Imballo standard 12 pezzi
Packaging standard 12 pcs

29580CRSUP Ø 100 mm

AIR WATER Ø 100
Doccia monogetto a miscelazione aria/acqua
SIngle jet mixing air/water shower

PACIFICO SUPERIORE
Completo saliscendi in ottone con asta Ø 18 mm altezza 
90 cm. Flessibile doppia aggraffatura con attacchi  15 
x 1 - 1/2” conico, 150 cm. SUPPORTO SUPERIORE 
CON PRESA ACQUA INTEGRATA. Supporto inferiore 
scorrevoie per interasse variabile.

Brass sliding railset with tube Ø 18 mm, height 90 cm. 
Double interlock flexible hose 15 x 1 - 1/2” conical nut, 
length 150 cm. SUPERIOR BRACKET WITH INTEGRATED 
WATER SUPPLY. Lower bracket adjustable.

Ensemble de douche en en laiton Ø 18 mm, longueur 90 
cm. Flexible double agrafage avec raccords 15 x 1 - 1/2” 
conique, 150 cm de long. SUPPORT SUPERIEUR AVEC 
SORTIE MURALE INTÉGRÉE. Support inferieur réglable.

Gleitschiene aus Messing mit Stange, Durchmesser 18 
mm, Hoehe 90 cm. Brauseschlauch mit doppelter Falz 
und  Anschluss 15x1 - 1/2”, Laenge 150 cm. OBERER 
HALTER MIT EINGEBAUTEM EINLAUF. Unterer Halter mit 
variablem Achsabstand.

Conjunto de ducha en laton con barra Ø 18 mm, longitud 
90 cm. Flexible doble agrapado  15 x 1 - 1/2” tuerca 
conica, longitud 150 cm. SOPORTE SUPERIOR CON TOMA 
DE AGUA INCORPORADA. Soporte inferior ajustable.

Душевой гарнитур из хромированной латуни с штангом 
Ø 18 мм, 90 см длиной. Шланг с двойным Фальцеванием 
и подключением 15 x 1 - 1/2”, 150 см длиной. ВЕРХНАЯ 
ОПОРА С ПОДВОДКОЙ. Нижная опора регулируемая. 

Presa acqua 
integrata.

Integrated 
water supply.

Interasse 
variabile.

Variable 
distance.
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Showers
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SMALL MONO
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

Monogetto - Single jet

JOLLY
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00020BI

00020CR

Ø 70 mm
Ø 70 mm

CALYPSO MONO
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00160CR

00133CR

Ø 71 mm

FEBE
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

PIUMA COBRA MONO
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

Ø 95 mm 00380CR Ø 105 mm

00033CR Ø 80 mm

Ø 82

14

215

G
1/2”

203

Ø 70

208

Ø 71

230

Ø 79

Ø 79
Ø 105

227

ABS

ABS ABS

ABS ABS

ABS

97

24
0

00120VE

00120CR

Ø 79 mm
Ø 79 mm



5AQUAVIVA

Monogetto - Single jet

CIGAR
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

00141NE Ø 26 mm
00141OR Ø 26 mm
00141NS Ø 26 mm
00141VR Ø 26 mm
00141VO Ø 26 mm
00141CR Ø 26 mm

00140OR

00140NS

00140VR

00140VO

00140CR

Ø 27 mm
Ø 27 mm
Ø 27 mm
Ø 27 mm
Ø 27 mm

STICK
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

OVALE

CUBE

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00261OR

00261NS

00261VR

00261VO

00261CR

00155CR

SPRING MONO
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00404CR Ø 105  mm

208

Ø 54 Ø
 2

7

211 39

75

ABS ABS

ABS ABS

ABS

219 27

78

CONDO
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00148CR

29

186
198

ABS

G
1/2”

186
196

Ø
 26

246.5

18
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Monogetto - Single jet

ANTIQUA
Doccia monogetto in OTTONE
BRASS single jet shower

BELLE EPOQUE
Doccia monogetto in OTTONE
BRASS single jet shower

MINI TONDA
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00241CR Ø 24 mm

MINI OVALE

MINI QUADRA

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00220CR

00200CR

OTTONE 
BRASS

RETTANGOLARE
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00260CR

00190VR

00190VO

00190OR

00190CO

00190CR

Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm

18
5

Ø
 5

2

19
0

Ø
 7

5

183

9,6

Ø 24

G
 1/2”

G
 1/2”

20515

30

16

213

12

 G
1/2”

22

22 210

18

15

32

G
 1/2”

OTTONE 
BRASS

OTTONE 
BRASS

OTTONE 
BRASS

OTTONE 
BRASS

OTTONE 
BRASS

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request * Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

00180VR

00180VO

00180OR

Ø 52 mm
Ø 52 mm
Ø 52 mm

00180CR Ø 52 mm
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Monogetto - Single jet

AIR WATER FLAT
Doccia a miscelazione ARIA/ACQUA
Single jet mixing AIR/WATER shower

00583CR Ø 120 mm 00580CR Ø 100 mm

00585CR Ø 130 mm

AIR WATER Ø 100

AIR WATER Ø 130

Doccia a miscelazione ARIA/ACQUA
Single jet mixing AIR/WATER shower

Doccia a miscelazione ARIA/ACQUA
Single jet mixing AIR/WATER shower

270

Ø 124

ABS ABS

ABS

240

Ø 94

191G
1/2”

ELBA ECO / ELBA ECO + CURVETTA
Doccia MONOGETTO
SINGLE JET shower

Doccia MONOGETTO con curvetta
SINGLE JET shower with elbow

METALLO
METAL

PLASTICA
PLASTIC

00800BI 00820BI

COMETA 180
Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

00620CR180 Ø 180 mm

318

Ø 180

ABS

Doccia monogetto ANTICALCARE
ANTISCALE single jet shower

COMETA 120 MONO

00620CR120 Ø 120 mm

Ø 120

262

ABS
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SMALL MULTI
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00066CR Ø 82 mm

Multigetto - Multi jet

RUGIADA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00630CR Ø 95 mm

JOKER
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00434CR Ø 84 mm

ARIES
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00360CR Ø 75 mm

CALYPSO MULTI POKER
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00394CR Ø 100 mm00340OR

00340NS

00340VR

00340VO

00340CR

Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm
Ø 75 mm

14

Ø 82

G
1/2”

215

232

Ø 84

225

Ø 75

210

Ø 75

250

Ø 100

229

Ø
 9

523

37

ABS ABS

ABS ABS

ABS ABS

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



9AQUAVIVA

Multigetto - Multi jet

JUNIOR

00310CR Ø 75 mm

00420CR Ø 90 mm

00510OR

00510VO

00510NS

00510VR

00510CR

Ø 87 mm
Ø 87 mm
Ø 87 mm
Ø 87 mm
Ø 87 mm

LIBRA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

DORA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

Ø 85 mm00315CR

PLANET COBRA MULTI
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00390CR Ø 105 mmØ 104 mm00460CR

METEORA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

232

Ø 87

245

Ø 90

ABS ABS

ABSABS

ABS ABS

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

85

21
5

77,6

21
0

Doccia multigetto ANTICALCARE 
ANTISCALE multi jet shower

227

 105

227

104



10 AQUAVIVA

LUNA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00410CR Ø 100 mm

Multigetto - Multi jet

LUNA COLOR
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

SESIA
Doccia multigetto ANTICALCARE bianca/cromo
ANTISCALE multi jet shower white/chrome

GALAXIA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00530CR Ø 64 mm

RIVER SPRING MULTI
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00690CR Ø 105 mm 00403CR Ø 105 mm

ABS ABS

ABS ABS

ABS ABS

242

100

242

100

250

27  

Ø 90

Ø 105

194

59
88

Ø 105

245

20.9

Ø 90

105

24
5

00410CRBI

00410CRNE

00410BI

Ø 100 mm

Ø 100 mm
Ø 100 mm

00415CRBI Ø 105 mm
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Multigetto - Multi jet

RIO
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00570CR Ø 140 mm

00444CR Ø 140 mm

IBIS
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

SMILE
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00402CR Ø 95 mm

274

Ø 140

274

Ø 140

ABS ABS

ABS

240

70

COMETA 120 MULTI
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00625CR120 Ø 120 mm

262

Ø 120

ABS

COMETA 120 CASCATA
Doccia multigetto ANTICALCARE
ANTISCALE multi jet shower

00624CR120 Ø 120 mm

262

Ø 120

ABS
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Cucina - Kitchen

CAPRI + ANTICALCARE
Doccia CUCINA anticalcare 
con pulsante due getti.
Antiscale KITCHEN shower 
with two-jets button.

00905CR

GOURMET

ISCHIA

Doccia CUCINA a due 
funzioni con diffusore 
anticalcare e tasto rigido.

KITCHEN shower 2 functions 
with antiscale nozzles and 
rigid button.

Doccia CUCINA a due 
funzioni  con diffusore 
anticalcare.

KITCHEN shower 2 functions 
with antiscale nozzles.

CAPRI
Doccia CUCINA con 
pulsante due getti.
KITCHEN shower with 
two-jets button.

00900CR

PLATE
Doccia CUCINA a due 
funzioni con diffusore 
anticalcare.

KITCHEN shower 2 functions 
with antiscale nozzles.

00902CR

00904CR

00903CR

ABS

ABS

ABS

ABS

ABS



13AQUAVIVA

PULSANTE LUX

Doccia anticalcare con 
pulsante di regolazione 
uscita acqua, supporto a 
muro.

Antiscale hand spray 
with push button and wall 
bracket.

Doccia a pulsante con portadoccia
SHUT-OFF hand spray with wall bracket

Doccia SHUT-OFF a pulsante 
in ottone cromato
Brass SHUT-OFF hand spray

Doccia a pulsante con portadoccia
SHUT-OFF hand spray with wall bracket

00871CR

Shut Off - Shut-Off

TIGRI

Doccia anticalcare con 
pulsante di regolazione 
uscita acqua e supporto a 
muro.

Antiscale hand spray 
with push button and wall 
bracket.

00875BI

00875CR

EUFRATE

Doccia con pulsante  per 
erogazione acqua.

Hand spray with push 
button.

Doccia con pulsante per 
erogazione acqua.

Hand spray with push 
button.

00890CR

TOCE
SHUT-OFF  a pulsante 
SHUT-OFF hand spray

00999CR

ADIGE
Doccia SHUT-OFF a 
pulsante in ottone cromato
Brass SHUT-OFF hand spray

00888CR

OTTONE
BRASS

OTTONE
BRASS

ABS ABS

ABS

55

14
0

28

52

12
5

25
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KIT PRESA ACQUA + MINI TONDA
Kit presa acqua Ø 32 mm in ottone cromato con 
portadoccia e rosone Ø 50 mm 1/2” M x 1/2”M. 
Completa di doccia MINI TONDA in ottone cromato 
con flessibile CROMOLUX 150 cm.

Shower kit including brass water supply Ø 32 mm 
with shower holder and rosette Ø 50 mm, brass hand 
shower MINI TONDA and flexible hose CROMOLUX 
150 cm.

Kit de douche incluant prise murale en laiton 
Ø 32 mm avec porte douchette et rosace  Ø 50 
mm, douchette en laiton MINI TONDA et flexible 
CROMOLUX 150 cm.

Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 32 mm 
aus Messing, Brausehalter und Wandrosette Ø 50 
mm, Handbrause aus Messing MINI TONDA und 
Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.

Kit de ducha con toma de agua de laton Ø 32 mm con 
soporte y roseton Ø 50 mm, mango ducha de laton 
MINI TONDA y flexible CROMOLUX 150 cm.

Душевой гарнитур включающий латунный 
настенный держатель с шланговым подключением 
Ø 32 мм и розеткой Ø 50 мм, латунный ручной душ 
MINI TONDA и шланг CROMOLUX 150 см.

56241CR

Kit presa acqua - Kit water supply

KIT PRESA ACQUA + MINI QUADRA
Kit presa acqua quadra in ottone cromato con 
portadoccia e rosone 1/2” M x 1/2”M. Completa 
di doccia MINI QUADRA in ottone cromato con 
flessibile CROMOLUX 150 cm.

Shower kit including brass water supply  with 
shower holder and rosette, brass hand shower MINI 
QUADRA and flexible hose CROMOLUX 150 cm.

Kit de douche incluant prise murale en laiton avec 
porte douchette et rosace, douchette en laiton MINI 
QUADRA et flexible CROMOLUX 150 cm.

Dusche kit mit Wandanschlussbogen aus Messing, 
Brausehalter und Wandrosette, Handbrause aus 
Messing MINI QUADRA und Brauseschlauch 
CROMOLUX 150 cm.

Kit de ducha con toma de agua de laton con soporte 
y roseton, mango ducha de laton MINI QUADRA y 
flexible CROMOLUX 150 cm.

Душевой гарнитур включающий латунный 
настенный держатель с шланговым подключением  
и розеткой, латунный ручной душ MINI QUADRA и 
шланг CROMOLUX 150 см.

56200CR

OTTONE
BRASS

OTTONE
BRASS

niples
estraibile

niples
estraibile
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Kit presa acqua - Kit water supply

KIT PRESA ACQUA + CUBE
Kit presa acqua quadra in ottone cromato con 
portadoccia e rosone 1/2” M x 1/2”M. Completa di 
doccia CUBE in ABS con flessibile CROMOLUX 150 cm.

Shower kit including brass water supply with shower 
holder and rosette, ABS hand shower CUBE and 
flexible hose CROMOLUX 150 cm.

Kit de douche incluant prise murale en laiton avec 
porte douchette et rosace, douchette en ABS CUBE et 
flexible CROMOLUX 150 cm.

Dusche kit mit Wandanschlussbogen aus Messing, 
Brausehalter und Wandrosette, Handbrause aus ABS 
CUBE und Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.

Kit de ducha con toma de agua de laton con soporte 
y roseton, mango ducha de ABS CUBE y flexible 
CROMOLUX 150 cm.

Душевой гарнитур включающий латунный настенный 
держатель с шланговым подключением  и розеткой, 
пластиковый ручной душ CUBE и шланг CROMOLUX 
150 см.

56185CR ABS

KIT PRESA ACQUA + STICK
Kit presa acqua Ø 32 mm in ottone cromato con 
portadoccia e rosone Ø 50 mm 1/2” M x 1/2”M. 
Completa di doccia STICK in ABS con flessibile 
CROMOLUX 150 cm.

Shower kit including brass water supply Ø 32 mm 
with shower holder and rosette Ø 50 mm, ABS hand 
shower STICK and flexible hose CROMOLUX 150 cm.

Kit de douche incluant prise murale en laiton Ø 32 mm 
avec porte douchette et rosace  Ø 50 mm, douchette 
en ABS STICK et flexible CROMOLUX 150 cm.

Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 32 mm aus 
Messing, Brausehalter und Wandrosette Ø 50 mm, 
Handbrause aus ABS STICK und Brauseschlauch 
CROMOLUX 150 cm.

Kit de ducha con toma de agua de laton Ø 32 mm con 
soporte y roseton Ø 50 mm, mango ducha de ABS 
STICK y flexible CROMOLUX 150 cm.

Душевой гарнитур включающий латунный 
настенный держатель с шланговым подключением Ø 
32 мм и розеткой Ø 50 мм, пластиковый ручной душ 
STICK и шланг CROMOLUX 150 см.

56130CR ABS

niples
estraibile

niples
estraibile
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Kit presa acqua - Kit water supply

KIT PRESA ACQUA + STICK
Kit presa acqua Ø 34 mm in ABS cromato con portadoccia e rosone Ø 60 mm 
1/2” M x 1/2” M. Completa di doccia STICK in ABS con flessibile CROMOLUX 
150 cm.
Shower kit including ABS water supply Ø 34 mm with shower holder and rosette 
Ø 60 mm, ABS hand shower STICK and flexible hose CROMOLUX 150 cm.
Kit de douche incluant prise murale en ABS Ø 34 mm avec porte douchette et 
rosace  Ø 60 mm, douchette en ABS STICK et flexible CROMOLUX 150 cm.
Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 34 mm aus ABS, Brausehalter und 
Wandrosette Ø 60 mm, Handbrause aus ABS STICK und Brauseschlauch 
CROMOLUX 150 cm.
Kit de ducha con toma de agua de ABS Ø 34 mm con soporte y roseton Ø 60 
mm, mango ducha de ABS STICK y flexible CROMOLUX 150 cm.
Душевой гарнитур включающий пластиковый настенный держатель с 
шланговым подключением Ø 34 мм и розеткой Ø 60 мм, пластиковый ручной 
душ STICK и шланг CROMOLUX 150 см.
56132CR

KIT PRESA ACQUA + TOCE
Kit presa acqua Ø 34 mm in ABS cromato con portadoccia e rosone Ø 60 mm 1/2” 
M x 1/2” M. Completa di doccia TOCE con flessibile CROMOLUX 150 cm.
Shower kit including ABS water supply Ø 34 mm with shower holder and rosette 
Ø 60 mm, ABS shut off TOCE and flexible hose CROMOLUX 150 cm.
Kit de douche incluant prise murale en ABS Ø 34 mm avec porte douchette et 
rosace  Ø 60 mm, douchette d’arrêt en ABS TOCE et flexible CROMOLUX 150 cm.
Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 34 mm aus ABS, Brausehalter und 
Wandrosette Ø 60 mm, Brause mit Abschaltsystem aus ABS TOCE  und 
Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.
Kit de ducha con toma de agua de ABS Ø 34 mm con soporte y roseton Ø 60 mm, 
mango con pulsante de cierre de ABS TOCE y flexible CROMOLUX 150 cm. 
Душевой гарнитур включающий пластиковый настенный держатель с 
шланговым подключением Ø 34 мм и розеткой Ø 60 мм, пластиковый ручной душ 
TOCE и шланг CROMOLUX 150 см.

56999CR

KIT PRESA ACQUA + TIGRI
Kit presa acqua ON/OFF in ottone cromato con portadoccia e rosone Ø 55 mm 
1/2” M x 1/2” M. Completa di doccia TIGRI con flessibile CROMOLUX 150 cm.
Shower kit including brass water supply with ON/OFF system, shower holder and 
rosette Ø 55 mm, ABS shut off TIGRI and flexible hose CROMOLUX 150 cm.
Kit de douche incluant prise murale en laiton avec système ON/OFF, porte 
douchette et rosace Ø 55 mm, douchette d’arrêt en ABS TIGRI et flexible 
CROMOLUX 150 cm.
Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 32 mm aus Messing mit system ON/OFF, 
Brausehalter und Wandrosette Ø 55 mm, Brause mit ABS chaltsystem TIGRI und 
Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.
Kit de ducha con toma de agua de laton sistema ON/OFF con soporte y roseton Ø 
55 mm, ducha con pulsante de cierre de ABS TIGRI y flexible CROMOLUX 150 cm.
Душевой гарнитур включающий латунный настенный держатель с шланговым 
подключением, розеткой Ø 55 мм и клапаном ON/OFF, ручной душ TIGRI и шланг 
CROMOLUX 150 см.

56875CRK OPEN

CLOSE
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Kit presa acqua - Kit water supply

KIT PRESA ACQUA + ADIGE
Kit presa acqua ON/OFF in ottone cromato con portadoccia e rosone Ø 55 mm 1/2” 
M x 1/2” M. Completa di doccia ADIGE con flessibile CROMOLUX 150 cm.
Shower kit including brass water supply with ON/OFF system, shower holder and 
rosette Ø 55 mm, brass shut off ADIGE and flexible hose CROMOLUX 150 cm.
Kit de douche incluant prise murale en laiton avec système ON/OFF, porte 
douchette et rosace  Ø 55 mm, douchette d’arrêt en laiton ADIGE et flexible 
CROMOLUX 150 cm.
Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 32 mm aus Messing mit system ON/OFF, 
Brausehalter und Wandrosette Ø 55 mm, Brause mit Abschaltsystem ADIGE  und 
Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.
Kit de ducha con toma de agua de laton sistema ON/OFF con soporte y roseton Ø 
55 mm, ducha con pulsante de cierre ADIGE y flexible CROMOLUX 150 cm.
Душевой гарнитур включающий латунный настенный держатель с шланговым 
подключением, розеткой Ø 55 мм и клапаном ON/OFF, латунный ручной душ 
ADIGE и шланг CROMOLUX 150 см.

56888CRK

56890CRK

KIT PRESA ACQUA + EUFRATE
Kit presa acqua ON/OFF in ottone cromato con portadoccia e rosone Ø 55 mm 
1/2” M x 1/2” M. Completa di doccia EUFRATE con flessibile CROMOLUX 150 cm.
Shower kit including brass water supply with ON/OFF system, shower holder and 
rosette Ø 55 mm, brass shut off EUFRATE and flexible hose CROMOLUX 150 cm.
Kit de douche incluant prise murale en laiton avec système ON/OFF, porte 
douchette et rosace  Ø 55 mm, douchette d’arrêt en laiton EUFRATE et flexible 
CROMOLUX 150 cm.
Dusche kit mit Wandanschlussbogen Ø 32 mm aus Messing mit system ON/OFF, 
Brausehalter und Wandrosette Ø 55 mm, Brause mit Abschaltsystem EUFRATE  
und Brauseschlauch CROMOLUX 150 cm.
Kit de ducha con toma de agua de laton sistema ON/OFF con soporte y roseton Ø 
55 mm, ducha con pulsante de cierre EUFRATE y flexible CROMOLUX 150 cm.
Душевой гарнитур включающий латунный настенный держатель с шланговым 
подключением, розеткой Ø 55 мм и клапаном ON/OFF, латунный ручной душ 
EUFRATE и шланг CROMOLUX 150 см.

OPEN

CLOSE

OPEN

CLOSE
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Rubinetti disponibili abbinabili alle COLONNE e SALISCENDI 
Available taps for COLUMNS and SLINDING BARS

Gruppo classico.
Interasse 160 mm.

Classic group.
Interaxis distance 160 mm.

cod. 66165CR

Gruppo monocomando esterno per saliscendi.
Interasse 150 mm.

Mixer for slinding bar.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66133CRS

Monocomando da barra quadro per colonna.
Interasse 150 mm.

Square mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66131CR

Gruppo monocomando esterno per colonna.
Interasse 150 mm.

Mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66133CR

cod. 66130CC
Gruppo monocomando esterno per colonne.
Interasse 150 mm.

Mixer for columns
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66130CCS
Gruppo monocomando esterno per saliscendi.
Interasse 150 mm.

Mixer for slinding bar.
Interaxis distance 150 mm.
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Rubinetti disponibili abbinabili alle COLONNE e SALISCENDI 
Available taps for COLUMNS and SLINDING BARS

Monocomando da barra tondo per saliscendi.
Interasse 150 mm.

Round mixer for slinding bar.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66132CRS
Termostatico MINIMAL con deviatore 
integrato tondo per colonna.
Interasse 150 mm.

MINIMAL thermostatic mixer with 
integrated diverter for column.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66400CR

Termostatico MINIMAL con uscita inferiore 
per saliscendi. Interasse 150 mm.

MINIMAL thermostatic mixer with lower 
output for slinding bar. Interaxis distance 
150 mm.

cod. 66401CRINF
Termostatico tondo da barra con deviatore 
integrato per colonna. Interasse 150 mm.

Round thermostatic mixer with integrated 
diverter for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66100CRNEW

Monocomando da barra quadro per saliscendi.
Interasse 150 mm.

Square mixer for slinding bar.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66131CRS
Monocomando da barra tondo per colonna.
Interasse 150 mm.

Round mixer for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66132CR



Cartucce - Cartridges

CORPO TERMOSTATICO TORNITO DA BARRA DI OTTONE CROMATO DI NOSTRA PRODUZIONE. FACILITÀ E SEMPLICITÀ DI SOSTITUZIONE CARTUCCIA. 
SI RACCOMANDA DI ESTRARRE LA CARTUCCIA CON LA MANOPOLA MONTATA PER EVITARE DI PERDERE LA TARATURA // CHROMED THERMOSTATIC 
BODY, BRASS BAR TURNED, OF OUR PRODUCTION. EASY REPLACEMENT OF THE CARTRIDGE.

Cartuccia termostatica 
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve with chrome handle.

cod. 65300CR
Cartuccia termostatica 
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve with chrome handle.

cod. 65301CR
Cartuccia termostatica
completa di maniglia cromata.

Thermostatic valve 
with chrome handle.

cod. 65302CR

6 AQUAVIVA

Rubinetti disponibili abbinabili alle COLONNE e SALISCENDI 
Available taps combined to COLUMNS and SLINDING BAR

Termostatico quadro da barra con deviatore 
integrato per colonna. Interasse 150 mm.

Square thermostatic mixer with integrated 
diverter for columns.
Interaxis distance 150 mm.

cod. 66300CR
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Rubinetteria da bagno - Bathroom taps

LAVABO MINIMAL

BIDET MINIMAL

Miscelatore monocomando lavabo con scarico.

Single-lever wash basin mixer with pop-up waste.

Miscelatore monocomando bidet con scarico.

Single-lever bidet mixer with pop-up waste.

67LAVMIN

67BIDMIN

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request



8 AQUAVIVA

Rubinetteria da bagno - Bathroom taps

BIDET RETRÒ
Miscelatore monocomando bidet con scarico.

Single lever bidet mixer with pop-up waste.

67BIDREBI

LAVABO RETRÒ
Miscelatore monocomando lavabo con scarico.

Single lever wash basin mixer with pop-up waste.

67LAVREBI

67LAVRECR

67BIDRECR

67LAVRENE

67BIDRENE

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

BIANCO / WHITE

NERO / BLACK

CROMO / CHROMED

BIANCO / WHITE

NERO / BLACK

CROMO / CHROMED

Cromo | Chromed

Cromo | Chromed

Nero | Black
Bianco | White

Nero | Black

Bianco | White
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* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on requestLAVABO CLASSICO

BIDET CLASSICO

Miscelatore monocomando lavabo con scarico.

Single lever wash basin mixer with pop-up waste.

Miscelatore monocomando bidet con scarico.

Single lever bidet mixer with pop-up waste.

67LAVCL

67BIDCL

Rubinetteria da bagno - Bathroom taps
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Rubinetteria cucina - Kitchen taps

MONOCOMANDO CUCINA
Monocomando CUCINA abbinabile 
alle nostre docce estraibili.

KITCHEN mixer matchable with out 
kitchen showers.

66000CUC

* Finiture speciali su richiesta // Special finishing on request

CAPRI + ANTICALCARE  - cod. 00905CR

GOURMET  - cod. 00902CR

PLATE  - cod. 00903CR

ISCHIA  - cod. 00904CR

CAPRI - cod. 00900CR
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Rubinetteria da incasso - Built-in taps

Miscelatore termostatico da incasso 2 VIE. 

Built-in thermostatic mixer 2 ways.

cod. 66121CR

Miscelatore termostatico da incasso 3 VIE. 

Built-in thermostatic mixer 3 ways.

cod. 66122CR

Miscelatore termostatico da incasso 1 VIA.

Built-in thermostatic mixer 1 way.

cod. 66119CR
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Rubinetteria da incasso - Built-in taps

Miscelatore termostatico da incasso 1 VIA.

Built-in thermostatic mixer 1 way.

cod. 66126CR

Miscelatore termostatico da incasso 2 VIE. 

Built-in thermostatic mixer 2 ways.

cod. 66127CR

EDIZIONE 2016
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58030CR M 24 x 1 10 Pcs.
58032CR F 22 x 1 10 Pcs.

58010CR M 24 x 1 10 Pcs.
58012CR F 22 x 1 10 Pcs.
58014CR M 28 x 1 5 Pcs.

58000 M 24 x 1 250 Pcs.
58002 F 22 x 1 250 Pcs. 58034CR M 28 x 1 5 Pcs.

PERLATOR
Cartuccia aeratore con guarnizione.

Aerator cartridge with gasket.

Aeratori - Aerators

CASCADE
Aeratore con regolatore di portata.

Aerator with flow regulator.

PERLATOR
Areatore a norma Long Life.

Aerator Long Life international approvals.

CASCADE PCA
Aeratore con regolatore di portata e tecnologia 
anticalcare. Rendimento costante da 1 a 10.  Bar: lt. 6. 

Aerator with flow regulator and anti-liming technology. 
Costant performance throughout pressure range 1 to 10. 
Bar: lt. 6.

PERLATOR + HONEYCOMB PERLATOR + HONEYCOMB
Areatore anticalcare a risparmio d’acqua 8 lt. a 3 Bar.

Aerator with anti-liming and water saving technology 
8 lt. at 3 Bar.

Areatore anticalcare.

Aerator with anti-liming.

M 24 x 1 M 28 x 1F 22 x 1

M 24 x 1 F 22 x 1

M 24 x 1F 22 x 1
M 18 x 1 3/8”F 16 x 1

58020CR M 24 x 1 10 Pcs.
58022CR F 22 x 1 10 Pcs.

58025CR F 16 x 1 10 Pcs.
58026CR M 18 x 1 10 Pcs.
58027CR 3/8” 10 Pcs.
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Aeratori - Aerators

CHIAVE DI MONTAGGIO
INSTALLATION KEY
Per tutti i tipi di aeratore.

Service keys for all types of aerators. 

CASCADE WITH SWIVEL
Areatore cascade con snodo.

Swivel adaptor with aerator.

CASCADE CON SNODO

58060CR M 24 x 1 1 Pcs.
58062CR F 22 x 1 1 Pcs. 58090

M 24 x 1 F 22 x 1
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DOPPIA AGGRAFFATURA
DOUBLE INTERLOCK
Flessibile doppia aggraffatura in acciaio INOX cromato. 
Attacco 1/2”x1/2” conico.

Double interlock chromed stainless steel flexible hose. 
Connection 1/2”x1/2” conical nut.

in scatola // in box
+ Euro 1,30

in scatola // in box
+ Euro 1,30

in scatola // in box
+ Euro 1,30

Flessibili - Flexibles

DOPPIA AGGRAFFATURA CON CALOTTA GIREVOLE
DOUBLE INTERLOCK 
WITH SWIVELING CONICAL NUT
Flessibile doppia aggraffatura in acciaio INOX cromato. 
Attacco 1/2”x1/2” girevole.

Double interlock chromed stainless steel flexible hose. 
Connection 1/2”x1/2” swiveling.

FLEX CROMOLUX CON CALOTTA GIREVOLE
WITH SWIVELING CONICAL NUT

Flessibile in PVC plastificato trasparente, rivestito con lamina 
metallizzata.  Attacco 1/2”x1/2” conico.

Transparent plasticized PVC hose coated with metallic foil. 
Connection 1/2”x1/2” conical nut.

42000CR120 cm 120
42000CR150 cm 150
42000CR200 cm 200
42000OR150 cm 150
42000NS150 cm 150
42000VO150 cm 150
42000VR150 cm 150

42100CR150GI cm 150
42100CR200GI cm 200

45000150GI cm 150
45000200GI cm 200
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Flessibili - Flexibles

SILVER CON CALOTTA GIREVOLE
WITH SWIVELING CONICAL NUT
Flessibile PVC argento opaco. 
Attacco 1/2”x1/2” conico. 

PVC opaque silver flexible hose. 
Connection 1/2”x1/2” conical nut.

SILVER EXTRA CON CALOTTA GIREVOLE
WITH SWIVELING CONICAL NUT
Flessibile PVC argento brillante. 
Attacco 1/2”x1/2” conico. 

PVC brilliant silver flexible hose. 
Connection 1/2”x1/2” conical nut.

46200AR150GI cm 150 1/2”x1/2”
46200AR200GI cm 200 1/2”x1/2”

46100AR150GI cm 150 1/2”x1/2”
46100AR200GI cm 200 1/2”x1/2”
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SOAP DISH 
Portasapone rettangolare 165x80 mm per saliscendi in ABS 
cromato con riduzione Ø 25 mm, Ø 20 mm e Ø 18 mm.

Chromed ABS rectangular soap dish 165x80 mm for sliding rail 
with reduction Ø 25 mm, Ø 20 mm and Ø 18 mm.

SOAP DISH 
Portasapone ovale per saliscendi in ABS cromato
con riduzione Ø18 mm, Ø 25 mm e Ø 20 mm.

Chromed ABS oval soap dish for sliding rail
with reduction Ø 18 mm, Ø 25 mm and Ø 20 mm.

Altri accessori - Other accessories

PORTASAPONE 

PORTASAPONE 

PORTASAPONE 

SOAP DISH 
Portasapone in metacrilato 180x110x50 mm fissaggio a muro 
disponibile nei seguenti colori:

Wall methacrylate soap dish 180x110x50 mm. 
Available in following colors:

50101CR

50000AC Trasparente | Acrylic

Cromo | Chrome50000CR

125 mm

35
 m

m

170 mm

50150VE Verde | Green

50150BI Bianco | White

Nero | Black50150NE
50150GH Bianco ghiaccio | Ice white
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PORTASAPONE TRAIL
SEZIONE TONDA Ø 25 mm

PORTASAPONE TRAIL
SEZIONE QUADRA  30x15 mm

Portasapone in metacrilato trasparente.

Soap shelf, transparent methacrylate, 
round section Ø 25 mm.

Portasapone in metacrilato trasparente.

Soap shelf, transparent methacrylate, 
square section  30x15 mm.

Altri accessori - Other accessories

50260TVT Trasparente | Acrylic

50260QVT Trasparente | Acrylic

135 mm

135 mm

310 mm

310 mm
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DUPLEX A FORCELLA
ABS DUPLEX IN FORK 
Duplex a forcella in ABS cromato.

Chromed ABS shower duplex.

DUPLEX A FORCELLA
DUPLEX IN FORK 
Duplex a forcella in metallo.

Chromed metal shower duplex.

DUPLEX A FORCELLA OTTONE
BRASS DUPLEX IN FORK 
Duplex a forcella in ottone cromato.

Chromed brass shower duplex.

DUPLEX A FORCELLA
DUPLEX IN FORK 
Duplex a forcella diritta in metallo cromato con presa acqua.

Chromed metal straight shower duplex with water supply.

PRESA ACQUA PRESA ACQUA LUSSO
WATER SUPPLY 
Presa acqua in ottone cromato 1/2” M x 1/2” M.

Chromed brass water supply flange 1/2” M x 1/2” M.

LUX WATER SUPPLY 
Presa acqua in ottone cromato 1/2” M x 1/2” M. 

Chromed brass water supply flange  1/2” M x 1/2” M.

Altri accessori - Other accessories

51022CR

52100VR

52100VO

52100NS

52100CR

51021CR 51030CR

52110CR

51000CR
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SQUARE WATER SUPPLY 
Presa acqua in ottone cromato 40 x 40 mm 1/2” M x 1/2” M. 

Chromed brass water supply 40 x 40 mm 1/2” M x 1/2” M.

SUPPLY ELBOW
Curva da incasso in ottone cromato con rosone 1/2” M x 1/2” M.

Chromed brass supply elbow 1/2” M x 1/2” M.

SUPPORTO DOCCIA A MURO

SUPPORTO DOCCIA A MURO

SUPPORTO DOCCIA A MURO

SUPPORTO DOCCIA ANGOLARE

FIX WALL BRACKET 
Supporto per doccia a muro in ABS cromato o bianco.

Fixed wall bracket in ABS chromed or white.

FIX WALL BRACKET 
Supporto per doccia a muro in ABS cromato.

Chromed ABS fixed wall bracket.

FIX WALL BRACKET 
Supporto per doccia a muro in ABS cromato.

Chromed ABS fixed wall bracket.

ORIENTABLE WALL BRACKET 
Supporto per doccia angolare in ABS cromato orientabile.

Chromed ABS orientable wall bracket.

CURVA DA INCASSOPRESA ACQUA QUADRA

Altri accessori - Other accessories

52200CR

51100BI

51100CR

51110CR

51200CR51120CR

52120CR
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ORIENTABLE WALL BRACKET 
Supporto per doccia angolare in ABS cromato orientabile.

Chromed ABS orientable wall bracket.

ORIENTABLE WALL BRACKET 
Supporto per doccia angolare in ABS cromato orientabile.

Chromed ABS orientable wall bracket.

ORIENTABLE WALL BRACKET 
Supporto per doccia angolare in ABS cromato orientabile.

Chromed ABS orientable wall bracket.

Altri accessori - Other accessories

51220CR

51230CR

51210CR

SUPPORTO DOCCIA ANGOLARE

SUPPORTO DOCCIA ANGOLARE

SUPPORTO DOCCIA ANGOLARE
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SLIDING BAR SHOWER HOLDER 
Ricambio scorrevole portadoccia per saliscendi in ABS cromato. 

Chromed ABS sliding bar shower holder.

SLIDING RAIL BRACKET
Ricambio supporto laterale per saliscendi in ABS cromato.

Chromed ABS sliding rail bracket.

SCORREVOLE PORTADOCCIA SUPPORTO LATERALE DOCCIA

TAPPO LAVELLODISTANZIALE PIASTRELLE

Altri accessori - Other accessories

53000CR65800CR55

65800CR44

656000CR25

656000CR20

65700CR25

656000CR18

65700CR20

65700CR18

MEO5632MEO5650

MEMBRANA TONDA MEMBRANA QUADRA
ROUND MEMBRANE 
Membrana tonda per SCIROCCO e DELTA.

Membrane for SCIROCCO, DELTA.

SPACING COLLAR FOR TILE 
Distanziale piastrelle, spessore 1 cm in ABS cromato.

Chromed ABS spacing collar for tile, thickness 1 cm.

SQUARE MEMBRANE 
Membrana per BORA, NETTUNO, OMEGA, EROS.

Membrane for BORA, NETTUNO, OMEGA, EROS.

COVER PLATE 
Tappo lavello ottone cromato Ø 43 mm.

Chromed brass cover plate Ø 43 mm.

Ø 25Ø 20Ø 18 Ø 25Ø 20Ø 18
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WATER SUPPLY Ø 34 
Presa acqua Ø 34 mm a muro in ABS cromato con 
portadoccia e rosone Ø 60 mm 1/2” M x 1/2” M.

Chromed ABS water supply Ø 34 mm with shower holder and 
rosette Ø 60 mm 1/2” M x 1/2” M. 

Altri accessori - Other accessories

PRESA ACQUA Ø 34

52132CR

WATER SUPPLY ON/OFF
Presa acqua in ottone cromato con vitone a disco ceramico 
apertura e chiusura acqua.

Chromed brass water supply with ceramic disc 
for open/close water.

PRESA ACQUA ON/OFF

52156CR

CLOSE

OPEN

WATER SUPPLY Ø 32
Presa acqua Ø 32 mm a muro in ottone cromato 
con portadoccia e rosone Ø 50 mm 1/2” M x 1/2” M.

Chromed brass water supply Ø 32 mm 
with shower holder and rosette Ø 50 mm 1/2” M x 1/2” M. 

PRESA ACQUA Ø 32

52130CR

PRESA ACQUA QUADRA 25x25
SQUARE WATER SUPPLY 25x25
Presa acqua quadra 25x25 a muro in ottone cromato con 
portadoccia 1/2” M x 1/2” M.

Chromed brass square 25x25 wall water supply with carry 
shower 1/2” M x 1/2” M.

52180CR
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SHOWER STOOL 
Sgabello in metacrilato utilizzabile all’interno del box doccia 
per supporto nella pulizia degli arti inferiori o come piano 
d’appoggio all’esterno del box doccia e/o vasca.

Methacrylate stool to be used inside the shower for an easier 
washing of the legs or outside the shower and/or bathtub as 
a shelf.

Tabouret en méthacrylate à utiliser dans la douche comme 
aide dans le nettoyage des membres inférieurs ou comme 
étagère en dehors de la douche et / ou de la baignoire.

Metacrylat-Hocker. Er kann in der Dusche als Hilfe zum 
Waschen der Beine oder als Auflagefläche außerhalb der 
Dusche bzw. der Wanne benutzt werden.

Taburete en metacrilato para uso en la ducha como ayuda en
la limpieza de las extremidades inferiores o como una 
plataforma fuera de la ducha y / o bañera.

Стул из метакрилата для изпользования в душе как 
поддержкой в очистке нижних конечностей или в качестве
полки для души/ванной.

PULIZIA
Sporco secco (polvere): consigliamo uno straccio inumidito con 
acqua.
Sporco grasso/unto: consigliamo la pulizia con una spugna 
bagnata con acqua e detersivo neutro (privo di abrasivi) e quindi 
con panno inumidito con acqua.
Evitare l’uso di detergenti contenenti solventi e/o alcool etilico.

CLEANING
Dry dirt (dust): we recommended a wet cloth.
Grease/oil dirt: we recommended to wipe first with a
lightwashing liquid (not agressive) and then with a wet cloth.
Avoid detergents containing solvents and/or ethyl alcohol.

SGABELLO DOCCIA
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16 AQUAVIVA

Accessorio di grande funzionalità in metacrilato da 
posizionare con il semplice appoggio a cavallo sulla parete 
fissa del box doccia senza necessità di forature.
Funzione a doppio uso: internamente dispone di 
vani portaoggetti e/o portasapone ed esternamente 
portaaccappatoio.

Extremely useful accessory made of methacrylate to be 
placed by simply laying it astraddle of the fix shower wall 
without any holes. Double use: inside it has various soap and/
or object trays, outside a bathrobe hanger.

Accessoire en méthacrylate qui offre une grosse 
fonctionnalité et qui se place simplement sur la paroi fixe 
de la cabine de douche sans la percer. Double usage: à 
l’intérieur compartiments porte-objets ou/ et porte-savon et à 
l’extérieur porte-peignoir.

Zweckmäßiges Zubehör aus Metacrylat, das einfach 
rittlings auf die feste Duschwand ohne Bohrungen gelegt 
wird. Doppelte Funktion: Innen verfügt er über Seifen- und 
Objekthalter und außen über einen Bademantelhalter.

Accesorio en metacrilato que ofrece una gran funcionalidad 
y que se instla en la pared fija de la ducha sin necesidad 
de taladrar. Función de doble uso: internamente tiene 
compartimentos y / o jabonera y externamente ganchos para 
tunicas.

Очень функциональный аксессуар из метакрилата для 
установки без дыр верхом на неподвижной стене душевой 
кабины. Двойное применение: внутри имеет лоток и/или 
мыльницу и внаружи вешалку для халат.

SELLA

50060VT Trasparente | Transparent

PULIZIA
Sporco secco (polvere): consigliamo uno straccio inumidito con 
acqua.
Sporco grasso/unto: consigliamo la pulizia con una spugna 
bagnata con acqua e detersivo neutro (privo di abrasivi) e quindi 
con panno inumidito con acqua.
Evitare l’uso di detergenti contenenti solventi e/o alcool etilico.

CLEANING
Dry dirt (dust): we recommended a wet cloth.
Grease/oil dirt: we recommended to wipe first with a
lightwashing liquid (not agressive) and then with a wet cloth.
Avoid detergents containing solvents and/or ethyl alcohol.
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